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Förord 

Manuskriptet till Ortnamnen i Jämtlands län 3, Bräcke kommun, bebyggelsenamn, har 
utarbetats av f förste arkivarien, fil dr Bertil Flemström. Vid utarbetandet av manuskrip- 
tet har även författarens framlidna hustru, fil mag Gunhild Flemström, varit behjälplig. 
För en av socknarna, Hällesjö sn, har namntolkningarna talats in på band av Bertil 
Flemström, varefter dåvarande förste arkivarie Svante Strandberg utredigerat dem. Det 
slutliga redigeringsarbetet med kontroll och granskning har skett under en längre tid. 
Ledamöterna av arkivets vetenskapliga referensgrupp, professorerna Thorsten Anders-
son och Lennart Elmevik, som tillsammans med undertecknad har granskat manuskrip-
tet, har lagt ned ett omfattande arbete vid genomläsningen och i stor utsträckning bidra-
git till den slutgiltiga versionen. 

Excerperingen av jordeboksbelägg har utförts av f rektorn Algot Hellbom. För ge-
nomgång och kontroll av det medeltida beläggmaterialet har arkivarien Ulla Sjögarne 
svarat. Arkivarie Lennart Hagåsen har kontrollerat nysvenskt excerptmaterial och littera-
turhänvisningar samt upprättat källförteckning. 

Uppteckning av ortnamn har utförts av Carl Lindberg 1931-1937 i Bodsjö, Bräcke, 
Revsunds och Sundsjö socknar, Bertil Flemström 1938-1973 i Bräcke, Håsjö, Hällesjö, 
Nyhems och Sundsjö socknar, Evert Rydén 1946 i Bräcke socken, Torsten Bucht 1923 i 
Håsjö socken, Erik Burman 1931 i Håsjö och Hällesjö socknar och Arvid Gudmundson 
1931 i Nyhems och Revsunds socknar. Arkivarie Per Vikstrand har kontrollerat läsning - 
arna av uttalsuppgifterna. 

Inskrivning i ordbehandlare har gjorts av byråsekreterare Margaretha Gillherg och 
förste byråsekreterare Ingegerd Gustafsson. För typografi och layout har förste byrå-
sekreterare Björn Heimici svarat. 

Framställningen redovisar samtliga bebyggelsenamn förekommande i senast upp - 
lagda jordebok. Vid urvalet för avdelningen Övriga bebyggelsenamn har särskild hänsyn 
tagits till namnens hävd och deras betydelse i språkligt och kulturhistoriskt avseende. 

I SOJä 3 redovisade belägg ur diplom är mestadels hämtade från originalhandlingar 
(oftast fotostatkopior), om ej annat anges med beteckningen avskr , vid e dyl; sistnämnda 
regel gäller dock inte för återgivningen av belägg ur kopieböcker och registraturer. Ort - 
namnsformer fr o m 1526 återges alltid med stor begynnelsebokstav oberoende av för-
hållandet i de excerperade källorna; ordet socken eller förkortningar därav redovisas 
genomgående som sn, om det förekommer i nysvenska källor. 

Avsiktligt utelämnad text markeras med tre punkter, oläsliga textställen med tom 
klammer. Brevens dateringsorter anges inte i källhänvisningarna, då de redan framgår av 
de redovisade beläggen. 

Uppsala i mars 1995 

Eva Bryna 
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Bräcke kommun 

Nuvarande Bräcke kommun bildades den 1 januari 1974 enligt Kungl Maj:ts beslut den 
3 november 1972 genom sammanläggning av Bräcke, Kälame och Revsunds kommu-
ner, omfattande de tidigare socknarna Bodsjö, Bräcke, Håsjö, Hällesjö, Nyhem, Rev-
sund och Sundsjö. Kommunens centralort är i Bräcke. 





Bodsjö 
böfe,, bisfe , båfo , bo , bitsio 

Bodsjö socken var i äldre tid annex under Revsund (se Byg&n 1925 s 150). Som namn 
på själva socknen förekommer Bodsjö tidigast 1425, men socknen har i sin tur namn ef-
ter nuvarande Bodsjöbyn, tidigare Bodsjö (jfr Lindberg 1943 s 73 f). Enligt Kungl 
Maj:ts beslut den 3 november 1972 bildades fr o m den 1 januari 1974 nuvarande 
Bräcke kommun genom sammanläggning av Bräcke, Kälarne och Revsunds kommuner. 
Revsunds kommun omfattade då Sundsjö, Revsunds och Bodsjö församlingar, mot-
svarande socknarna med samma namn. Se vidare Bodsjöbyn. 

Namnformer före 1526: j botsio sokn 1425 3/7 Elverum JHD 1 s 203, j bozcio sokn 
1437 6/12 Loke RAp (JIM 1 s 237),j bodsi0 soken 1479 28/2 uo RAp (JHD 2 s 126), i 
bod[si0 so]kn 1509 29/3 uo NMp (JHD 2 s 305). 

Jordeboksformer fr o m 1546: Botziö sn 1566, Bååtsiö sn 1611, Bodziöö sn 1646, 
Bodssiöö sn 1680, Bodsiö sn 1715, Bodsjö sn o d 1761-1881. 

Övriga namnformer: j Botzsi0 sn 1535 ud uo DN 14 s 747, j Botzsio sn 1553 ud uo 
DN 15 s 751, Bådtzsiöö sn 1565 tl JR 1 s44, Bossiöö sn 1566 tl JR 1 s 160, Båssiöö sn 
1568 tl, Båthsiö sn 1568 tl JR 2 s 15, Bossiö sn 1570 tl JR 2 s 380, Bodsio sn 1600 tl. 
BygdM (1925 s 150): »Ropsundum cum annexa är i taxelängden för sexårsgärden af 
1314 påförd en årsafgift af 1/2 mark, och 1316 utger kyrkan i Rwfsundum 3 öre samt 
khden 6 öre till lösen af Upsala ärkebiskops pallium (DS 3, n. 1946, 2043). Annexet var 
utan tvifvel Botsjö, ty Sundasio cum annexa bildade vid samma tid ett särskildt pastorat 
med enahanda afgifter. Dess annex måste ha varit Bräcke.» 1319 visiterades Bräcke och 
Revsund (se SD 3 s 429). 

Bodsjöbyn b4obbiz , dativ (k) bit.pobbna , äldre även bå.po,(b) bo. - j budsio 
1396 26/6 uo RAp (JHD 1 s 146), j bozsio 1412 3/5 Revsund RAp (JHD 1 s 166), j 
bodzsio 1430 5-11/3 Ope RAp (JHD 1 s 217), til bodzi00 then sama gardh bodsio 
1479 28/2 uo RAp (JHD 2 s 126). - bossi0 °mkr 1546 DaRa, Botziö 1566, Bååtsiöö sn 
1611, Bodsso 1633, Bodsiöö 1680, Bodsiö 1715, 1761, Bodsjö 1825, 1881 jb, 
Bodsjöbyn 1968 jr. - j botzsio 1528 21/4 Lagmansgården RAp (DN 14 s 608), i 
botzsi0 1528 ud uo RAp (DN 14 s 639),j Botzsio 1536 27/1 Revsund DN 14s 753,j 
Botzsi0 1537 ud uo DN 14 s 766, j Botzsio 1537 ud Sundsjö kyrkovall DN 14 s 768, j 
Bodsy0 1546 26/1 uo DN 14 s 819, y Bodsy00 (2 ggr) 1546 17/4 *Hagnastadh DN 14 s 
824, j Baatzsio 1546 15/9 Revsund DN 14 s 826, j allen BaatzsiOn ... j BotzsiOn ... j 
Baatzsi0 1550 8/12 uo DN 15 s 711, j Botzsjo hösten 1554 Revsund DN 15 s 758, j 
Botzsio 1562 ud uo DN 15 s 819, i Bossiöö 1566 tl JR 1 s 161, Båssiöö gårdh 1568 tl JR 
2 s 108, i Botzsiö, i Bötsiö 1568 ml JR 2 s 167, y Baasi0 1570 17/11 *Hagnastadh DN 
15 s 843, Båtzssiö 1570 ml JR 2 s 227, Bossiöö gård 1571 tl JR 2 s 348, Bodtzio 1600 tl. 
- Ursprungligen namn på sjön Bodsjön, vid vilken bebyggelsen och även sockenkyrkan 
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är belägna. Sjönamnets förled har tolkats bl a ur ett bot 'krökning', både 'undervattens - 
grund' eller ett verb båda 'bubbla, virvla, brusa', samt ur ordet bud, fsv budh 'bod' (se 
Flemström 1972 m hänvisn). Sistnämnda tolkningsalternativ synes vara att föredraga, då 
det har gott stöd i det äldsta belägget och i nutida uttal. Vad för slags bod(ar) det varit 
fråga om är dock oklart. 

1 7/12, 2 1/6 sk. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Finnstjärnböle fkhsjjanbåka ödetorp. Finnstjärnböle ek 18F2a. Ca 500 m söder om 

Finnstjärnen och sannolikt identiskt med ett ödesgods Tiemeböle i jb 1568 JR 2 s 60. — 
Jotorpet torp. Jotorpet ek 18F3a. Mitt i byn, norr om vägen. I förleden mansnamnet Jo 
Jon. — Klockartorpet avsöndring. Klockartorpet ek 18F3a. 1 km norr om byns östra del. 
— Skiftet avsöndring. Skiftet ek 18F3b. Nordost om byn, vid vägen mot kyrkan och 
Flatnor. — Snällsved avsöndring. Snällsved ek 18F3a. 1 km åt nordväst från bebyggel-
sen. Sved n 'svedja, för odling avbränt område'. Se följande. — Snälltorpet snal.thrpa, 
ödetorp. Snäll var en soldat, som bott där på 1800-talet. 

1 Bodsjöstrupen bostr4pan fiske kr. — Bodsiöstrupen 1761, Bodsjöstrupen 
1825 jb. — Senare leden är strupe 'smalt parti av vatten, trång passage'. 

1 Brehungen och Strängen småfiske. — Sjöarna Brehungen och Strången (kro-
nofiske) 1761, Brehungen och Strången 1825, Brehungen och Strången 1881 jb. — Se 
Hunge och Strångsund. 

Böle bOYea, dativ (k) bbkan. — Bölett 1611, Bölle 1633, Böle o d 1646-1881 jb. — 
j Bolith ... j ffOrde bvile 1535 ud uo DN 14 s 747, j Sebole 1548 ud Revsund DN 14 
s 841, Böleth 1568, Nordebollid, Synderb011idt 1600 tl. Namnet är ursprungligen best 
form sing av fsv böle n 'boning, bostad'. Formerna i tl 1600 motsvarar nuvarande 
Norrböle och Sörböle. I belägget SebOle 1548 är förleden sannolikt fsv Ste- 'sjö-'. Böle 
ligger vid Bölessjön. 

1 1/3 sk. Kallas Sör i Böle SO k bjflra, dativ SO k Wran och Söderböle sMarbojka, 
(riksspråksform). Sörböle ek 18F5a. På Bölessjöns sydvästra sida. 2 1/3 sk. Kallas Nord 
i Böle no lr k båka, dativ nog' k bbkall och Norrböle nörkka (riksspråksform). Norr-
böle ek 18F5a. På Bölessjöns nordöstra sida. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Framigården fram goin, dativ fram k geft4-a hemmansdel. Betyder 'gården framåt', 

jfr Västigården. — Killnäset joslnse., även Näset n ésa. hemmansdel. En man som 
bodde där brukade föda upp getter och killingar (kul n 'killing'). — Västigården vest k 

, dativ väst b g6lra. Betyder 'gården västerut'. Gården ligger dock norrut, ej väster-
ut, i Sörböle. 

Finnäs finas. — j finnanes 1446 24/4 Lagmansgården RAp (JHD 1 s 282), j finna-
nes 1447 4/11 Revsund JHD 1 s 290, j finnanes, i finnanes 1451 16/2 Jämtland RAp 
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(JHD 2 s 15),j finnanes 1456 30/3 Kloxåsen RAp (JHD 2 s 23), i fynnaness 1505 15/2 
?Revsund JHD 2 s 292, i finn[e]ness, finnenes, i finneness 1509 29/3 uo NMp (JHD 2 
s 305), i finneness 1517 3/2 Revsund RAp (JHD 2 s 352). — j finnes omlcr 1546 DaRa, 
Finnäs 1565 JR 1 s 72, Finnenäs 1566, Finnäs 1568, Finnäs 1611, findnes 1633, Finnääs 
1680, Finnäs 1715-1881 jb. — j Ffinneness 1546 26/1 uo DN 14 s 818, i Ffinneness 
1548 10/4 uo DN 14 s 838, j Ffinness 1548 10/8 *Hagnastadh DN 14 s 839, j Ffinnes 
1550 8/12 uo DN 15 s 711, j Ffinnes 1553 29/8 uo DN 15 s 747, j Ffinnes 1553 ud uo 
DN 15 s 751, i Finnis 1557 16/6 Sproteid DN 15 s786, y Finnes 1558 19/1 Östvattnet 
DN 15 s 791,j Ffinnes (3 ggr) 1562 ud uo DN 15 s819, y Finnes 1566 tl JR 1 s 161, 
Finnäs 1568 tl JR 2 s 108, i Finnenes 1568 ml JR 2 s 167, Finnenäes 1570 ml JR 2 
s 227, Finnes 1571 ml JR 2 s 348. — Finnäs ligger vid Bodsjön. Läget av det näs, som 
otvivelaktigt åsyftas i namnet, kan dock inte säkert fastställas. Möjligen avses 
FinnIcäringnäset, en udde nordväst om den nuvarande bebyggelsen. Enligt traditionen 
skall namnets förled syfta på att finnar 'människor från Finland' varit de första som bo-
satt sig här. Det finns dock inga uppgifter som styrker någon finnbebyggelse i dessa 
trakter så långt tillbaka som under första hälften av 1400-talet. I västra Jämtland har 
finne också betydelsen 'same'. Jfr även fvn finnr m 'Fin, Menneske som tilhorer det fin-
ske (: lappiske) Folk' (Fritzner) och no dial finn m 'Finn, Mand af det finske Folkeslag' 
(Aasen 1873). Härnösandslektorn Fale Burman (1894 s 118) har i sin dagbok över en 
resa i Jämtland år 1802 räknat med att Finnäs i Bodsjö vittnar om »Lappars forna vis - 
tande», alltså att det skulle vara samer, som ligger bakom namnets uppkomst. Man bör 
inte utesluta, att Finna- i det äldsta belägget är en böjd form av finn eller finne i betydel-
sen 'same', men förleden kan lika gärna vara genitiv av Finne brukat som mansnamn. 

1 5/9 kr, 2 1/3 sk. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Galtberget ghltbårka kronotorp. Galtberget ek 18F2b. Galt m 'galt, hansvin'. — 
Lugnet higne. kronotorp. Lugnet ek 18F2b. Namnsatt på 1920-talet. — Mellsjön mal-
flyn kronotorp. Mellsjöänget ek 18F1b. Nordväst om Mellsjön. — Sätra avsöndring. 
Sätra ek 18F3b. Vid Bodsjöns västra strand, omkr 500 m norr om Finnäs. — Tomas-
torpet teimastårpe, kronotorp. Tomastorpet ek 18F2b. Mansnamnet Tomas. — Vaksböle 
väksbblee, avsöndring. Vaxböle ek 18F2b. Torde vara identiskt med ödesgodset 
vestrevaxböle 1568 jb och Waxbölet 1571 tl JR 2 s 348. Jb 1568 har också ett ödesgods 
Östrevaxböle som torde avse nuvarande Vaxbergslägden (ek 18F2b), som hör till Våle. 
Beträffande namnets förled kan man tänka sig flera tolkningar. Platsen är belägen nära 
sjön Vaxsjön (Waxsiön 1689 LMV V:10), och ett berg Vaxberget (ek 18Flb m fl) finns 
ca 1 km söder om sjön. Sjönamnet är sannolikt det ursprungliga Vax-namnet av de tre. 
Vaxböle är snarast en redukt av ett *Vaxsjöböle. Förleden Vax- kan här innehålla vax i 
dess egentliga betydelse, men ordet förekommer i ortnamn också brukat i överförd be-
märkelse om dyig jord och dyl (t ex Vaxmyra, by i Ärentuna sn, Upps 1). Vaxsjöns 
stränder är dock inte sanka. I en del svenska ortnamn har man räknat med ett vak n 
'vakande, vakt'; se särskilt Jöran Sahlgren i NoB 1 (1913) s 65. Rent teoretiskt kan detta 
ord föreligga här, men någon real bakgrund är inte styrkt. Framhållas bör också att det i 
norskan finns ett vak n 'Flydemxrke, Boie paa Garn el. Vod', 'en Fiskestiim som viser 
sig oppe i Vandfladen' (Aasen 1873), 'kunstig Rue at fiske med (Ross 1895), bildat till 
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ett verb vaka, som också är levande i jämtl dial i betydelsen 'hoppa eller visa sig i 
vattenytan om fisk'. Vaxsjöns namn kan innehålla genitiv sing av en jämtl motsvarighet 
till detta no vak n. Se även Flemström 1980 s 19. 

Flatnor .  firåtner,fkatnor. — i flatnorum 1410 4/4 Mordviken RAp (JHD 1 s 164),j 
flatnorum 1412 3/5 Revsund RAp (JHD 1 s 166), i Flatnohr 1489 11/6 Lockne kyrkbol 
JHD 2 s 200, j Fflathnor 1523 ud uo RAp (DN 14 s 317). — y flatnord omkr 1546 
DaRa, Flaatnhoor 1611, Flattnor 1680, Flathnor 1715, Flatnor 1565 JR 1 s 72, Flattlmor 
1568, Flatnor 1761-1881 jb. — i Fflatnor 1550 8/12 uo DN 15 s 711,j Fflathnor 1562 
ud DN 15 s 819, Flatnor 1566 tl JR 1 s 161, i Flatnår, Flatnor 1568 ml JR 2 s 167, 
Flatnoor 1570 ml JR 2 s 227, Flatnor 1571 tl JR 2 s 348 f. — Ursprungligen namn på 
vattenleden i Bodsjön mellan byarna Flatnor och Skurun, kallad Noret (Flatnorsundet 
ek 18F4b). Efterleden i namnet är ordet nor n 'sund'. Den i de båda äldsta beläggen 
uppträdande pluralformen saknar täckning i de reala förhållandena, det finns endast ett 
nor. Även flera andra realt sett obefogade pluralformer förekommer bland ortnamns - 
beläggen i de aktuella breven. Förleden är adjektivet flat 'jämn', som bl a ingår i en del 
svenska sjönamn, se Hellquist 1903-06 s 128 f under Flaten. Flatnoret bör ses som 
motsats till Smalsundet, som bildar det öppna norets fortsättning norrut. Beträffande 
innebörden av ordet flat i vattennamn kan även erinras om ordet fiatström, som i dial 
och ortnamn i Jämtland förekommer som beteckning för bredare partier av åar, där 
strömmen är lugnare. 

1 1/3 sk, 2 1/3 sk. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Fageråsen fkigaråsu hemmansdelar. Fageråsen 1568 jb. Fageråsen ek 18F4a. År 

1568 som ödesgods. Namnet åsyftar ursprungligen nuvarande Fageråsberget (ek 18F4a). 
Förleden är adjektivet fager, sannolikt i en ursprungligare betydelse 'lämplig, passande' 
(se SAOB F 68). 

1 Forsa fås, 1/4 sk. — y fforsse omkr 1546 DaRa, Forsöö 1565 JR 1 s72, Fårssöö 
1566, Forsse 1600, Fårssa 1611, forsiö 1633, Farsiöö 1646, Fårsse 1715, Forsse 1568, 
Forssa 1761-1881 jb. Forsa jr. — i Forsse 1566 tl JR 1 s161, Forsse 1568 ml JR 2 
s 167, Forsse 1570 ml JR 2 s 228, Forsse 1571 tl JR 2 s 348. — Namnet är ursprungligen 
dativ sing av ordet fors med syftning på någon fors i nuvarande Forsaån, där en kvarn-
plats omtalas 1528 (DN 14 s 606). Skrivformerna med ö (Forsöö osv) kan ha sin grund i 
att ån vid utloppet i Bodsjön delar sig i två armar kring vad som kan betraktas som en ö. 

Övri ga bebyggelsenamn: 
Bergvik bå,flyik avsöndring. Bergvik ek 18F5a m fl. Vid en vik i Bodsjön norr om 

det mäktiga Ormberget. — Hallen håla avsöndring. Hallen 1568 jb, ek 18F5b. Namnet 
torde liksom det jämtl sockennamnet Hallen innehålla en motsvarighet (i best form sing) 
till fvn hQll f i betydelsen 'höjdsluttning'. Se Carl Lindberg 1943 s 71, Flemström 1972 
s 86, NG Indl s 58. Här torde namnet ursprungligen ha avsett någon bergsluttning nord-
väst om bebyggelsen, kanske i närheten av Halltjärnen (ek 18F5b). — Per-Larstorpet 
pel4tårpa torp. Namn efter någon åbo. 
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1 Förbergslandet avradsland. - Fårbergzlandet 1715, Fårbergslandet 1761, För-
bergslandet 1825 jb. 

1 Gullboviken getlbovim , dativ (k) getlboviljan, även Viken vijja dativ (k) 
dan 1/4 sk. - Herbergslandet eller Gullboviken 1825, Gullboviken 1881 jb. 
Herbergslandet är enligt jb 1825 ett kronoavradsland, uteslutet ur jb år 1843. 
Gullboviken är ursprungligen namn på en vik i sjön Brehungen. Några fäbodar med 
namnet *Gullbodarna finns inte nu, och uttalet med o-vokal, -bo- och ej -bu -, är an-
märkningsvärt. Enligt traditionen innehåller namnets förled mansnamnet Gulle, som är 
känt från bygden i äldre tid. En Gulle i Kålen omtalas t ex i den äldsta jordeboken. 
Beträffande andra möjligheter att tolka ett Gull- i jämtl ortnamn se Flemström 1972 s 
78 f. Herbergslandet i jb torde ha samband med berget Härbärgsberget , numera vanligen 
Strångberget, vid Brehungen. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Gårded grilråk torp. På edet mellan sjöarna Brehungen och Mehungen. Förleden 

Gård- syftar på att man haft »lakagårdar» i ån på edet för att fånga lake. 

Herbergslandet se Gullboviken. 

Hunge hög - y hungom 1437 6/12 Loke RAp (JHD 1 s 237), hunga (ackusativ) ... 
fornemde hungha (ackusativ) ... j hunga vatnonom ... j garden hungum 1482 ud Hackås 
RAp (JHD 2 s 158). - hunge, Hunge 1566-1646, Hungie 1680-1761, Hunge 1825-
1881 jb. - y Hunghom (2 ggr) fforde Hunghe ... j Hwnghom 1548 10/8 *Hagna-
stadh DN 14 s 839, j Hwnge 1553 29/8 uo DN 15 s 747, j Hwngwm ... j fforde Hwnge 
... j Hwngom ... j fforde Hwnge ... j Hwnge 1553 ud uo DN 15 s751, y hungom omkr 
1546 DaRa, Hunge 1565 JR 1 s 72, i Hunge 1566 tl JR 1 s 160, Hunge 1568 tl JR 2 
s 108, i Hunnge 1568 JR 2 s 167, Hunghe 1570 ml JR 2 s 227, Hunge 1571 tl JR 2 
s 347, Hunge 1600 tl. - Bebyggelsen i Hunge är belägen vid norra änden av Hungsjön, 
den nordligaste sjön i sjösystemet Hungsjön, Mehungen och Bredhungen, och bynamnet 
är utan tvivel sekundärt i förhållande till ett sjönamn. I beläggen uppträder bynamnet 
oftast som pluralt, *Hungar, dativ i Hungom, men vissa former kan också återföras på 
en singularform *Hunge . De äldsta beläggen för Hungsjön är Hungen 1645 KrA 20 nr 4, 
Hung-siön 1646 LMV Y:8, Hungesiön ?1648 LMV Y:1, Hongsiön uå LMV Y:3, 
Hongsiön 1685 LMV Y:11, Hongsiön 1689 LMV V:10, Hongsiön 1697 LMV Y:12, 
HångSiön 1714 LMV V:3, Hångsiön (1710) 1720 LMV Y:13. Mehungen har beläggen 
Miöho[]gen 1685 LMV Y:11, Miöhangen (a osäkert) (1710) 1720 LMV Y:13, 
Miöhången uå LMV Y:3, miöhången 1714 LMV V:3 och Brehungen skrivs Brehongen 
1685 LMV Y:11, Bredhongen 1689 LMV V:10, 1697 LMV Y:12, Bradhången 1714 
LMV V:3, Bredhången (å osäkert) (1710) 1720 LMV Y:13, Bredhongen uå LMV X:13 
(1), Brehå'ngen uå LMV Y:3. - Belägget j hunga vatnonom 1482 för Hungavattnen (se 
ovan) åsyftar sannolikt alla tre sjöarna. Hungsjön och Mehungen förenas genom ett brett 
sund, och Brehungen skiljes från Mehungen genom ett näs, ca 200 m brett, som 
genomflytes av en kort å. Det är möjligt att från början endast någon del av sjösystemet, 
troligen Hungsjön, burit namnet *Hunge och att de andra Hung-sjöarna fått sina namn 
sekundärt. Bynamnets plurala former i beläggen har under alla förhållanden god real 
bakgrund med hänsyn till de aktuella sjöarna inom området. 



14 

Även Hungsjön högfin ,hög - Hungsiön ?1648 LMV Y:1 sjö i Håsjö sn och Hung-
myren högmbira, myr i Lockne sn, bör ha samma ursprung som Hunge-namnen i 
Bodsjö. Innebörden av Hung- (-hung) i de aktuella ortnamnen är oviss. Beträffande 
naturförhållandena vid respektive ortnamnslokaler kan dock viss överensstämmelse 
iakttas. Intill de tre sjöarna i Bodsjö fmns i samtliga fall på västra sidan berg, som höjer 
sig 290-370 m över sjöytorna. Vid Hungsjön i Håsjö domineras terrängen av det höga 
Hungsjöberget vid sjön. Vid Hungmyren i Lockne finns också ett berg, ej så högt men 
väl markerat och karakteriserat som skravelberg 'stenigt berg'. Möjligen har det funnits 
ett terrängbetecknande *hung, avseende en bergformation av något slag, vartill i så fall 
ett sjönamn *Hunge bör vara en tillhörighetsbildning. 

1 1/2,2 7/12 sk. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Döviksböle se under Döviken i Revsunds sn. — Fjälloksved fl  oksvé torp. Fjäl-
loksved ek 18F2c. Fjälloken är en tjärn vid platsen. Sved n 'svedja, för odling avbränt 
område'. — Kammen kåmg.n hemmansdel. Kammen ek 18F1c. I kanten av en be-
tydande höjd. — Småbodarna sibuibilan bebyggelse. Småbodarna ek 18F1c. — Små-
åkerstorpen smiikebstsrpa torp. Jfr följande. — Smååkrarna sm&åkran bebyggelse. 
Smååkrarna ek 18F1c m fl. — Sotsved avsöndring. Sotsved ek 18F2c. — Soldattorpen 
soklat-tsrpa [sic!] torp. — Ösved osve bebyggelse. Ösved ek 18F1c. Vid Hungsjön, 
nära Ön. 

1 Hällböle hilbdika lägenhet sk. — Helleböle 1568, Hälleböle 1825 jb. — Nu &bodar 
under Flatnor. Förleden är en böjningsform av dial hälla f 'häll', beträffande namnets 
senare led se Böle. 

Höviken h sev 'Asa, dativ (b) lijv LAsen — y hOuick omkr 1546 DaRa, Höwikenn 
1565 JR 1 s 72, höuiken 1566, Hyuickan 1568, Houigen 1600, Hiöuigen 1633, 
Höwijken o dyl 1646-1761, Höviken 1825-1881 jb. — y Houikin 1531 ud uo DN 14 
s 718,j Hedwykixn 1548 10/8 *Hagnastadh DN 14 s 839,j FlOuikin 1550 8/12 uo DN 
15 s 711, i Hödwiken 1566 tl JR 1 s 161, Hywickan 1568 tl JR 2 s 109, i Höffuick 
1568 ml JR 2 s 167, Hydwiken 1570 ml JR 2 s 228, Hydwikan 1571 ml JR 2 s 348, 
Houigenn 1600 tl. Namnet har ursprungligen avsett Bodsjöns nordvästra vik. Det är, 
vilket framhållits av Peter Olsson (1896-1901 s 163), sammansatt med jämtl dial hö f 

*hödh) 'höjd', här syftande på vikens läge mellan de höga och branta bergen Hövik-
berget och Ormberget (ek 18F5a). 

1 1/3, 2 1/3 sk. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Bygget avsöndring. Bygget ek 18F5a. — Nordigården nobgån, dativ nokbgdika 
hemmansdel. Betyder 'gården norrut' med syftning på läget i byn. — Slåtte ödesböle. 
Slåth 1568 jb. Dial slått m 'slåtter'. — Västigården vastbggin, dativ vastbgejka hem-
mansdel. Jfr ovan. — Östigården ustbggin, dativ ustbgdira hemmansdel. Jfr ovan. 
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*Ingeborgsbölet. — Jngeborgzbölett Oböle 1611 jb. — Läge okänt i nutiden. 

Kyrkbyn se Prästbordet. 

1 Kyrlddlen j,y,CorkAln (riksspråksform), kallas vanligen Kilen joln, dativ (po) 
jp7a 1/6 kr. — Kyrkokilen 1825, KyrIckilen 1881 jb. — Kyrkkilen 1759 Thulin (1909 
s 105). — Utgör ett kilformigt område, som enligt Thulin (a a s 105 f) någon gång under 
1600-talet skänkts till Bodsjö kyrka. 

1Kälen jo", dativ (b) /Mu 5/12 sk. — haluan k1in, halwan k[x]lin 1509 29/3 uo 
NMp (DN 14 s 183). — y Kellen omkr 1546 DaRa, Kiälenn 1565 JR 1 s 72, Kiälen 
1566, Kiellen, Kiälen o d 1600-1761, Kjälen 1825, Kälen 1881 jb. — i Kiälen 1566 tl 
JR 1 s 160, Kiälenn 1568, Kiellenn 1600 tl. Namnet är best form sing av jämtl dial käl 
m 'skogsmark av viss beskaffenhet', se Lindberg 1941 s 42, där belägget från 1479 dock 
i stället avser Kälen i Rödöns sn. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Badtorpet ödetorp. Badtorpet ek 18F1b. 1 km sydväst Kälamon. Okänd härledning. 
Baksjöbodarna bafobidan bebyggelse. Baksjöbodarna ek 18F0a. Vid Baksjön. — 

Enbo bebyggelse. Enbo ek 17F9a. Ca 1 km S Baksjöns södra ände. Okänd härledning. 
Kälaberget j„yaktibår be. bebyggelse. Kälabyn Gn 73, KMaberget ek 18Fla. På berget 

med samma namn. — Kälamon joaramO_n, även Mon mon hemmansdel. Kälamon ek 
18F1b. På ett relativt jämnt område, en mo. Förleden är genitiv sing eller plur av dial käl 
m 'skogsmark av viss beskaffenhet', se Kålen ovan. — Sjöviken bebyggelse. Sjöviken 
ek 18F0b. Vid en vik av Kälasjön. — Sved bebyggelse. Sved ek 18F0b. Ursprungligen 
best form sing av dial sved n 'svedja, för odling avbränt område'. — Ström-Nils 
strbmnij backstuga. Ström-Nils ek 18F1b. Ström-Nils, Nils Ström, var en man som 
bodde i Kälamon (se ovan) kring sekelskiftet. — Turbo bebyggelse. Turbo ek 17F9a. 
Vid Baksjöns södra ände. Namnets härledning okänd. 

*?Luggefjärd. — luggeffierdh 1568, Låckfiäl Oböle 1611 jb. — Lungfierdenn 
1565 tl JR 1 s 112. Ovisst läge, jfr dock Fjälloksved under Hunge. Namnets förled är 
oklar, dess efterled är ordet färd. 

Matviksmyran lägenhet. — Matwiksmyran 1825 jb. 

Nore gård. — Nore 1565 tl JR 1 s 72. — Läge okänt. 

1Prästbordet 1/12 kr. Kallas Kyrkbyn jjkibgn, dativ (b) M.sibgna. — Prästbordet 
1761, Prastbolet 1825, Prestbordet 1881 jb, Prästbordet jr. — Namnet är best form sing 
av antingen fsv prcestabordh n 'prästboställe', egentligen 'det som är anslaget till en 
prästs underhåll', eller fsv prcestabol n 'prästgård'. 

*Risefjärd. — risefierdh 1568 jb. — Ovisst läge, troligen inom Hunge. Efterleden är 
ordetflärd och förleden väl ris 'skog' e d. 

Sidsjö so. — sydhsio 1437 6/12 Loke RAp (JHD 1 s 237), i sidsi0 1517 3/2 
Revsund RAp (DN 3 s 774). — y sidsi0 °mkr 1546 DaRa, Sidsiö 1565 JR 1 s 71, Sitziö 
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1566, Sidzio 1600, Sitzsiöö 1611, Sidssiöö, Sidsiö o d 1646-1761, Sidsjö 1825-1881 jb. 
— j Sydsy0 1545 28/8 Tavnäs DN 14 s 815, i Sydssy00 10/8 *Hagnastadh DN 14 s 839, 
j Sissio 1548 ud Revsund DN 14s 841, i Sissiöö 1566 tl JR 1 s 160, Sissiö 1568, Sidtzi0 
1600 tl. — Namn efter läget vid sjön Sidsjön, vars namn innehåller adjektivet sid i bety - 
delsen 'sidlänt, sank' med syftning på sanka områden vid sjön. Se vidare Flemström 
(1972 s 181 med hänvisningar, 1980 s 15 f). 

1 1/3, 2 1/6, 3 1/6 sk. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Bagartorpet torp. Bagartorpet ek 18F1d. 800 m nordost om byn. — Löningsberget 

Onkgsbårke. bebyggelse. Löningsberg ek 18F0e. Vid berget Löningsberget nära sjön 
Löningen. — Mon mon, även Västpåmon vaspomön hemmansdel. På ett relativt jämnt 
område, en mo. — Sundssved bebyggelse. Sundssved ek 18F1d. På Sidsjöns södra sida, 
mitt för Älgnäset. Vid ett brett sund i Sidsjön. Dial sved n 'svedja, för odling avbränt 
område'. — Sönnansjön sånafjn hemmansdel. På Sidsjöns södra sida. Dial sönnan, 
preposition såna 'söder om'. — Västpåmon se Mon. — Östibodarna bostbbLian 
hemmansdel. Östboda ek 18F1d. Vid Sidsjön, sydost om byns centrum. 

1 Skurun skårsn 1/3 sk. — i Skuro 1489 11/6 Lockne kyrkobol avskr ud uo Thulin 
(1909 s 146). — Skuråå 1611, Skoron 1646, Skorun 1680, Skurun 1715-1881 jb. — 
Skwrv 1541 21/6 *Hagnastadh DN 14 s 791, Skoro mannin 1553 29/8 uo DN 15 s748, 
y Skore hösten 1562 Revsund DN 15 s 816, Skum 1568, Skorenn 1600 tl. — Namnet är 
ursprungligen obest form sing av fsv skora, skura f 'skåra', här med syftning på den 
djupt nedskurna dalgången från Skurun förbi Smalsundet norrut (se Flemström 1972 
s 191 f). 

Övriga bebyggelsenamn: 

Bodgården Inigdt", även Skurubodgården skistr8b4gdin hemmansdel. Skurubodama 
ek 18F3b. På platsen har tidigare funnits fäbodar. — Edssved åsvå, avsöndring. Beläget 
vid Skuruedet skårsåb en vägled mellan Skurun i Bodsjö och Bjömösjön i Revsunds 
sn. Dial sved n 'svedja, för odling avbränt område'. — Holmsved höZrmsvå lägenhet. 
Holm sved ek 18F4b. Nära Kyrkbyholmen i Bodsjön. Beträffande sved se Edssved ovan. 
— Hällböle hålbålre avsöndring. Helleböle 1568 JR 2 s 60, Hälleböle 1825 jb. Hällböle 
ek 18F4b. Dial hälla f 'berghäll'. Beträffande böle se Böle ovan. — Hällorna hålan av-
söndring. Hälloma ek 18F4b. Stenhällar i närheten vid Bodsjön. — Lugnvik avsöndring. 
Lugnvik ek 18F3b. Mellan Långnäset och Kyrkbyholmen på Bodsjöns östra sida. Vid en 
vik i Bodsjön. — Matviknäset matviknåsa avsöndring. Matviknäset ek 18F3b. På näset 
med samma namn i Bodsjön. — Skurubodarna och Skurubodgården se Bodgården. 

Slåth jb 1568 se Slåtte under Höviken. 

1 Strångsund strassin (riksspråksform), kallas vanligen Strången stråan 1/4 sk. 
— Strångsund 1825, 1881 jb. — Vid ett sund i sjön Strången, vars namn troligen inne-
håller adjektivet strång,strang 'gensträvig; häftig' m m (se Flemström 1972 s 203 f, 
1980 s20 f och senast Strandberg 1991 s 166 fl). 
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Stugusjölandet , avradsland jb 1715, 1761 se Stugusjön i Bräcke sn. 

Stugusjötjärnen och Kniptjärnen fiske. — Stugusiö Tiemor och Knipptiernan 1761 
jb, Stugusjötjemen och Kniptjemen 1825 jb. 

Sundsjöböle. — Sundsiöböle 1568 jb. — Läge okänt. Någon sjö med namnet 
*Sundsjön finns inte i Bodsjö. Förleden är sannolikt sockennamnet Sundsjö 

1 Tjutboda mitbitan 'Tjutbodama' , dativ (k) 1,5121tbi,rom 5/12 sk. — Tiuthboda 
1715, Tiutboda 1761, Tjutboda 1825-1881 jb. I jb 1715 avser namnet ett lcronoavrads - 
land. Efterleden är ordet bod f 'bod', här med oviss innebörd. Namnets förled har up-
penbarligen samband med verbet tjuta. Då något annat ortnamn som innehåller ett Tjut-
inte är känt från trakten och då bodnamn ofta innehåller personbenämningar som förled, 
synes det möjligt att Tjutboda är sammansatt med ett mansbinamn motsvarande fvn 
Pjöti; beträffande detta se Lind 1920-21 sp 408 under Pi6tr IPiöti. Om namnet Tjutboda 
se utförligare diskussion hos Flemström 1980 s 21 f. 

*Tjärnböle . — tiemeböle 1568 jb. — Läge okänt. 

Wanböle lägenhet jb 1825 torde avse Vaxböle under Våle. 

Vaxbergslägden avsöndring. — Östrevaxböle 1568 (ödesgods), Wanböle 1825 jb. 
Vaxbergslägden ek 18F2b. — Den nuvarande namnformen torde vara utvecklad ur 
*Vaxböleslägden. Se vidare Vaxböle under Finnäs. Efterleden innehåller dial lägda f 
'gräsbärande åkerteg, höåker'. Formen -lägden är en stelnad dativform (best form sing) 
av detta ord. 

*Verön, — Ver0enn 1600 jb. — Läge okänt. 

Viken se Gullboviken. 

1 Våle wike, 11/24 sk. — j waledhom 1425 27/2 Elverum RAp (JHD 1 s 203),j vale 
1505 15/2 uo JHD 2 s 292. — paa vordeid omkr 1546 DaRa, wålö o d 1565-1568, Våle 
o d 1611-1881 jb. — j waalo 1528 ud uo RAp (DN 14 s 639),j wal 1529 ud go RAp 
(DN 14 s 674), i Vålleditt, Våålleditt, Vålleditt manne, Vålleditt mannen, Valedittz 
manzens, Våledis mannen, Våledismanne, Våledis manne 1557 16/6 Sproteid DN 15 
s 786, Vålöö 1568, Walööd 1571 JR 2 s 347, Vale 1600 tl. — Namnets efterled är ordet 
ed n 'gångställe', dess förled sannolikt dial vål m 'vindfällen, ris, bråte' (se Lindén 1954 
s 64) eller böjd form av ett till detta ord bildat ånamn forrijämtl *Vala , nuvarande Vålån, 
som rinner genom bebyggelsen (se Flemström 1972 s 239, 1980 s 16 t). 

Övriga bebyggelsenamn: 
Berget se Vålesberget . — Korpmarken ktirpmåla hemmansdel. Korpmarken ek 17F 

9c. Fågelbeteckningen korp. — Knutstorpet torp. Knutstorpet ek 18F1b. Mansnamnet 
Knut. — Ocksjön &kffin , dativ (at rna) ciksja 'ute med (= vid) Ocksjön' bebyggelse. 
Vid sjön Ocksjön. I orten förbinder man sjönamnet med dial ocka verb ök (OAU) 
'kuttra' (om tjäderhönans läte). Verbet är alltså ljudhärmande. Sjönamnet synes vara 
ungt och bildat av stammen i detta verb och sjö (se vidare Flemström 1980 s 22 f). Till 
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Ocksjön räknas vanligen också 1 Örnbergskilen. — Orrskäret årfire„ även Orrskären 
årfira bebyggelse. Orrskäret ek 18F3b. Namn efter Orrskäret (-skären) i Bodsjön. — 
Orrtjämberget rAgenbår ka, backstuga. Orrtjärnberget ek 18F0c. Vid berget med sam-
ma namn. — Spjätten spkdtrci lägenhet. Spjätten ek 18F3b. Dial spjätt m spk« 'sticka'. 
Bakgrunden till namngivningen oviss. — Vålesberget vakasbårka, även Berget bårka, 
bebyggelse. Vålesberget ek 18F2c. Vid berget med samma namn. 

Vålesån fiske, Wålesån 1761,1825 jb. 

Acksjö Fiske 1825 jb se Ocksjön under Våle. 

1 Örnbergskilen 4nbeiln ,On- 1/3 sk. — Örnbergskilen 1825,1881 jb. — Räknas 
i dagligt tal till Ocksjön (under Våle). Örnbergskilens område avsmalnar som en kil mot 
nordväst, där det når fram till Örnbergssjön. Vid sjön finns ett skarpt markerat berg, vars 
topp kallas Örnbergsknippen, och det är namnet på detta berg, som ingår i Örnbergs-
kilen. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Örnbergsvallen inzbabsvdln,m- avsöndring. Örnbergsvallen ek 17F9a. Se föregå-
ende. 

Fäbodar och liknande: 
Andersbodarna f d fäbodar. Andersbodarna ek 18F1d. Mansnamnet Anders. — 

Forsabodarna f d fäbodar. Forsabodarna ek 18F4b. Inom Forsa. — Finnäsbovallen se 
Sönnerbodarna — Furubergsvallen f rs b v ln f d fäbodar. — Gudmundrån 
gåmenrdia fäbodar. Gudmundrån ek 18F4a. Mansnamnet Gudmund, senare led är dial 
rå f ra 'vrå'. — Hällböle fäbodar i Flatnor se Hällböle. — Höksjöbodarna hemkfig-
Utan fäbodar. 1. I Flatnor. Höksjöbodarna ek 18F4a. 2.1 Höviken. Höksjöbodarna 
ek 18E4j. — Hösbodarna luhrtsbidan fäbodar. Strångbodarna ek 17F8c. Samman-
sättning med äldre jämtl dial hös m 'huvudskalle'. En bergknalle i närheten heter 
Bodhösen bLihirgsroi . I namnet Strångbodarna är förleden sjönamnet Strången. — 
Jonsebodarna f d fäbodar. Jonsebodarna ek 18F1d. Förleden torde vara en person-
benämning, oklart dock vilken. — Kambodarna kambuan fäbodar. Samband med 
Kammen under Hunge. — Kuråsen kiiråsr) fabodar. — Köråsbodarna jOrasbidan , 
även Köråsvallama Mrasvålan fäbodar. Köråsbodarna ek 17F8c. På Köråsberget; vad 
som åsyftas med *Köråsen är oklart. Förleden kan vara norrl dial tjör m 'kådig, hård 
och krökt tall' o likn. — Lillböle /K21),Yre, fäbodar. Lillböle ek 18F5a. Inom Böle. — 
Mellsjöberget målfobdrbe, fäbodar. Mellsjöbodarna ek 18F1b. Vid Mellsjön. — Nord-
bodarna nökbitan fabodar. Förleden syftar på nordligt läge. — Nybodarna ni?  bian 
fäbodar. Nybodarna ek 18F0d. — Nybodvallen nåbuvdln fäbodar. 1. F d fäbodar i 
Finnäs. 2. Fäbodar i Kälen. — 01-Jonsbodarna fäbodar. 01-Jonsbodarna ek 18F0b. I 
förleden ett personnamn. — Osbergsvallen ösbccfvåln fäbodar. På Osberget. — 
Pånängesstugan stuga. Pånängesstugan ek 18E3j. Vid Pånänget. — Romundsbodarna 
rirmansbidan fäbodar. Romundsbodarna ek 18F0d. Söder om Romundssjön. — Skuru - 
bodarna se Bodgården under Skurun. — Snöbergsbodarna fäbodar. Snöbergsbodarna 
ek 18Fla. Inga uppgifter om något berg *Snöberget (*Snöd-?) i närheten. — Stormyr- 



19 

bodarna störmyrbitan fäbodar. Stormyrbodarna ek 18E4j. Vid Stormyren. — Strång-
bodarna se Hösbodarna. — Svärkmyrkojan skogskoja. Svärkmyrkojan ek 18E2j. Vid 
Svärkmyren. — Sönnerbodarna sånarbitan fäbodar. Finnäsbovallen fäb. kGn 73 
(NV), Sönnerbodarna ek 18F2a. Sönner- är en komparativform, utvecklad ur fsv syndre 
med betydelsen 'sydligare belägen'. — Sönnestbodvallen f d fäbodar. Sönnestbod-
vallen ek 18F1b. Sönnest- 'sydligast belägen' är en superlativform, jämför Sönner- i 
föregående namn. — Västerbodarna vasterbitan . 1. F d fäbodar i Bod sjöbyn. Väster-
bodarna ek 18F3a. 2. F d fäbodar i Flatnor. Västerbodarna ek 18F4a. — Åsbodarna 

sbizan fäbodar. På en ås. — Åsängena i?ssa,ti ka fäbodar. Någon ås finns inte här. 
Efterleden är plur av dial änge n ån b 'naturlig äng, skogsslåtter'. 



Bräcke 
bråk, briek , bricka (riksspråksform) 

Socknen blev under 1300-talet annex till Revsund (BygdM 1925 s 150). Enligt gängse 
mening, väl tidigast antydd av Noreen (1903 s 82), är namnet böjd form av fsv brcekka f 
'backe, sluttning', fvn brekka f 'brant backe'. Sockenkyrkan är byggd uppe på en höjd, 
och det torde vara sluttningen från kyrkan som namnet ursprungligen åsyftat. Präst-
bordet har benämnts Bräcke (se bynamnet; i sen tid även Bräckeby), vilket kan vara 
sekundärt till sockennamnet. Namnet Bräcke brukas ofta med syftning på Bräcke järn-
vägsstation. 

Namnformer före 1526: Deinde brecku 1319 1/1 A 8 f 148 r (JHD 1 s 34),j brekko 
kirkiu soknn, af brekko k irkiu soknn 1343 4/7 Hälsingborg RAp samtida vid (JHD 1 s 
53),j brekko 1345 16/3 Bräcke RAp (JHD 1 s 59),j brxkka sokn 1410 4/4 Mordviken 
RAp (JHD 1 s 165). 

Jordeboksformer fr o m 1566: Brecke sn 1566, Bräcke Kapelle 1611, Brecke sn 
1646, 1680, Bräcke sn 1715-1881 jb. 

Övriga namnformer: j alle Brxkke, j Brekke 1536 ud uo DN 14 s 759, 760, i Brekke 
1545 26/5 Stugun RAp vid 1600-talet (DN 14 s 813), j Brekke sn 1552 ud uo DN 15 
s 739, Brecke sn 1568 tl, Breckenn sn 1600 tl. 

Bensjö banfe, baki.° , bdnfci (yngre form). — i Bensio 1416 28/10 Torp SDns 3 s 193 
avskr Broocman, i benesi0 1517 3/2 Revsund RAp (JHD 2 s 352). — i Bensi0 omkr 
1546 DaRA, Benssiö 1566, Bensi0 1600, Beensiöö 1611, Bendsso 1633, Bendtsiöö 
it1;46, Beensiöö 1680, Bensiö 1715, Bensjö 1825, 1881 jb. — j Beinsi0 1535 30/4 
(?10/9) uo DN 14 s 745, j Bensi0 1536 ud uo DN 14 s 759, j Bensi0 1551 hösten 
Revsund DN 15 s 729, y Bensio 1562 hösten Revsund DN 15 s 817, Beensiöö 1570 
JR 2 s 231, Bensjö ek 18F0g. -, Byn har namn efter sjön Bensjön, vars namn på de äldsta 
lantmäterikartorna skrives Bensiön. I SvLm 15:2 (1899) s 3 tolkar Johan Nordlander 
förleden som ben n (i revben osv), och denna möjlighet påpekar också Carl Lindberg 
(1935 s 1 f). Lindberg anser det också möjligt att förleden innehåller ett ånamn, bildat 
till verbet bända. Det skulle då syfta på sjöns korta avloppså. Sannolikast är nog i stället 
att förleden innehåller adjektivet jämtl dial bejn 'gen', fvn beinn, eller en bildning till 
detta. Det kan konstateras att leden längs Ljungan över Bensjön till Borgsjöbygden i 
Medelpad utgör en rakare och genare väg än den nordligare vägen via sjöarna Hemsjön 
och Torringen. 

1 1/3, 2 1/2, 3 1/4, 4 1/4 sk. 
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Övriga bebyggelsenamn: 

Bräcke ålderdomshem aldardåpnshama, även Hemgården håmgån och Hemmet 
hår« avsöndring. — Dysjön dåfån , -fon ,dgfon (yngre form) banvaktsstuga. Vid sjön 
med samma namn. — Hemgården, Hemmet se Bräcke ålderdomshem. — Kotjärnen 
k444,a , -14curi,k4geri, köjcen (yngre form) banvaktsstuga. Vid tjärnen med 
samma namn. — Krakastadkråkastå banvaktsstuga. Nedsättande namn. Krok n krak 
'kreatur'. Innebörd alltså 'kreatursstället'. — Kvarnsved kv2ensv, dativ kv2ensvn 
hemmansdel. Det har funnits en kvarn i en å i närheten. Sved sve, sv a n 'svedja, för od-
ling avbränt område'. — Libomstorpet libomstårpa, ödetorp. Namn efter en åbo med 
tillnamnet Libom. — Salomonsved sålmansv, sålmansvå avsöndring. Förleden är 
mansnamnet Salomon. Om sved se Kvarnsved ovan. Utgör en del av Sved, se nedan. — 
Sandbacken sånbåkan banvaktsstuga. Ursprungligen terrängnamn. — Sjöbo fjbo lä-
genhet. Modernt villanamn. — Sjöändan ,Wendan , även Västi Sjöändan våstk fåårj, 
dativ våstk fåå,na hemmansdel. Namnet syftar på läget nära en ände av Bensjön. — 
Sjöändsved fbansv , dativ ( ystk)fbansvi.n hemmansdel. Nära Sjöändan. Östligt läge i 
förhållande till annan bebyggelse. Beträffande sved se Kvarnsved ovan. — Storsved 
stöjvi• bebyggelse, se Sved. — Sved sve,sva, dativ sven bebyggelse. Sveden Gn 73, 
Sved ek 18F0g. Omfattar egentligen Salomonsved och Storsved (se dessa namn), vilka 
med ett äldre namn kallades Svedarna sv&in . Beträffande sved se Kvarnsved ovan. — 
Torparkvarnen tårparkviena f d kvarn. Ägdes av torpare i Bensjö. — Västigårdarna 
våstbgcilan bebyggelse. Namnet betyder 'gårdarna västerut' med syftning på läget i 
förhållande till annan bebyggelse i närheten. — Ålderdomshemmet se Bräcke ålder-
domshem. — Östorp Åstorp avsöndring. Namnet är i sen tid givet (påhittat) av en åbo 
med tillnamnet Östman. 

Bräcke (för uttalsformer, se sockennamnet). — Brecke 1568 JR 2 s 60, Bräcke, 
Bräcke öböle 1611, Prästbordet 1761, Prästbolet 1825, Prestbordet eller Bräckeby 
1881 jb, Bräckeby jr. — Bräcke ek 18Flg m fl. Se vidare sockennamnet. 

1 5/6 (1/4) sk, 2 1/48 kr. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Nyborg ngbårk, ndbork torp. Modernt villanamn. — Sjötorpet lägenhet. Sjötorpet 
ek 18F1f. Vid Revsundssjön. — Sjöändan fO_ån,foien,ljiendan (yngre form), dativ 
fjana hemmansdel. Sjöändan Gn 73, ek 18F1g. Namn efter läget vid Revsundssjöns 
SÖ ände. — Sösjösågen sOfelsdiga, sida- f d såganläggning. Namnet är en redukt av 
*Sösjöåsågen sågen låg vid Sösjöån. 

Bräckeby se Bräcke. 

1 Bröckling britlarkg, bråkbg, bråkbg, äldre former brålskig, bråkig, 
(?bråkkiga), 1/3 sk. — Bröckling(h) 1611-1680, Brökling 1715, 1761, Bröckling 
1825, 1881 jb. — j Broklingh 1551 hösten Revsund DN 15 s 729, Bröcklingh 1568 tl, 
Brocklingh 1600 tl. — Bröckling ek 18F1h. — Enligt Per Persson (1933 s 55, 1947 
s 165) skulle namnets förled svara mot eng brook 'bäck' och namnet då syfta på någon 
bäck vid Bröckling. Namnet torde dock från början ha avsett nuvarande Bröck- 



22 

lingtjärnen vid bebyggelsen. Namnets härledning är oviss. De äldre beläggen är fåtaliga 
och sena. Enligt de äldre uttalsformerna har förledens vokal i äldre tid snarast varit ö 
eller ii men även g kan tänkas. Från Perssons tolkningsförslag torde man kunna bortse. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Bygget 1443a,,bPga, äldre även Nybygget nMiga och Förarbygget få_rark43a, 
fårarb 	a, bebyggelse. Bygget ek 18Flg . Omfattar två hemmansdelar i 

Bröckling och ett torp i Bensjö. Beträffande Förarbygget berättas, att en »förare» levat i 
trakten. Förare är sannolikt ett tillnamn. — Edebacken dabiskan , yngre även 
Skrotbacken skrötbåkan gård. Vad Ede- i Edebacken syftar på är oklart. Skrotbacken 
synes ha uppfattats som nedsättande. — Furuhagen fårtili4gan vårdanstalt. Ungt 
namn. — Förarbygget se Bygget. — Kvarnvallen kvienvåln ödetorp. Där har stått en 
kvarn. — Lövlunda ljvliznda stuga. Modernt villanamn. — Mon mon avsöndring. 
Bebyggelsen står på en tallmo. — Nybygget se Bygget. — Rävudden rå,v6dn lägenhet. 
Från början troligen namn på en udde i Revsundssjön vid platsen. — Skrotbacken se 
Edebacken. — Soldattomten gårdstomt. Soldattomten ek 18F1h. 

Gråssjön grå fon , gröfån , dativ (b) gråli9a — Gråsjön 1825, Gråsjö 1881 jb, 
Gråssjön jr. — Gråssjön ek 18F2j. — Enligt Carl Lindberg i ANF 58 (1944) s 258 är för-
leden fvn grj6t n 'sten'. Bebyggelsen är belägen vid sjön Öster -Gråssjön (ek 18F2j), 
som är mycket stenig, se Flemström 1972 s 75 f. 

1 7/36, 2 7/72 sk. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Jonas-Petters jånaspietaj , även Per -Påls p&pi4f hemmansdel. Per Pålsson bodde på 
gården under 1800 -talet, och Jonas Petter var hans son. Sonsonen till Per Pålsson, född 
1897, kallades Per-Påls-Jonas-Petters -Per. — Ljungbergslogen Jgbe4ln f d bebyg - 
gelse. Där har stått en loge med tröskverk av trä. Tillhörde en man med tillnamnet 
Ljungberg. — Moarna man . Där finns torra tallmoar. — Märlmon målmån ödetorp. 
På en mo vid ån Märlan. — Per-Påls se Jonas-Petters. — Räggänget rå,gå,iiia, jord-
lägenhet. I förleden sjönamnet Räggen. Efterleden är dial änge n 'sank skogsmark'. — 
Svederna svan, äldre även Stormyrriset stårmyrisa, bebyggelse. Svedjan ek 18G2a. 
Best form plur av sved sv, sva, 'svedja, för odling avbränt område', här med feminint 
genus. 

Grönviken grOnvLI-4a , grån-,grbnviken (yngre form), dativ (b) grbnvijjan , 
grån-. — j grxnwiika aanne ('i Grönvikån') 1470 ud uo RAp (JIM 2 s 70), j grxnwiika 
aanne 1470 ud uo RAp (JHD 2 s 71), i Grenwik 1517 3/2 Revsund RAp (JHD 2 s 352). 

y Gronuick omkr 1546 DaRA, Grönuiken 1566, Givit-nig 1600, Grönuikenn 1611, 
Granwiken 1646, Grönwijken 1680, 1715, Grönwiken 1761, Grönviken 1825, 1881 jb. 

j GrOnuiken 1535 30/4 (eller 10/9?) uo DN 14 s 745,j Groneuikin 1537 ud uo DN 14 
s 766, j Gronuik 1539 ud Revsund DN 14 s 782, y Gronwiken 1562 hösten Revsund DN 
15 s 816, Gronuikian 1568 tl, Granuigenn 1600 tl. — Grönviken ek 18F2e m fl. — 
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Namnet syftar ursprungligen på en vik, nuvarande Östiviken (ek 18F20, av Revsunds - 
sjön. Evert Rydén (uå s 50 0 har tolkat namnets förled som grän f 'gran', en tolkning 
som får stöd av de äldsta beläggen. Trädet gran heter i äldre östjämtsk dialekt grän, och 
namnet skall säkerligen tolkas som 'granviken'. 

1 1/4 sk. Kallas Västgårdenvå„sgdui,,viestgdin. 2 1/4 sk. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Bjällbo blielbo avsöndring. Modernt villanamn givet av en ägare under förra hälften 
av 1900-talet. — Björkänge biårkienia, avsöndring. Namnet givet av en ägare under 
förra hälften av 1900-talet. Änge n 'naturlig äng, skogsslåtter'. — Grönbo gr6nbo av-
söndring. Namnet givet av en sentida åbo och saknar hävd. — Haglundstorpet 
håglunst brpa f d torp. Namn efter en åbo med tillnamnet Haglund. — Karlsborg 
kålsbårk,=— avsöndring. Namnet uppfunnet i senare tid med anspelning på en ägare 
Karl Norberg. — Kroksta bebyggelse. ICroksta ek 18F2f. Äldre belägg saknas. Namnets 
ursprung är ovisst. Platsens läge nära Revsundssjön tyder på att efterleden är stad f 
'båtstad, båtplats'. — Kvarnsved kvånsvå, kviensvå torp. Kvarnsved ek 18F2e. För-
leden syftar på läge nära Mellangårdskvarnen. Sved n sv, sv a 'svedja, för odling av-
bränt område'. — Martebo måtabe) avsöndring. Förleden syftar på en Marta, mor till en 
ägare. — Mellangården mblagån, milagån, måla-, dativ (i) malagåka hemmansdel. 
Namnet efter läget i förhållande till annan bebyggelse. — Mobacken möbakan 
hemmansdel. Mo m mo 'område med jämn eller relativt jämn sand- eller grusmark, van-
ligen beväxt med tallskog'. — Nordstugugården nösAugän , nåftugån hemmansdel. 
Förleden syftar på att gården förr kallats Nordstugan med syftning på läget i bebyggel-
sen. — Norskraftstationen nåfkräftstafton kraftstation. Har ägts av bönderna i byn Nor 
i Revsunds sn. — Nygården nPgän, även Västi Nygården wkstb nggan hemmansdel. 
— Svartsved svätsvå, bebyggelse. Svartsved ek 18F2f. Beträffande sved se Kvarnsved 
ovan. — Tväråsågen tvierasäga såganläggning. I Tvärån. — Västiåkern viestiäken 
avsöndring. Namnet betyder 'åkern västerut' med syftning på läget i byn. — Åkersved 
åkatsvå avsöndring. Beträffande sved se Kvarnsved ovan. — Östgården bmgärk, 
Pstgän hemmansdel. Namnet efter väderstrecket. — Östpåsved psposvd hemmansdel. 
Österut i byn. Jfr föregående, beträffande sved se Kvarnsved ovan. 

Hemsjö hamsio 1/3 sk. — i heemsio ca 1500 ud uo RApp (JHD 2 s 264). — y 
Hemsk) omkr 1546 DaRA, Hemsiö 1566, Hienersio 1600, Hemsiöö 1611, 1646, 
Heemsiöö 1680, Hemsiö 1715, 1761, Hemsjö 1825, 1881 jb. — j Heimsio 1536 ud uo 
DN 14 s 760, j Henssij0 1545 28/8 Tavnäs DN 14 s 815, j Hemsi0 1548 ud Revsund 
RAp (DN 14 s 841), j Hemsks 1551 hösten Revsund RAp (DN 15 s 729), j Hemss0, j 
Hemsk/c skoghin 1551 9/12 (?26/7) uo RAp (DN 15 s 729),j Hemsi0 1553 29/8 uo DN 
15 s 747, Hemsiö 1568 tl, Hiemsio 1600 tl. — Hemsjö ek 18F1h. — Bebyggelsen har 
namn efter läget vid sjön Hemsjön. Johan Nordlander räknar i SvLm 15:2 (1899) s 4 
med att förleden är adverbet hem med syftning på sjöns läge nära den nuvarande be-
byggelsen i Bräcke. Nordlander anför som parallell ordet hemskog, som i dessa trakter 
brukas som beteckning för den närmast byn, gården osv belägna skogsmarken. Jfr 
Hemsjö i Hällesjö sn och Hemskogskilen nedan. 
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Övriga bebyggelsenamn: 

Näset nåsa hemmansdel. På en udde, ett näs, i Hemsjön. — Slammeråsen damar-
åsty f d bebyggelse. Vid ett berg, sekundärt kallat Slammeråsberget efter bebyggelsen. 
Gamla landsvägen mot Bräcke går förbi berget, och man anser att det slamrat, när man 
körde där. — Slåttsved ,sfj3tsvé hemmansdel. Slått m s/ot, ,r/ot, 'slåtter', sved n sve 
'svedja, för odling avbränt område'. — Spjällmyrsved sphalmyjv avsöndring. I för-
leden ingår Spjällmyran .0m sved se föregående. 

1 Hemskogskilen harnskobsj4iln, harfiskogsffiln, 2/9 sk. — Hemskogen 1715-
1825, Hemskogskilen 1881 jb. — Hemskogskilen ek 18F1f. — Obebott skogsområde 
med nära anslutning till Grönviken. Namnet får uppfattas som 'det kilformiga området 
på Grönvikens hemskog'. Beträffande innebörden av hemskog se Hemsjön ovan. 

1 Holmtjärnskilen håkmj,gensj,yiln, höZrmjjceriWilly även Kilen j4iln ,14fir), 
dativ (po) jjaa 1/8 sk. — En kronopark inom Holmtjem 1/24 kr 1825, Holmtjem med 
Åsmarken 1881 jb, Holmtjärnskilen jr. Till skatte år 1869. — Utgör ett obebott kilformigt 
område mellan Hemsjö och Åsen. Holrntjärnen i den tidigare benämningen är en redukt 
av ett Holmflotjärnen. Tjärnen ligger på myren Hohnflon, där det finns två stora skogs - 
holmar. Åsmarken syftar på läget intill Åsen. 

1 Hällsluten håliiito , hiellkitån, hielslirtan , äldre även Vallen valn , vål t j , dativ 
(po) våla 13/96 sk. — Hällsluten 1825, 1881 jb. — Hällsluten ek 18F1h. — Bebyggelsen 
är belägen vid Hemsjöns södra strand. Förleden innehåller jämtl hälla f 'häll'. Någon 
iögonfallande häll som skulle kunna sakligt anknytas till namnet finns dock inte i eller 
vid bebyggelsen. Marken är dock delvis stenig och förleden torde syfta härpå. Efterleden 
är ett slut med maskulint genus. Något sådant ord brukas dock inte i trakten, men det 
påträffas i ägo- och naturnamn på flera håll i Jämtland, t ex Sluten, Slutarna , Fän-
rikssluten, Lillsluten , Storsluten, Svartsluten ,Vargmyrsluten . Dessa namn, som i flera 
fall i samma form återfinns i skifteshandlingar från 1800-talets förra hälft, har alla det 
gemensamt, att de avser långt bort belägna områden, ofta vid någon bygräns. Efterleden 
synes därför ha sakligt samband med substantivet slut 'det sista av något', som dock har 
neutralt genus i Jämtland. Maskulint genus hos ordet är svagt styrkt i äldre svenska; 
SAOB (S 6827) redovisar ett enda belägg från 1657, hämtat från Handlingar ur von 
Brinkmanska Archivet. Beläggets genus kan dock ifrågasättas. Ett genusbyte synes 
alltså ha skett hos slut i Hällsluten och övriga ovan anförda exempel på jämtl slut-namn. 
Hur genusväxlingen skall förklaras är ovisst. Troligen får man räkna med påverkan från 
något annat ord, sannolikt ände m, som också brukas i ägonamn med samma konkreta 
innebörd som slut m. Hällsluten är sista bebyggelsen mot Medelpad inom denna del av 
Bräcke, och det är troligen detta förhållande som namnets efterled velat uttrycka. Vall m 
'gräsvall', här möjligen 'fäbodvall'. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Blomtäkten bZrömtcbkta gårdstomt. Blomtäkten ek 18F0h. En knekt med tillnamnet 
Blom har ägt området. — Västigården viestIgek hemmansdel. Namnet betyder 'gården 
västerut' med syftning på läget i förhållande till annan bebyggelse i närheten. — 
Östigården dsttgårt hemmansdel. Betyder 'gården österut'; jfr föregående. 
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Isakåsen se Åsen. 

Kilen se Holmtjärnskilen. 

2 Lillkrogen hjkra, hlkro, lakrpg, dativ (i) lisikrcin 1/8 sk. - Hemsjö eller 
Lillkrogen 1825, 1881 jb, LillIcrogen jr. - Lillkrogen 1771 Htilphers 1771 (kartan), 
Lilllcrogen 1775 Htilphers 1775 s 35. - Lillkrogen ek 18F1h. - Tidigare en krog vid 
vägen mellan Bräcke och Borgsjö i Medelpad. Förleden Lill- uttrycker jämförelse med 
den större Jämticrogen vid samma väg inom Medelpad. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Klockargården kk6karg41 f d lägenhet. Namnets bakgrund är okänd. 

1 Lövhögen Whitwan, dativ (i) Nivhiipa 1/6 sk. - Löfhögen 1825, 1881 jb, 
Lövhögen jr. - Lövhögen ek 18F3g. Lövhögen är från början ett naturnamn, som 
sannolikt åsyftat nuvarande Lillberget, en höjd strax söder om bebyggelsen. Förleden 
Löv- åsyftar här säkerligen liksom i Lövberget i samma socken lövskogsvegetation på 
platsen. 

Mordviken mOv ijsa, dativ (i) mYrv Lisan - mordwikena (2 ggr), forenemda 
mordwikena 1396 26/6 uo RAp (JHD 1 s 146), i mordhwiik, scrifuat war j mordhwiik 
1410 4/4 Mordviken RAp (JHD 1 ss 164, 165), ii mordwiik 1420 ud Revsund RAp 
(JHD 1 s 183),j mordhwik, j mordwik 1430 mars Ope RAp (JHD 1 s 217),j mordhwik 
1441 26/3 uo RAp (JHD 1 s 258), j mordwiik (2 ggr), Sscriwat ... in mordwiik 1443 
8/12 Mordviken RAp (JHD 1 ss 273, 274), j mordwiik (2 ggr) 1446 24/4 
Lagmansgården RAp (JHD 1 s 282), j mordhwiik 1447 4/11 Revsund JHD 1 s 290, j 
mordwiik (2 ggr) 1448 19/3 Kungsgården Förberg JHD 1 ss 292, 293, j mordwiik 
omkr 1450 helga torsdag Revsund RAp (JHD 1 s 302), j mordwiik 1451 ud 
*Hagnastadh RAp (JHD 2 s 16), j mordhwiik, wicih mordwiiken, j mordwiik 1470 ud uo 
RAp (JHD 2 s 70), j mordwiik (2 ggr), mordwiiken 1470 ud uo RAp (JHD 2 s 71), i 
morwiik 1476 19/3 Jämtland JHD 2 s 110, j mordhwik 1488 14/9 Hackås RAp 
(JHD 2 s 192), i mordhwiken 1505 15/2 uo RAp (JHD 2 s 292), i mordwik 1512 3/2 
Revsund RAp (JHD 2 s 320), i mordvik, mordwike mannen, i mordwik 1513 ud 
Revsund RAp (JHD 2 s 331), i mordhwik 1517 14/4 uo RAp (JHD 2 s 357). - i 
Moruick omkr 1546 DaRA, Morduiken 1566, Moruig 1600, Morduikenn 1611, 
MOruigen 1633, Morwiken 1646, Mordwijken 1680, Mordwjken 1715, Mordwiken 
1761, Mordviken 1825, 1881 jb. - j Moluik (2 ggr) 1551 hösten Revsund DN 15 s 729, 
j Moluik (2 ggr) 1552 ud uo DN 15 s 739, y Morduiken 1562 hösten Revsund 
DN 15 s 816, Morduikian 1568 tl, Moruigenn 1600 tl. - Mordviken ek 18F2f. 
Mordviken är ett ursprungligt viknamn, men den reala syftningen är oklar. Vid byns 
strand mot Revsundssjön finns det ingen vik som rimligen kan komma i fråga. Vad för-
leden beträffar, har Peter Olsson (1896-1901 s 152) räknat med att denna är fsv *mordh 
'skog', dock utan närmare motivering. Vi bör i så fall utgå från ett ord med gammalt 
ii(jfr J Sahlgren i NoB 16, 1928, s. 129 f). Om förleden innehåller ett ord för 'skog' 
kunde den åsyftade skogen vara den stora Jämtskogen mellan Bräcke och Borgsjö snr, 
den senare i Medelpad. Mordviken kunde då vara Revsundssjöns sydöstra vik, där det 
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utgår en gammal fårdled mellan Jämtland och Medelpad. Förleden kan formellt också 
vara mord n, fsv mordh n 'dödande'. Någon tradition till förmån för detta alternativ är 
dock inte känd. 

15/12,2 5/12 sk. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Eriksberg ålksbdrb, även Herrgården hårgixn, hemmansdel. Eriksberg ek 18F2f. 

Eriksberg är ett modernt villanamn. Herrgården syftar på att flera inspektorer bott där. 
— Höglunda hbglånda torp. Modernt villanamn, möjligen uppkallelse efter Höglunds i 
Stuguns sn (S0Jä 6 s 58). — Kvarnbäckstugan kvi:enbakstitga banvaktstuga. Namn 
efter Kvarnbäcken i närheten. — Mordviksbodarna möZrviksbi.ian bebyggelse. Mord-
viksbodama ek 18F2g. Tidigare fäbodar. — Petter-Jonstorpet påte,q6nstårpa torp. 
Efter en odlare Petter Jonsson, död omkring 1910. — Stensmyran stånsmbra f d ång-
såg. Stensmyran ek 18F2f. Vid myren med samma namn. 

Prästbordet se Bräcke. 

1 Räggen r4l4.an ,dativ (b) rekig.a 13/96 sk. — Räggmarken 1825, 1881 jb, Räggen 
jr. — Räggen ek 18Gla. — Namnet är av allt att döma ett ursprungligt sjönamn, som 
syftar på nuvarande Räggsjön (ek 18F1j m fl) vid bebyggelsen. Räggmarken betyder 
'markområdet, utmarken vid sjön Räggen'. Ortnamnets innebörd är oviss. Tolkningen 
försvåras av att det nutida uttalet med ä-vokal inte stämmer med sjönamnets äldre skriv-
former, som i regel har å-vokal (Rågg-). 

Stugusjön st4gaffjf_ n , stgufbn , stAfibn , dativ (k) sti,igafja — Stugusjön 1825, 
1881 jb. — Västra Stugusjön ek 18F0f, Östra Stugusjön ek 17F9f. — Omfattar bebyggel-
serna Västra Stugusjön v&stre, stimufki och Östra Stugusjön Pstre, sKigufbn, även 
Väster-Stugusjön vastart4gaffin ,viestatsKigufbri och Öster-Stugusjön starbtr:igtt-
fion, fistajt4igttfin. Beläget vid sjöarna Västra resp Östra Stugusjön. 

1 1/4, 2 1/4 sk. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Västigården v&stigån avsöndring. Namnet betyder 'gården västerut' med syftning 

på läget i förhållande till annan bebyggelse i närheten. 

Sösjö sk0s4. — j sodhasio 1410 4/4 Mordviken RAp (JHD 1 s 164), j sudhersio 
1505 15/2 uo RAp (JHD 2 s 292). — y Siodesio omkr 1546 DaRA, Södssiö 1566, 
Södsiö 1568 JR 2s 60, Siozio 1600, Sösiöö 1611, Siouigen 1633, Sössiöö 1646, 1680, 
Sösiö 1715, 1761, Sösjö 1825, 1881 jb. — j Sodhesio 1535 30/4 (eller 10/9?) uo 
DN 14s 745,j Sodhesio 1536 ud uo DN 14 s 760, i SOdhessy0 1541 21/6 *Hagnastadh 
DN 14 s 791, y SOdesy0 1546 26/1 uo DN 14 s 818, j Sodsio 1548 ud Revsund 
DN 14 s 841, j Sodsio 1551 hösten Revsund DN 15 s 729, j Sodsio 1551 9/12 uo 
DN 15 s 729, j SOdsivi 1552 ud uo DN 15 s 740, j SOdsi0 1552 16/6 Sproteid 
DN 15 s 738, j SOdesio 1553 29/8 uo DN 15 s 747, Södsiö 1568 tl, SOdtzio 1600 tl. 
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Bebyggelsen är belägen vid sjön Sösjön (ek 18F2g). Sjönamnets förled torde uttrycka 
något kännetecknande för sjön eller dess omgivning. Man bör då observera de stora och 
i trakten uppmärksammade källor som finns vid sjön. Gösta Franzén (i NoB 22, 1934, 
s 145 och 1937 s 75) har tolkat (Stora och Lilla) Säd i Furingstads sn, Östg 1, som inne-
hållande ett fsv *soper m (fvn *sau ör) 'källa, brunn', motsvarande fgutn saupr m, gotl 
saud 'brunn'. Det synes inte uteslutet att man kan tolka Sösjö på liknande sätt. Det är 
dock inte troligt att ö-vokalen i det äldsta belägget (1410) går tillbaka på ett au. Jämför 
att saud 'får' i äldre språk i bygden alltjämt uttalas med diftong, sau. Man får i stället 
tänka sig, att förleden innehåller en motsvarighet till fvn seyö f 'Fos uden Vandfald 
men bestaaende af en Ston hvori Vandet danner Bubler paa Overfladen ligesom i en 
Gryde' (Fritzner). Skillnaden mellan en ström, där det bubblar och en källa, där vattnet 
väller upp, är inte stor. 

1 2/3 sk, 2 25/36 sk, 3 1/2 kr. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Knipen knipa torp. Knipan ek 18F2i. Namnet är oklart. Uttalsformen kan vara best 

form sing av ett knip f eller best form plur av ett knip n. Något terrängord knip är inte 
känt från området. Namnets folkliga förklaring är att man varit »i knipa» (svårighet) där 
vid något tillfälle, varemot dock namnets akuta accent talar. — Kristentorpet 
krdstrybrpa lcronotorp. Kristentorpet ek 18F2g. Uppkallat efter en man med namnet 
Kristen, som bott där för ca 100 år sedan. — Långnässved liignasvå. bebyggelse. 
Långnässved ek 18F2g. Belägen vid Långnäset. Sved n 'svedja, för odling avbränt om-
råde'. — Storberget störbi. ra ödelägenhet. Vid berget med samma namn. — Storsved 
stöjvå. hemmansdel. Storsved ek 18F2g. Beträffande sved se Långnässved ovan. — 
Sösjötorpet kronotorp. Sösjötorpet ek 18F2g. Beträffande förleden se bynamnet. — 
Vetsved väsva hemmansdel. Vetsved ek 18F2i. Innebörden av namnets förled är oviss. 
Den kan formellt vara sädesslagsbeteckningen vete, då närmast med syftning på att man 
någon gång kan ha försökt odla vete där i stället för råg, som var det vanliga sädesslaget. 
Beträffande sved se Långnässved ovan. — Åkroken stuga. Åkroken ek 18F2i. Vid en 
krök av Agnelån. 

Vallen se Hällsluten. 

1 Ån an 1/3 sk. — widh aa 1410 4/4 Mordviken RAp (JHD 1 s 164), wid aa 
1461 17/3 uo RAp (JHD 2 s 35), with aa 1517 3/2 Revsund RAp (JHD 2 s 352), with aa 
1520 5/2 Revsunds skatteting ÖLAp (Kardell 1906-09 s 7). — med Aa omkr 1546 
DaRA, Åen 1566, Aaenn 1600, ÅÅ 1611, Aan 1633, Åån 1646, Åhn 1680-1825, Ån 
1881 jb. — widh Aa 1535 30/4 (710/9) uo DN 14 s 745, widh Aan 1548 ud Revsund 
DN 14 s 841, widh Aan 1553 29/8 uo DN 15 s 747, med Aaen, wid Aaen 1562 hösten 
Revsund DN 15 s 816. — Ån ek 18F3f. •-• Bebyggelsen är belägen vid Gimåns utflöde ur 
Revsundssjön. Uttalet är stelnad dativ best form sing av å. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Björknäs brknås avsöndring. Björknäs ek 18F3f. Namnet från sekelskiftet. — 

Gimån bebyggelse. Gimån ek 18F3f. Vid ån med samma namn. — Kullen ktilij, kåk 



28 

torp. Nu rivet. Stod inte i anslutning till någon kulle men högst bland gårdarna i be-
byggelsen. kul, kul m 'kulle'. 

1 Åsberget eisbårka,tisbierja, dativ (k) eksbårkan, även Åsbergsbyn iisbetsbim 1/3 
sk. — Åsberget 1825, 1881 jb. — Åsberget ek 18F2i. — Bebyggelsen är belägen nära en 
höjd, som kallas Åsberget eller Väster-Åsberget. Det ligger nära till hands att räkna med 
att denna höjd utgör den ås som avses i narrmets förled. Carl Lindberg (1941 s 43) håller 
dock för troligt, att det på platsen funnits fäbodar med namnet *Åsen och att Åsberget då 
skulle vara en senare namnbildning. Evert Rydén (uå s 23 0 har anslutit sig till 
Lindbergs tanke men menar att ås här har den sekundära betydelsen 'tätvuxen granskog 
på mark som är något sank' (0AUd). Berget Åsberget är en markerad höjd utan den 
långsträckta form som brukar känneteckna åsar. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Lillgråssjösved lilgrafasv ödetorp. I terrängområdet med samma namn vid 
Öster-Gråssjön. Sved n sv e 'svedja, för odling avbränt område'. 

1 Åsen dun, eisrj, ds« , dativ (op (isa, äldre även Isakåsen isakästz 5/12 sk. — 
Åsen 1825, 1881 jb. — Beläget uppe på en höjd. Namnet är säkerligen best form sing av 
ås i ordets vanliga betydelse 'höjdsträckning'. Annorlunda Evert Rydén (uå s 23 f) som 
räknar med att ås här har den sekundära betydelsen 'skogsområde'. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Nils-Magnus -Nilstorpet nifmogsniftårpu torp. Namn efter en åbo, kallad Nils-Mag-
nus-Nils. 

1 Öretjärndalen 6r,Ascendkin, dativ (b) dujoendil1ru,(1) bramendån 5/12 sk. — 
Öhrkiählsdahlen 1715, Örkärsdaln 1761, Öretjernsdalen 1825, Öratjernsdalen 1881 jb, 
Öretjärnsdalen jr. — Öratjärnsdalen kGn 73 (NO). — I en dalgång där Öretjärrien är be-
lägen. Förleden i tjämnamnet är en motsvarighet till fvn aurri di, no dial aurride (aure, 
Orje m) (jfr L Elmevilc i MASO 15 s 32 0 'en laxfisk', som finns i tjärnen. Denna fisk 
kallas numera i östra Jämtland för stenbit , se Öravattnet (S0Jä 6 s 66). 

Fäbodar och liknande: 

Bodsjöstugan skogskoja. Bodsjöstugan ek 18Gla. Vid Nedre Bodsjön. — 
Bondkvarnen bönkviyna f d kvarn. I Bensjöbäcken. Ägdes av bönderna i Bensjö, jfr 
Torparkvarnen under Bensjö. — Bräckebodarna br&kbLian fäbodar. Bräckebodama 
ek 18F1f. Under Bräcke. — Bröcklingbodarna bråkbgbidan fäbodar. Bröck - 
lingbodama ek 18F1h. I Bröckling. — Drolet se Tjockdrolet. — Edlingsbodarna 
dligsbidan f d fäbodar i Holmsjö. I förleden ett tillnamn Edling, känt från Bräcke. — 

Erik-Svensbodarna nksvånsbilan fäbodar i Sösjö. En Erik Svensson, död omkring 
1910, har anlagt bodarna. — Gammalbodarna gåmaZrb tian , -—--. 1. Fäbodar i 
Bensjö. Gammalbodarna ek 17F9g. 2. Fäbodar i Bräcke. 3. Fäbodar i Sösjö. — 
Gråssjöbodarna grös‘obitan fäbodar. Gråssjöbodarna ek 18Gla. 1 Gråssjön. — 
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Gränskojan skogskoja. Gränskojan ek 17F8g. Vid gränsen mot Medelpad. — Göran-
bodarna k branbidan , även Tunadal tunadåk fäbodar i Bensjö. Namn efter en 
arrendator Göran Göransson mot slutet av 1800-talet. Tunadal, emedan Tunadals AB 
ägde bodarna. — Hemsjöbodarna hå,mfobilan fäbodar. I Hemsjö. — Herrgårds-
bodvallen hårga&buvåln fäbodar i Mordviken. Tillhör Herrgården i Mordviken. — 
Hotell Fusk håtalftisk , håtal- sportstuga i Bräcke. Ursprungligen en timmerstuga, som 
efter viss ombyggnad för ett femtiotal år sedan erhöll namnet Hotell Fusk på grund av 
dåligt utfört bygge. — Kälabodarna fiieZrabLian , jjeelrablian , f d fäbodar i Stugusjön. 
Byn Kälen i Bodsjö sn har haft dessa bodar. — Landmarkskojan ldnmarkskka 
kolarkoja i Hemskogskilen. I förleden tillnamnet Landmark, en kolare. — Lovisa-
bodarna lovisabizan fäbodar i Grönviken. Nu okänt vem Lovisa var. — Mel-
langårdskvarnen milagafkvcbria f d kvarn. Tillhörde Mellangården i Grönviken. 
— Märlingsbodarna målbgsbilan fäbodar. Märlingsbodarna ek 18F1 e. Ligger i 
närheten av sjön Märlingen. — Mörttjärnbäckkojan skogskoja. Mörttjärnbäckkojan 
ek 18Gla. Nära Mörttjärnbäcken. — Nils-Petterbodarna se Överbodarna. — Nor-
dibodarna no4-kblian, -bitom fäbodar. Betyder 'bodarna norrut' med syftning på läget. 
— Nybodarna nPbitan fäbodar i Bensjö. Nybodarna Gn 73, ek 17F9g. — Nygrens-
bodarna n bgra,nsbidan fäbodar i Mordviken. Anlagda av en man med tillnamnet 
Nygren, död omkring 1920. — Olausbodarna olåusbåan fäbodar. En tidigare ägare 
hette Olaus Eriksson. — Per -Nilsbodarna Mils/Utan fäbodar. Namn efter en 
Per Nilsson, död omkring 1915, som brukat bodarna. — Per -Olovbodarna par-
64-ovbitan fäbodar. En tidigare ägare hette Per Olov Olsson. — Risbacken risbåkan , 

— — fäbodar i Grönviken. Förleden är ris n 'ris, småskog'. — Räggbodarna rågbråan 
fäbodar. Räggbodarna ek 18F0j. Hör till byn Räggen. — Småsjöbodarna sm4fob6an 
ödefäbodar i Gråssjön. I förleden ingår naturnamnet Småsjöarna. — Stugusjöbodarna 
stågalobiian fäbodar. I Stugusjön. — Sven-Larsbodarna se Överbodarna. — Tjock - 
drolet igåkdrcika, jp:ik-, även Drolet dröZra,, fäbodar i Bensjö. Ursprungligen ett 
naturnamn. Drol n drob• 'skoglöst, något sumpigt område med rik växtlighet'. Förleden 
tjock torde här syfta på att växtligheten varit särskilt tät. — Tre tallar trå tålar 
dansbana i Bensjö. Namnet syftar på att tre stora tallar stått i närheten. — Tunadal se 
Göranbodarna. — Tväråsved tvårasvå fäbodar. Vid Tvärån i Grönviken. Sved n sva,, 
sv e 'svedja, för odling avbränt område'. — Västgårdsbodarna viestgafbitan, vast-
argeisibiåan , kallas dock vanligen Östgårdsbodarna Pstgafbilan eller Östibodarna 
ystbbeian fäbodar i Bensjö. Vestgårdsbodama kGn 73 (SM), Västergårdsbodarna ek 
18F0h. Tillhörde före laga skiftet 1905 flera gårdar, som kallades Västgårdarna. — 
Öretjärndalsbodarna åra,j,genda&biaian fäbodar i Öretjärndalen. — Österbodarna 
frsta,rb (Jan fäbodar i Gråssjön. Östligt läge i byn. — Österbodarna iostarbitan , 
Pstarbilan fäbodar i Grönviken. Östbodarna ek 18F1f. Östligt läge, jfr föregående. — 
Östgå'rdsbodarna se Västgårdsbodarna. — Överbodarna ilvarbiian gemensamt 
namn på två fäbodar i Grönviken, Nils-Petterbodarna n i lspåtarbitan och Sven-
Larsbodarna svanlafbitan. Båda bodställena har namn efter brukare. 



Håsjö 
luibso , -fo 

Den äldre bebyggelsen i Håsjö sn ligger i socknens östra del med byarna By, Håsjöbyn 
(i äldre tid Håsjö), Svedje, Valla och Västanede. 

Den nutida kyrkan är i sen tid uppförd i Västanede, medan en äldre står i Valla. 
Osäkra sägner bland befolkningen talar också om en kyrka i någon annan del av 
socknen. 

Sockennamnet (och bynamnet Håsjöbyn) har diskuterats av åtskilliga forskare. Den 
mest ingående och helt övertygande tolkningen har framställts av Carl Lindberg (1934 
s 187 ff). Vid Håsjöbyn ligger en sjö, i nutiden kallad Lillsjön. Denna sjö har tidigare 
utan tvivel burit namnet Håsjön och förleden i detta sjönamn är norrl dial hå m 
'säckformig utvidgning av sjö eller vattendrag'. Lillsjön är en markant utvidgning av ån 
Singsån och Lillsjön gränsar delvis till Singsjön (se härom Flemström 1972 s 100 f). 

Namnformer före 1526: parochia hasio 1347 25/7 Själevads kyrka RAp (JHD 1 s 79). 
Jordeboksformer för Håsjö sn fr o m 1546: Hååssiö sn 1566, Håssiö sn 1568, Håsiöö 

sn 1611, Haasio 1633, Häsiöö sn 1646, Håssiöö sn 1680, Håsiöö sn 1715, Håsiö sn 
1761, Håsjö sn 1825, 1881 jb. 

Övriga namnformer: j Haasio 1536 ud Ragunda skatteting DN 14 s 761, Håsiöö sn 
1568 tl, Hossio sn 1600 tl. 

Brännbyn. Brännorna se Svedjelandet. 

1 By by 1/6 sk. — in by 1347 25/7 Själevads kyrka RAp (JHD 1 s 79). — By 1566, 
1568, 1611, Byen 1633, Bye 1646, Byn 1680, 1715, 1761, By 1825, 1881 jb. — j byn 
1552 22/1 Ragunda NMp (DN 15 s 735), Byenn 1568, 1600 tl. — Namnet är obest form 
sing av ordet by med ursprunglig betydelse 'gård'. Enligt Carl Lindberg (1934 s 187 ff, 
1943 s75) är By, dvs 'gården', den äldsta av de tre byarna By, Håsjöbyn och Valla vid 
Singsjön i socknens östra del. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Berget bydel. Berget ek 18G7e. Namnet syftar på att terrängen är något bergig. — 
Bräckan bricka bebyggelse. En brant sluttning finns där, men något appellativ *bräcka 
lever ej i dialekten. Jfr sockennamnet Bräcke ovan. — 01-Erstorpet (34 jtårpa torp. 
Namn efter en tidigare åbo. 

1 Fugelsta fetna 3/4 sk. Inbyggarbeteckning: fulstarna.— Har namn efter Fugelsta i 
Marieby sn. Marieby har haft fäbodar i Håsjö sn, och den efter Fugelsta uppkallade 
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bebyggelsen synes ha grundats efter mitten av 1700-talet (se Carl Lindberg 1934 s 184, 
och Flemström 1972 s 55). 

Övriga bebyggelsenamn: 

Erik-Ersgården åuke'vgån, även Västatvekstat hemmansdel. I tre generationer har 
åbon hetat Erik Eriksson: Västat betyder '(gården) västerut' med syftning på läget i byn. 
— Erik-Olsgården eriköjgån hemmansdel. Namn efter en Erik Olsson, som bosatt sig 
på platsen år 1922. — Per-Martins pcermatins torp. Per-Martins ek 18F8j. Namn efter 
en tidigare åbo. — Västat se Erik-Ersgården. — Åte åta hemmansdel. Åte är egentligen 
adverbet åt + prepositionen i, och innebörden av gårdnamnet är 'gården bredvid, gården 
intill'. Som gå'rdnamn förekommer Åte utom i Håsjö sn på flera ställen i östra Jämtland. 
Se utförligare Åte i Ammer, Ragunda sn (S0Jä 6 s 29). — Östat gstat hemmansdel. 
Betyder '(gården) österut' med syftning på läget i byn. 

Håsjöbyn heifokn,=— — j haasio (2 ggr) 1468 ud Ragunda NMp (JHD 2 s 56), i 
Håsjo 1485 5/1 Åsen JHD 2 s 169, i hasi0 1500 16/6 Sproteid RAp (JHD 2 s 256), i 
Hasiö 1515 24/1 Ragunda JHD 2 s 336. — y Haasiö omkr 1546 DaRA, Håssio 1568, 
Hoffsisio 1600, Håsi00 1611, Haasi0 1633. Håsöö 1646, Håssiöö 1680, Håsiö 1715, 
1761, Håsjö 1825, 1881 jb, Håsjöbyn 1965 jr. — Håsiöö 1568 tl, Hossio 1600 tl. Byn 
har sitt namn efter läget vid en sjö, som nu kallas Lillsjön men tidigare burit namnet 
*Håsjön. Socknen har tidigt fått namn efter byn, som i sen tid fått -byn tillagt för att 
hindra förväxling med sockennamnet. 

1 5/12, 2 25/72, 3 5/12 sk. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Erik-Ers erik4 hemmansdel. Namn efter en åbo Erik Eriksson. — Erik-Nilsgården 
erikni»cui hemmansdel. En Erik Nilsson var bonde på gården år 1848. — 
Hermantorpet hårman t brpe, , även Hermanssonstorpet h 2erman son st brpa, torp vid 
Stor-Kälsjön. Namn efter en åbo, som för länge sedan emigrerat till Amerika. — 
Håkagården håkagån hemmansdel. Förleden är mansnamnet Håkan, som i dialekten 
uttalas håka. — Johanssonstorpet johånsonstorpa torp vid Stor -Kälsjön. Namn efter 
en åbo. — Jönsgården lånsdk hemmansdel. Namn efter en tidigare åbo Jöns Gerdin. 
— Karltorpet kåltbrpa,. Förleden anses syfta på en viss »herr Karl», som skall ha varit 
präst, ovisst när. — Kälsjön,siefån bebyggelse. Vid sjön med samma namn. — 
Lillsvedjan lzlsvela hemmansdel, svej f 'svedja, för odling avbränt område'. — 
Lundtorpet ltintårpa, hin- torp vid Stor-Kälsjön. En Ante (= Anders) Lund har odlat 
upp torpet. — Mosellstorpet mosålst6rpe torp vid Stor-Kälsjön. Namn efter en tidigare 
åbo med tillnamnet Mosell. — Noréns noråns hemmansdel. Namn efter nuvarande 
åboar med tillnamnet Norén. Till denna gård hör den enligt traditionen äldsta åkern i 
byn, kallad Bastuåkern. — NyMnstorpet nylånstårpa, torp. NyMnstorpet ek 18G6f. 
Namn efter en tidigare åbo med tillnamnet NyMn. — Ol-Ols (Yrå,s hemmansdel. Namn 
efter en åbo Olov Olsson. — Stenbacken stbnbåkan hemmansdel. Det är stenigt där. — 
Strömgården str6mgån hemmansdel. Strömgården ek 18G7f. Namn efter en åbo med 
tillnamnet Ström. — Tallnäset tålniese,,tål- hemmansdel vid Stor -Kälsjön. Tallnäset 
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ek 18G6f. 	m 'tall' (trädet). — keldttorpet clifaltårpa, torp. I förleden ett tillnamn 
keldt (stavningen oviss). 

1 Prästbordet prees_bcblre, 1/9 kr. — Prästbordet 1761, 1825 jb, Prestbordet 1881 jb, 
Prästbordet jr. — Namnet är best form sing av antingen fsv prastabordh n 'präst-
boställe', egentligen 'det som är anslaget till en prästs underhåll', eller fsv prostabol n 
'prästgård'. 

Svedje sv4a, , sv4lj a (riksspråksform). — y Suedie omkr 1546 DaRA, Suedie 1566, 
1600, 1680, Suidie 1611, 1633, Swedie 1646, 1715, 1761, Svedje 1825, 1881 jb. — j 
Swidhj 1536 ud Ragunda skatteting RAp (DN 14, s 761), Swedha 1568 tl, Suedie 
1600 tl. — Det finns i Jämtland flera byar med namnet Svedje. Svedje i Håsjö saknar 
medeltida belägg, men flera andra är belagda från 1400-talet, och namnformerna, t ex j 
swidhiom 1426 för Svedje i Sunne sn JHD 1 s 205, tyder på att Svedje innehåller en 
form av fsv svipia f 'svedjeland'. Svedja heter i dial svej f, en form som sannolikt 
uppkommit ur en tvåstavig form genom apokopering. Jfr utvecklingen hos bränna f i 
Ragunda kommun, se SOJä 6 s 9 (under Brännan). 

1 45/92, 2 45/92 sk. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Där med kvistarna dce _ma_kvistan , även Västat veestat hemmansdel. Innebörden 
av det förstnämnda namnet är 'där hos kvistarna'. Kvistarna är en inbyggarbeteckning, 
bildad till ett tillnamn Kvist. Prepositionen med brukas ofta i betydelsen 'hos, vid'. 
Västat betyder '(gården) västerut' med syftning på läge i byn. — Ede Me,, e (äldre 
form) bebyggelse. Inbyggarbeteckning: edsborna e:sbån best form plur. Ede ek 18G8c. 
Namnet syftar på den korta landförbindelsen, edet, mellan Hemsjön och Sicksjön, där 
bebyggelsen är belägen. Om ed se bynamnet Västanede nedan. — Fredriktorpet 
frådriktårpa, torp. Torpet är för länge sedan uppodlat av en man med namnet Fredrik. 
— Grannäset grezniesa, grimiesa hemmansdel. Inbyggarbeteckning: grannäsarna 
grån&san best form plur. Grannäset ek 18G7c. På en udde i Hemsjön. gran, gran f 
'gran'. I nutiden växer där mest tall. — Halvars se Hålvars. — Hammarsjöänge se 
Nyvik. — Hålvars h6/va j hemmansdel. Hålvar syftar på en Halvar Nilsson, som var den 
förste åbon på platsen omkr 1840. — Isaks isaks torp. Isaks ek 18G8d. Namn efter en 
Isak Lund, död för länge sedan. — Käringviken Årigvika, även Näslins neeslins 
hemmansdel. Inbyggarbeteckning: käringvikarna »rzgvikan best form plur. Vid viken 
Käringviken. Näslins efter en sentida åbo. — Lövnäset låvniesa, ödegård. Lövnäset Gn 
67S0. Vid en udde i Hemsjön. — Lövudden lifv13dto  t, äldre även Udden itchoz , riclrot 
bebyggelse. Inbyggarbeteckning: lövuddarna låvådaran best form plur. Lövudden ek 
18G8d. Platsens ursprungliga namn har varit Udden efter läget på en udde vid en sjö. 
Den längre formen Lövudden kan bara föras tillbaka till början av 1900-talet. — Millste 
'nästa hemmansdel. Utvecklat ur *Millstugu, dvs 'mellanstugan', med syftning på 
gårdens läge i bebyggelsen. — Nyvik nåvik hemmansdel. Nyviken kGn 67 (SO), Nyvik 
ek 18G7c. Uppges härstamma från 1900-talets början. — Näslins se Käringviken. — 
Oppat öpat hemmansdel. Betyder '(gården) uppåt' med syftning på läget i förhållande 
till omgivande bebyggelse. — Sibirien sib&tan bebyggelse i norra delen av byn, vid 
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Hemsjön. Uppkallelsenamn, syftande på det ryska Sibiriens avlägsna läge. — Udden se 
Lövudden. — Utat Litat hemmansdel. Betyder '(gården) utåt' med syftning på läget 
längst bort i en samling gårdar inom Svedje och Västanede. — Västat se Där med 
kvistarna. — Östat gstat hemmansdel. Betyder '(gården) österut' med syftning på läget 
i förhållande till närliggande bebyggelse. — Östiåkrarna gsttåkran hemmansdel. 
Betyder '(gården) i (vid) åkrarna österut'. 

1 Svedjelandet svejalåna, svklialåna, äldre även Brännorna brånan, bli:ettan 
och Brännbyn brånbgn 1/4 sk. — Swedielandet 1715, 1761, Svedjelandet 1825, 1881 
jb. — Namnet bör uppfattas som best form sing av ett appellativ svedjeland 'område som 
man svedjat'. Enligt Carl Lindberg (1934 s 184) är Svedjelandet anlagt på Svedjes mark. 
Brännorna och Brännbyn innehåller dial bränn f bran 'område som härjats av eld, 
vanligen skogseld'. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Nedat ne"at hemmansdel. Betyder '(gården) nedåt' och syftar på läget i förhållande 
till gården Åte i byn. — Norrat nårat hemmansdel. Betyder '(gården) norrut' med 
syftning på läget i byn. — Sågen saga f d såganläggning i Flärkån. — Udden Mr), 
tid?) ,ticln bebyggelse. Udden ek 18G8b. På en udde i Övsjön. — Utat ittat 
hemmansdel. Betyder '(gården) utåt' med syftning på läget längst ut mot landsvägen i 
byns centrala del. — Åte åta hemmansdel. Centralt belägen och uppenbarligen gammal 
gård inom byns centrala del. Åte är egentligen adverbet åt + prepositionen i, och 
innebörden av gårdnamnet är 'gården bredvid, gården intill'. Om namnet Åte i dessa 
trakter se närmare SOJä 6 s 29, där ett hithörande fall i Ammer, Ragunda sn, närmare 
diskuteras. 

1 Valla våla (riksspråksform), våla (äldre form), äldre även vålehyn 1/2 sk. — in 
wallum 1347 25/7 Själevads kyrka RAp (JHD 1 s 79). — i Vallen omkr 1546 DaRA, 
Walle 1566, Vallä 1568, Vaalden 1600, Walle 1611, Vallne 1633, Walle 1646, 1680, 
Walla 1715, 1825, Valla 1881 jb. — Walle 1568, 1600 tl. — Namnet Valla är plur av fsv 
valder m, fvn vpllr 'jämn mark, fält'. Uttal med å-vokal (vol) är det vanliga i äldre 
östjämtsk dialekt för appellativet vall. Byn delas i Väster-Valla viestarvöla, 	- och 
Öster-Valla gstarvöla,=——. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Fisksjön fiskfån , -fån , även Fisksjögårdarnafiskfogåkan . Bebyggelse. Fisksjön 
ek 18G8e. Vid sjön Fisksjön. — Furuhem fåruhdm lägenhet. Modernt villanamn från 
senare tid. — Israelstorpet isrelstårpa torp vid Fisksjön. En Israel har bott där i 
mannaminne. — Kolbjännsjötorpet bark! &rifot årpe„ km lrbj &nikt-, även Oppmed 
Kolbjännsjön åpma_kolebAgfån ödetorp. Vid Kolbjännsjön. öpma preposition 'uppe 
vid'. Prepositionen med brukas i dialekten ofta i betydelsen 'vid'. — Löv grens 
låvgrans hemmansdel vid Fisksjön. Namn efter en åbo med tillnamnet Lövgren. — 
Myreus myrdus hemmansdel vid Fisksjön. Namn efter en man med tillnamnet Myreus. 
— Nisse-Jonke(s)torpet tussa bogka(s)tårpa torp vid Fisksjön. Namn efter en åbo med 
namnen Nisse (Nils) och Jonke (Jonas). — Nygården nygåri, hemmansdel. — Oppmed 
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Kolbjännsjön se Kolbjännsjötorpet. — Stenviken stnvika lägenhet. Vid viken med 
samma namn i Singsjön. Stenig strand där. — Söderströms sdfde,jtroms hemmansdel 
vid Fisksjön. Namn efter en åbo. 

Västanede viEstand. — vxstan xid 1333 27/1 Ragunda RAp (JHD 1 s 42), 
westanwid 1333 27/1 vid 1346 5/2 uo avskr 1400-talet (den vidimerade texten översatt 
från norska under 1300-talet eller 1400-talet) RApp II (JHD 1 s 43), j vestaneedh (2 ggr) 
1468 ud Ragunda NMp (JHD 2 s 56), i vesthenedh 1503 19/1 uo RAp (JHD 2 s 283), 
i vestanedh 1512 20/1 skatteting i Kullsta, Ragunda JHD 2 s 319. — y Vestheneid omkr 
1546 DaRA, westanedh 1566, Westanedh 1568, Vesteneijdt 1600, Wästanneedh 1611, 
Wästanedh 1680, Westeneedt 1633, Wästaneed 1646, Wästan Ed 1715, Wästaned 1761, 
Wästanede 1825, Vestanede 1881 jb, Västanede jr. — j Westan eidh 1536 ud Ragunda 
skatteting DN 14 s 761, Westanedha 1568 tl, Vestenneidt 1600 tt. — Namnet Västanede 
är en sammansättning av adverbet västan, fsv vcestan 'väster om' och ed n, fsv edh, i 
betydelsen 'landsträcka mellan två vatten'. Här föreligger den senare möjligheten. 
Carl Lindberg (1934 s 183 if) menar att det åsyftade edet är området mellan 
Västanedesjön och Ansjön inom Hällesjö sn. Bebyggelsen i Västanede ligger dock öster 
och inte väster om det aktuella edet, vilket gör Lindbergs tolkning mindre sannolik. Det 
synes troligare, att edet utgör sträckan mellan Singsjön och sjösystemet i östra delen av 
Hällesjö sn. Se Flemström 1972 s 243. 

1 9/23, 2 27/92, 3 27/46 sk. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Alfreds ålfreds torp å nr 3. Namn efter en Alfred Andersson, som byggt torpet. — 
Anna-Stinatorpet anastinatårpa, yngre även Boströmstorpet båstromstarpa torp. Den 
kvinna som åsyftas i det förstnämnda namnet dog för c:a 70 år sedan. Boströmstorpet 
efter en åbo med tillnamnet Boström. — Backen båkan hemmansdel. Byggnaderna har 
tidigare stått uppe på en backe. — Bort i (eller Bort till?) larsarnas båt_tb_låfans 
hemmansdel. Efterleden är best form plur av en inbyggarbeteckning bildad till 
mansnamnet Lars. En Lars Petter Larsson har bott på platsen. — Boströmstorpet se 
Anna-Stinatorpet. — Ebertorpet ämtårpa,ibetårpa, torp. I förleden namn på någon nu 
okänd åbo. — Edholms ålhoims hemmansdel. En familj Edholm har bott på gården 
sedan flera släktled tillbaka. — Erik-Pers l'.11cpå,s, yngre även Sundbergs scimbas 
hemmansdel. Erik-Pers efter en tidigare åbo. Numera Sundbergs efter en senare åbo 
Sundberg. — Flärken f4c'erke,n , även Flärkgårdarna fiårkgå4an bebyggelse. Flärken 
ek 18G8c. Vid sjön Flärken. — Framste framsta, hemmansdel. Namnet, som även 
påträffas i Hällesjö sn, är utvecklat ur ett *Framstugu 'stugan (gården) framåt' med 
syftning på läget i byn. Jfr Millste och Offste s 32 resp s 41. — Janstorpet jcinstarpa 
ödetorp å nr 3. Janstorpet ek 18G7c. Namn efter en kvinna Jans-Katarina, som bott där 
för länge sedan. — Nerlägdan nerliegda hemmansdel. Lägda f Regda 'gräsbärande 
åkerteg'. Jfr Överlägdan nedan, som ligger högre i terrängen. — Sundbergs se Erik-
Pers. — Åte åta hemmansdel. Om namnet se ovan under Svedjelandet. — Östimarken 
Pstbmårka bebyggelse å nr 3. Östimarken ek 18G7c. Mark betyder här 'större, 
sammanhängande skogsområde'. Namnet har alltså innebörden 'skogsområdet österut'. 
— Överlägdan ove,rickda hemmansdel. Gården ligger högre än Nerlägdan (se ovan). 
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Lägdarna liegdan , best form plur, kallas invånarna i såväl Överlägdan som Nerlägdan. 
Lägda f liegda 'gräsbärande åkerteg'. 

Östansjö Ostånfo, ystånjo (äldre form). — y Osthensio omkr 1546 DaRA, 
Östansiö 1566, 1568, Östersi0 1600, Östansiöö 1611, Ostenssi0 1633, Östensiöö 1646, 
Östansiöö 1680, Östansiö 1715, 1761, Östansjö 1825, 1881 jb. — j Ostansi0 1536 ud 
Ragunda skatteting DN 14 s 762, Östansiöö 1568, Ostensi0 1600 tl. — Namnet är 
sammansatt av prepositionen östan 'öster om' och sjö och syftar på byns läge öster om 
nuvarande Lillsjön (tidigare *Håsjön, se Håsjöbyn). Se även Carl Lindberg 1934 s 187. 

1 1/4 sk, 2 5/12 kr, 3 1/6 sk. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Backen båkan hemmansdel. Gården ligger uppe på en backe. — Bostället böstiela 
f d kronoboställe. — Davidtorpet dåv låtbrpa, torp. Namn efter en David, som bott där. 
— Ekmans amans hemmansdel. Namn efter en åbo med tillnamnet Ekman. — 
Erik-Svens ålksvå,ns , äldre även Sven -Ols svan6,9 hemmansdel. Erik-Svens efter en 
åbo Erik Svensson, Sven -Ols efter en tidigare åbo Sven Olsson. — Helmersro hålma,grö 
torp. Modernt villanamn. — Hjalmartorpet jålmatårpa torp. Namn efter en Anders 
Hjalmar, som bott där. — Jönssons jainsons, även Nygården nygårl hemmansdel. 
Jönssons efter en åbo. — Nils-Perstorpet nilspabstårpa torp. En Nils Persson har bott 
där till omkring 1934. — Nordansjötorpet nbrafåtårpa torp. 'Torpet nordan sjön', i 
detta fall Lillsjön. Prepositionen nåra 'nordan, norr om'. — Norrgården nbrgån, även 
Norrigården nbrzgåri, hemmansdel. Förleden syftar på läget i förhållande till 
närliggande bebyggelse. Jfr Sörgården. — Nygården se Jönssons. — Per-Johantorpet 
parjohantbrpa, på,rjohån- ödetorp. En gång uppodlat av en Per Johan. — På backen 
po_båkan hemmansdel. Namn efter läget på en höjd. Prepositionsuttryck på gränsen till 
ortnamn. — Solbacken sc3Zbåkan hemmansdel. Modernt villanamn. — Svedjan sve:za 
hemmansdel. Svej f svei 'svedja, för odling avbränt område'. — Sven-Ols se 
Erik-Svens. — Sörgården sårgån, sogån , även Vallins valins hemmansdel. Namnet 
Sörgården givet i förhållande till den nordligare belägna Norr(i)gården. Namnet Vallins 
efter en åbo. — Östansjösågen ostånfosåga såganläggning. Belägen i Singsån i 
Östansjö. 

Övsjö Offo. — Öfsiön 1761, Öfsjön 1825, Öfsjö 1881 jb, Övsjö jr. — Byn har namn 
efter läget i närheten av sjön Övsjön. 

1 2/3 sk. Kallas Österövsjö bistarOffo eller Östansjön. 2 3/4 sk. Kallas Västerövsjö 
v&starOffo. Förlederna Väster- och Öster- syftar på det inbördes läget mellan by - 
delarna. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Albert-Jöns ålbccuisins hemmansdel. Namn efter en sentida åbo Albert Jönsson. — 
Antes ån tas, även Västat viestat ödegård. Antes efter en Ante (= Anders) Nilsson. 
Västat efter gårdens läge längst västerut i byns centrala del. — Ede Ma, äldre även 
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Norrpåedet n brpo , n br- bebyggelse i Österövsjö. Ligger på edet mellan sjöarna 
Övsjön och Märken, norrut i den centrala bebyggelsen i Österövsjö. Om ed se Västanede 
ovan. — Lundgården higgärt hemmansdel i Västerövsjö. I förleden ett släktnamn Lund. 
— Långnäset lögneksa,,-näsa. hemmansdel i Västerövsjö. Långnäset ek 18G8b. Läge 
på en udde med samma namn. — Mikaels mikals ödegård i bebyggelsen Nordansjön. 
Namn efter en tidigare åbo Mikael Lund. — Nordansjön nbraf6n, nvra- bebyggelse. 
Läge på norra sidan av Övsjön. — Norrat riVrat hemmansdel i Västerövsjö. Betyder 
'(gården) norrut' med syftning på läget åt nordväst i byns centrala del. — Norrpåedet se 
Ede. — Nygården nygduz hemmansdel i Österövsjö. — Oppat öpat hemmansdel i 
Österövsjö. Betyder '(gården) uppåt' med syftning på läget i byn. — Pearna pan 
hemmansdel i Västerövsjö. Gårdnamnet är egentligen en inbyggarbeteckning pearna m 
plur, bildad till mansnamnet Per, som i äldre språk uttalas Pe pe. En man kallad 
Gammal-Pe har bott på platsen. — På mon p o mön hemmansdel. Namn efter läget på 
ett jämnt område, en mo. — Stiggården(?) stigbri, hemmansdel i Österövsjö. Förleden 
är flertydig och säkra uppgifter om innebörden saknas. — Söpåbacken sopobake,n 
hemmansdel i Västerövsjö. Betyder '(gården) söderut på backen'. I en backsluttning. — 
Utat åtat , även Östat &tät hemmansdel i Västerövsjö. Utat har betydelsen '(gården) 
utåt' med syftning på läget. Östat betyder '(gården) österut' med syftning på läget i byn. 
— Västat se Antes. — Åtes åtas hemmansdel i Västerövsjö. Åte är egentligen adverbet 
åt + prepositionen i, och innebörden av gårdnamnet är 'gården bredvid, gården intill'. 
Om Åte se närmare Åte i Ammer, Ragunda sn (S0Jä 6 s 29). — Östat se Utat. 

Fäbodar och liknande: 

Anm. Plur av bod i betydelsen 'fäbod' har i äldre uppteckningar från Håsjö sn 
regelmässigt u-vokal (best form plur b 1:tan). I nutiden är detta uttal så gott som 
försvunnet, uttal med o-vokal (best form plur böan) är det brukliga. I det följande anges 
endast uttal med o-vokal enligt nutida bruk. 

Allankojan ålankbia skogskoja i Svedje. Namn efter en Allan, som skall ha haft 
släktnamnet Söderberg. — Amrånsbodarna åmransbban, även Kallebodarna kala, 
&ban fäbodar i Västanede. Namnen efter en Karl (Kalle) Amiin. — Andersflobodarna 
ånetsflobåan fäbodar i Östansjö. Andersflobodarna ek 18G7g. Vid myren Andersflon. 
— Bergebodarna bierjab6an fäbodar i Håsjöbyn. Bergebodarna ek 18G6e. — Bo-
darna nordantill bban _nbratil, även Östansjöbodarna åstafoböan fäbodar i Österöv-
sjö. Ligger norr om byn i motsats till ett annat fäbodställe i byn. Österövsjö kallas även 
Östansjön. — Boställsbodarna böstcelsböan fäbodar i Östansjö. Boställsbod. fäb. Gn 
74NV. Tillhör Bostället. — Brännbodarna brimbban fäbodar i Svedjelandet. Bränn-
bodarna ek 18G7a. Förleden syftar på Brännorna, som är ett alternativt namn på Svedje-
landet. — Bybodarna bPbc5an ,= 1  —, yngre även Bybo bOo f d fäbodar. Bybo ek 
18G8d. Läge i By. — Damaskbodarna damåskkan, även Svenbodarna svånbcban 
fäbodar i Västerövsjö. Damaskbodarna ek 18G8b. Förleden i det förstnämnda namnet 
syftar på Damaskerna, en slåttermyr i närheten. Svenbodarna efter en Sven Backlund, 
som byggt bodarna. — Dravikkojan draylkbia skogskoja. Vid Draviken i Sicksjön, 
Svedje. — Därpåtorget se Torgebodarna. — Fransbodarna frånsböan fäbodar i Väs - 
tanede. I förleden Frans. — Fugelstabodarna Astabban fäbodar. Läge i Fugelsta. — 
Fågelmyrbodarna figa.myrbOan fäbodar i By. Fågelmyrbodarna ek 18G7d. Vid 



37 

Fågelmyran. — Glotta (Glottan?)g4öta f d fäbodstuga i Håsjöbyn. Revs strax efter år 
1900. Namnorsaken okänd. — Gnagarbodarna gn4garb6an, även Gnagaren gnå-
gari fäbodar i Västanede. Gnagarbodarna fäb. Gn 73N0. Gnagarbodarna ek 18G7b. 
Namnorsaken oklar. Möjligen har platsens namn samband med verbet gnaga och kan då 
syfta på dålig betestillgång. — Helgesbodarna hidje,sbOan fäbodar i Västanede. 
Helgesbodarna ek 18G7c. I förleden mansnamnet Helge. — Hongsjöbodarna se 
Hungsjöbodarna. — Hotellet hotåla skogskoja i Valla. Stor koja, från början bra, revs 
senare i uselt skick. — Hungsjöbodarna högrobban fäbodar i Svedje. Hungsjöbodarna 
ek 18G7d. Vid Hungsjön. — Håsjöbodarna håfobban , även Österbodarna bistarkan 
fäbodar i By. Håsjöbodarna fäb. kGn 74 (NV), Håsjö fäb. Gn 74NV. Jfr Håsjöbyn. 
Österbodarna efter läget i förhållande till närliggande fäbodar. — Hägglundskojan 
hieglunskbja skogskoja i Svedjelandet. En Hägglund från Tre hörningsjö sn i 
Ångermanland har bott i kojan. — Kallebodarna kålabban f d fäbodar i Svedje. 
Kallebodarna ek 18G7b. Namn efter en Kalle, som levat för ett par generationer sedan. 
— Kallebodarna se Amrbisbodarna. — Klyppbodarna kWypbOan, även Klyppen 
lagpan och Klippbodarna kZipbcian fäbodar i Västanede. Klyppbodarna ek 18G8c. 
Sydost om berget Klyppen. — Kruckisbodarna se Nybodarna. — Kälatjärnbodarna 
,yeekycenbåan fäbodar i By. Nära tjärnen Kälatjärnen. — Lillbergebodarna 

1 b ceri ab ban , i lb cerj a- fäbodar i Håsjöbyn. Lillbergbod. fäb. Gn 74NV. 
Lillbergebodama ek 18G7e. Enligt en uppgift samma som Lokbodarna. — Lokbodarna 
lökbOan fäbodar i Håsjöbyn, möjligen samma som Lillbergebodarna. lok m 'pöl, liten 
tjärn'. — Långströmkojan lögstromkåla skogskoja i Östansjö. Vid Långströmmen i 
Singsån. — Lövgrensbodarna l6vgransb6an fäbodar i Östansjö. Förleden innehåller 
ett tillnamn Lövgren. — Lövsjöbodarna lbvfobcian fäbodar. Lövsjöbodffl Gn 68SV. 
Lövsjöbodarna ek 18G8f. Ligger ca en km från Lövsjön. — Manulkojan månalkåja 
skogskoja i Flärkudden, Fugelsta. Manul (= Emanuel) var namn på en arrendator i 
trakten. — Nerbodarna nrbban f d fäbodar i Håsjöbyn. Nerbod. fäb. Gn 74NV. 
Nerbodarna ek 18G7e. 'Fäbodarna längre ner'. — Nerkvarnen n rkv In a f d kvarn i 
Flärkån, Svedjelandet. Betyder 'nedre kvarnen'. Jfr Överkvarnen högre upp i samma å. 
— Nifelhem n ifalhem skogskoja i Svedje. Namnet givet med anspelning på den 
isländska sagans Niflheimr.  . Enligt sagesmannen var kojan kall att bo i. — Nybodarna 
nicbc)an, även Kruckisbodarna kråkisbc5an fäbodar i Svedje. Anlagda år 1893. Namnet 
Nybodarna står i motsats till Gammelbodarna i närheten men inom Ragunda sn. 
Kruckisbodarna innehåller ett öknamn Kruckis krtikis med syftning på en man som en 
gång flyttat till dessa fäbodar. Öknamnet fick han, sedan han en gång råkat falla med en 
stor skinnsäck, i dialekten skruck skruk m, på ryggen. Förleden alltså utvecklad ur 
*Skruckis-. Nybodarna är även namn på fäbodar i Övsjö. — Roback rObbk 
banvaktstuga på linjen Håsjö — Kälarne vid Stenviken i Singsjön. Roback ek 18G7d. 
Förleden har troligen syftning på rodd vid platsen. Efterleden är sannolikt obest form 
sing av backe 'sluttning' med apokering av efterleden. — Russelnbodarna ritiklxban , 
även Russlebodarna rtillabban , 	och Russlet rulla, dativ rå.i/roi fäbodar i 
Västanede. Namnet är något oklart. Formen Russlet synes vara best form sing av ett 
russel n, som inte är belagt i dialekten men som synes vara identiskt med sv dial (Skåne, 
Småland) russel n 'rustande, svirande, dryckesgille', 'hvarjehanda bestyr, i ordning - 
ställande' (Rietz; se även SAOB). — Rödbodarna rålxban fäbodar i Svedje. Rödbodar-
na ek 18G7d. Förleden syftar på att stugorna varit rödmålade. — Skråvabackbodarna 
skrovabåkbban, skravabåk-, skravobåk-, skråybak- fäbodar i Svedje. Skrava- 



38 

backbodna Gn 68SV. Namn efter en jordhöjd Skråvabacken. Skråva m skröva är en 
växt (älggräs, älgört, Spirea ulmaria). — Småsvedjebodarna smosv4a,b6an fäbodar i 
Västanede. svej f 'svedja, för odling avbränt område'. — Storvikkojan störvtköza 
skogskoja i Svedje. Vid Storviken i Sicksjön. — Svenbodarna se Damaskbodarna. — 
Sönnerstmyrbodarna s4najmyrbcian fäbodar i Västanede. Sönnerstmyrbodama fåb. 
Gn 73N0. Sönnerstmyrbodama ek 18G7b. Vid Sönnerstmyran. — Tallnäsbodarna 
tålncesbåan fåbodar i By. Förleden syftar på bebyggelsen Tallnäset vid Stor-Kälsjön. 
— Torgebodarna törja,bcjan, även Torget töva och Dårpåtorget dapotörje, fäbodar i 
By. Torgebodarna ek 18G7e. Samlingsplats vid utfärder över Singsjön, och detta torde 
ligga bakom namnets uppkomst. — Torpbodarna törpbcian fäbodar i Svedje. 
Torpbodarna ek 18G7d. Förr har två torp funnits på platsen. — Vallabodarna 
volabuan,vålkan fäbodar. Vallabod. fät). kGn 68 (SV), Valla fät). Gn 68SV. Läge i 
Valla. — Valtersvägen järnvägshållplats på linjen Håsjö—Kälarne. Valtersvägen ek 
18G7d. Namn efter en familj med tillnamnet Valter, som bott i närheten. — 
Vendelhornkojan viende,lhoriköla skogskoja i Svedje. I förleden ett släktnamn 
Vendelhorn (tidigare Andersson). Numera förkortat till Vendelkojan. — Vårkall-
bodarna varkal_bilan , vårkalbåan f d fäbodar i Svedje. Vårdkallbod. fät). kGn 68 
(SV), Vårdkallfåb. Gn 68SV. Förled är ett vårkarl m v&rkål som brukas i Håsjö och 
Ragunda snr som namn på en hudsjukdom. Jfr Vårkallbacken, torp i Krokvåg, Ragunda 
sn (S0Jä 6 s 37). — Västansjövallen viestafovöln,-våby fäbodar i Svedje. Nordväst 
om Hemsjön. — Åsen cisroz fäbodar i Västanede. Ligger på en ås. — Östansjöbodarna 
se Bodarna nordantill. — Österbodarna se Håsjåbodarna. — Överkvarnen Over-
kv/ina f d kvarn i Flärkån. Betyder 'övre kvarnen'. Jfr Nerkvarnen i samma å. 



Hällesjö 
hcblfo , Uelefisi (riksspråksform) 

Socknen har hämtat sitt namn från Hällsjön, vid vilken kyrkan är belägen. Någon by 
eller gård Hällesjö är inte känd från gammal tid. Namnet utgår snarast från kyrkans läge. 
Förleden i Hällsjön åsyftar en stor stenhäll (i ortens språk hälla f) i sjöns södra ände. 
Det är möjligt att Hällesjö avses med belägget Hicelsio (a Rafuundum) i en känd 
gränsurkund ?1273 JHD 1 s 7. Detta belägg har hittills inte lokaliserats, men det finns 
inom ifrågavarande område inte någon annan plats än Hällesjö som rimligen kan åsyf-
tas. Det från 1300-talet belagda namnet Rotakäl (se beläggredovisningen nedan) har 
behandlats utförligt av Carl Lindberg (1934 s 177 if, 1941 s. 90 f, 1943 s 75 if). Nu 
finns ingen plats som kallas Rotakäl, men ordet käl 'utmark, ödemark' är bekant. 
Lindberg förklarar förra leden i namnet som innehållande det äldre namnet på Rotån i 
Hällesjö sockens västra del. I ånamnets förled antas ordet rot 'trädrot' ingå. 

Namnformer före 1526: ?i Hixlsio a Rafuundum ?1273 JHD 1 s 7 (avskr från 
1300-talet), de rotakyl ?1314 ud uo A 8 f 144 v avskr 1344 (JIM 1 s32), ecclesia rotha-
kixl 1316 ud uo A 8 f 147 r avskr 1344 (JHD 1 s 30), par ochia rotokil 1347 25/7 
Själevad RAp (JHD 1 s 79), j hxlzsio sokn 1444 ud uo RAp (JHD 1 s 274), j helsyo 
sokn, (Hellesjö Kallsgård a t, sen hand) 1445 19/1 Ragunda RAp (JHD 1 s 277), j hxlsio 
uå ud uo vid 1482 15/5 Sunne RAp (JHD 2 s 154). 

Jordeboksformer för Hällesjö sn fr o m 1546: HälleBiö sn 1566, Hellessiö sn 1568 JR 
2 s55, Hällesiö sn 1611, Hellesiöö sn 1646, Hällesiöö sn 1680, Hällesiö sn 1715, 
Hällesiö sn 1761, Hällesjö sn 1825, Hellesjö sn 1881. 

Övriga namnformer för Hällesjö sn: Helsiöö sn 1568 tl, Hiellesio sn 1600 tl. 

Kälarna eller Kälen har tidigare använts som ett för socknarna Håsjö och Hällesjö 
gemensamt namn. Den södra delen av detta område, således Hällesjö sn, kallades 
Sörkälen ännu på 1920-talet. År 1570 benämndes de två socknarna tillsammans Kiells 
sn JR 2 s 285. 

Sörbygden 'den södra bygden' är ett namn som ofta brukas om Byn, Hårdgård, 
Karlsgå'rd, Västanbäck, Flyarna, Hemsjö och Sörviken. Namnet är knutet till bygden vid 
Hemsjön och används för att skilja denna från bygden vid Hällsjön längre norrut i sock-
nen, i närheten av kyrkan. 

1 Alanäset akaniese.,44-aniese, , yngre även Albacken akta« — Alanäset 1761, 
1825, 1881 jb. Bebyggelsen Alanäset har namn efter läget på ett näs vid sjön Alan. Se 
om Alan Flemström 1981 s 15 f. Albacken är egentligen namnet på en i senare tid in-
rättad poststation på platsen. Detta yngre namn har nu nästan helt utträngt Alanäset. 

1 2/3, 2 2/3 sk, 3 jordlägenhet kr. 



40 

Övriga bebyggelsenamn: 

Erik-Salomons eriksålmans hemmansdel. Namn efter en Erik Salomonsson. — 
Furulund fåraltind hemmansdel. Modernt villanamn. — Jonas-Petters jcinaspåta,s 
hemmansdel. Namn efter en tidigare åbo. — Mickel-Eriks mikaMriks hemmansdel. 
Namn efter en åbo Mikael Eriksson, död omkr 1940. — Mon mon hemmansdel. En mo 
består av jämn mark. Terrängen är dock ej påfallande jämn. — Nils-Eriks sönnansjön 
n asiTiks sbnafbn hemmansdel. Söder om sjön Alan. — Nordansjön nvraffin bydel. 
Norr om sjön Alan. — Näset n&sa hemmansdel. Nära ett näs i sjön Alan. — Per-Ers 
par4 hemmansdel. Namn efter en tidigare åbo. — Stenbacken stbzbåkan hemmans - 
del. Där finns en stenhäll. — Svedjan sve:ja hemmansdel. Best form sing av dial svej f 
svej 'svedja, för odling avbränt område'. — Sven-Ers svåzU hemmansdel. En Sven 
Eriksson har bott där. — Sven-Lars svan ly hemmansdel. Sven Larsson hette en tidi-
gare åbo. — Sönnansjön sonafifn bydel. Söder om sjön Alan. — Västisvedjan 
viestuve'la hemmansdel. 'Svedjan längst i väster' med syftning på läget i byn. Svej f 
svej 'svedja, för odling avbränt område'. — Östansjön ystaffin bebyggelse. Namn efter 
läget vid östra änden av sjön Alan. 

Ansjö 4nfo, ånfo , eigfo. — ansa sior, i ansasi[] 1333 27/1 Ragunda RAp (JHD 1 s 
42), Ansasyo, j Ansasyo 1333 27/1 Ragunda vid 1346 5/2 uo RApp II (översättning från 
1400-talet) (JHD 1 s 43), af ansasio 1348 29/4 Lödöse RAp (JHD 1 s 81 där daterat 
1347 11/9), j ansasio 1410 4/4 Mordviken RAP (JHD 1 s 163), j ansesio 1463 ud 
Revsund RAp (JHD 2 s 39). — i Ansiö omkr 1546 DaRA, Ansiö 1565 JR 1 s 69, 
Andsiö 1566, Andsiö 1568 JR 2 s 56, Andtsi0 1600, Ännsiöö 1611, EntBi0 1633, 
Endtsiöö 1646, Ansiöö 1680, Ansiö 1761, Ansjö 1715, 1825, 1881 jb. — j Ansi0 1536 
ud Ragunda ting DN 14 s 761,j Ansi0 1538 ud Brunflo DN 14 s 773,j Ansi0 1552 22/1 
Ragunda NMp (DN 15 s 735), Ansiö 1566 tl JR 1 s 158, AnBiöö 1568 tl, Anssiöö 1568 
tl JR 2 s 104, i Endsiö 1568 JR 2 s 179, Andssiö 1570 JR 2 s 285, Anssijö 1571 tl JR 2 s 
363, Andtzi0 1600 tl. — Byn har namn efter läget vid sjön Ansjön. Ansa- i namnet Ansjö 
är dunkelt till sitt ursprung. Det kan vara böjd form av ett *Anse, använt om Ansjön. Det 
är också möjligt att Ansa- är kompositionsform av ett *Anså brukat om Ansjöån. I äldre 
tid har detta vattendrag kunnat benämnas Ansån ånsåa. 

1 1/2, 2 1/2, 3 1/2 sk. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Anders-Nilstorpet ån afn iftårpa, även Erik-Jonstorpet er i kj ön st årpa torp. Namn 
efter personer som bott på torpet. — Backlundstorpet båklunstårpa, även Dala-
011etorpet dala6latorpa torp. Efter en 011e Backlund, som var dalkarl. — Berget 
bierfa hemmansdel å nr 3. Vid bergig terräng. — Bodsvedjan bi.sisveja hemmansdel. 
Bod f bu (äldre) 'bod, fäbod', svej f svej 'svedja, för odling avbränt område'. — Bollsta 
bålsta torp å nr 3. Gammalt soldattorp; i förleden sannolikt något soldatnamn. — Dala-
011etorpet se Backlundstorpet. — Erik-Jonstorpet se Anders-Nilstorpet. — Finntorpet 
fintårpa torp. — Framste främsta hemmansdel. Namnet utvecklat ur *Framstugu 
'stugan (gården) framåt' med syftning på läget i byn. — Hällorna hielan hemmansdel. 
Det finns hällar där. Hälla f hizla, best form plur hielan 'häll'. — Jonsatorpet 
jc5nsat6rpa torp. 1 förleden tillnamnet Jonsson. — Korea korda, även Näset n&sa, be- 
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byggelse. Sentida uppkallelsenamn. — Mellansjön m iJan bebyggelse vid sjön med 
samma namn. — Millste milsta hemmansdel. Utvecklat ur ett *Millstugu 'mellan - 
stugan' (se Flemström 1981 s 16 f, 20). Jfr Oppste. — Mon mon hemmansdel. — 
Möllerströmstorpet målajtromstbrpa ödetorp. I förleden namnet på en tidigare åbo. — 
Nygården nbgåri. hemmansdel. — Näset se Korea. — Nötvikstorpet nkvikstbrpa torp. 
Vid Nötviken. — Oppste öpsta hemmansdel. Utvecklat ur ett *Oppstugu 'stugan uppåt' 
med syftning på läget. — Paulustorpet påvlustbrpa, torp. — Rishammarflon 
hamarfkOn lägenhet. — Skållsjöberget skålfobierja, hemmansdel. Vid berget med 
samma namn. — Storflon störfZrån lägenhet. — Svedjan svåja. 1. Hemmansdel å nr 1. 
2. Gård och lägenhet å nr 3. — Vahlbergstorpet vdarbetstbrpa torp. En Vahlberg har 
bott där. — Vallsjön vålfon bebyggelse. Vallsjön Gn 74NV. Ligger vid sjön med 
samma namn. — Ytternåset Ptailiesa hemmansdel. Jfr Övernäset beträffande läget. — 
Ånäset ånetsa hemmansdel. Ånäset On 74NV. På näset vid Ansjöåns utlopp ur Ansjön. 
— Åte åta hemmansdel. Åte är egentligen adverbet åt + prepositionen i, och innebörden 
av gå'rdnamnet är 'gården bredvid, gården intill'. Se utförligt Åte i Ammer, Ragunda sn 
(S0Jä 6 s 29). — Änkanstorpet iegkanstbrpa kronotorp. — Övernäset iivaricksa, hem-
mansdel. Jfr Ytternäset beträffande läget. 

Berget se Gustavsnäs. 

1 Björnåsen bAndzsrj, bAn- 1/4 sk. — Björnåsen 1825, 1881 jb. — Björnåsen ek 
18Gle. — Bebyggelsen har namn efter läget vid berget Björnåsen. Enligt sagesmän i 
Hemsjö är platsen öde sedan 1930-talet. 

Byn bin, dativ bgna,(uti)b(ina. — i Neerd 1301 13/8 Bergen avskr 1600-talet 
Burei Collectanea JHD 1 s 12, i nixrda 1333 27/1 Ragunda (i:et tillskrivet ovanför 
raden) RAp (.111D 1 s 43), j na3rda 1333 27/1 Ragunda vid 1346 5/2 uo RApp II 
(översättning från 1400-talet) (JHD 1 s 43), j by 1445 19/1 Ragunda RAp (JHD 1 s 277). 
— Byenn 1565 JR 1 s 69, Byen 1566, 1633, Bynn 1568, Bynn 1568 JR 2 s 55, Byenn 
1600, 1611, Bye 1646, Byn 1680, 1715, 1761, 1825, 1881 jb. — Byen 1566 tl JR 1 s 
157, byenn 1568 tl, Byenn 1568 tl JR 2 s 104, i Byn 1568 JR 2 s 179, Bynd 1570 JR 2 s 
287, Byen 1571 tl JR 2 s 364, Byenn 1600 tl. Sjönamnet: austan at Neerda ?1273 JHD 1 
s 7 (avskr från 1300-talet). Avser eventuellt bebyggelsen Sörbygden . — Det nutuda nam-
net är best form sing av ordet by, här med den ursprungliga betydelsen 'gård'. Byna är 
en stelnad sing dativ i best form. Namnet Byn har sannolikt ersatt det i äldre urkunder 
betygade *Ncerdhe , som äldst synes ha varit namnet på Hemsjön eller en del därav. 
*Nwrdhe betyder enligt Carl Lindberg (1934 S 183) 'trångsjön', 'smalsjön'. Det är 
emellertid svårt att nu se något "trångt" eller "smalt" hos Hemsjön. Troligen har 
*Ncerdhe från början bara betecknat någon del av Hemsjön, kanske Bynaviken (se 
Flemström 1981 s 14 f med litteraturhänvisningar). 

1 17/36, 2 1/3 sk. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Byna bdna gård i Byn. Bynagå'rden 1770-75 Hällesjö nr 9, lantmäteriarkivet i 
Östersund. — Båthällan båth&la torp. Båthällan On 74NV. Efterleden innehåller hälla 
f &sela 'häll'. — Nynäset n4i_niesa hemmansdel. På ett näs i Hemsjön. Nyare gård än 
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Näset. — Näset n iesa bebyggelse. Näset Gn 74NV. På ett näs i Hemsjön. — 
Sandlägden sånlcegdn , -liegda. Namnet är sammansatt av sand och dial lägda f 
'gräsbärande åkerteg, höåker'. Formen -lägden är en stelnad dativform (best form sing) 
av detta ord. Även namn på gård i Stensjö. — Toma.snäset tömasncesa, , törnas- be-
byggelse. Tomasnäset ek 18G2e. Del av Näset. En Tomas har bott där för länge sedan. 
— Våge våga, bebyggelse vid Bynaviken. Wåge 1568 jb, Wåge 1568 JR 2 s 55, Våge 
ek 18G2e. Namnet är dativ sing av ett ord våg m 'vik', som ej lever i nutiden men ingår 
i åtskilliga östjämtska ortnamn, t ex bynamnen Gevåg och Krokvåg i Ragunda sn (se 
SOJä 6 s 31, 35 f och Flemström 1981 s 14 f). — Åmyrriset åmyrisa, ömrisa be-
byggelse. Ligger vid Åmyran. Innehåller ris n 'ris, småskog'. — Åstorpet åstbrpa f d 
torp. Beläget på höjden Åsen. 

*Böle. — Böle 1568, Böle 1568 JR 2 s 55 jb. 

1 Eltnäs &ltncesa, &ltnies, åltns, äldre Örasjön brafön 1/6 sk. — Eltnäs 1825, 
1881 jb. — Namnet kan ha samma ursprung som Eltnäset i Ovikens sn, som är väl belagt 
från äldre tid och har tolkats som isvannäseti (fvn elptr f 'svan'). Se Flemström 1972 s 
45 f. 

*Fastgård 1/2 sk. — y Odffastgord omkr 1546 DaRA, Fastegård 1565 JR 1 s 69, 
Fastegård 1566, Fastgård 1568 tl JR 2 s 56, Fastgård 1568, Fastgardt 1600, Fastgårdh 
1611 jb. — Fastgård 1566 tl JR 1 s 158, Fastgårdh 1568 tl JR 2 s 104, i Fastgård 1568 
JR 2 s 179, Fåstgårdh 1568 tl, Ffastegårdh 1571 tl JR 2 s 364, Fastegaardt 1600 tl. 
Namnet lever inte i nutiden, och namnbärarens exakta läge är obekant. Namnet är sam-
mansatt med mansnamnet Faste, som i detta fall utvecklats ur den längre formen Ödfast; 
se Flemström 1981 s 13 f. Namnet Fastgården på en gård i Ovikens sn har samma här-
ledning (Flemström 1972 s 49). 

1 Flyarna fan 2/9 sk. — Flyarne 1825, 1881 jb. — Flyarna 1967 jr. — Namnet är 
best form plur av ett ord fly,  som i östra Jämtland vanligen förekommer endast i ortnamn 
och betyder 'parti med lugnare vatten mellan två strömdrag'. Ordets innebörd ligger så-
lunda ganska nära den hos sel. I en fly rinner dock vattnet snabbare än i ett sel. Den i 
detta fall åsyftade lokaliteten återfinns i vattenleden mellan sjöarna Hemsjön och 
Drogsjön. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Bladtjärnkojan bk4,7cen,k6ia. Vid Bladtjärnen. 

1 Gastsjö gåfo,(?gåsa) 2/3 sk. — Gastsjön 1825, 1881 jb. — Gastsjö 1967 jr. — 
Bebyggelsen har hämtat sitt namn från den intilliggande Gastsjön. Sjönamnet skrivs 
Gast- först på 1700-talet (tidigare Gafsiön, Gassiön o likn); formen i fråga beror sanno-
likt på en önskan att göra namnet mer begripligt. Betydelsen av Gastsjön är oviss. Se om 
detta namn Flemström 1981 s 10, 19,25. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Bygget bbga bebyggelse. Med syftning på bebyggelsens tillkomst. Som namn i vissa 

handlingar uppges Östanbäck, vilket är obrukligt. — Höjden hålda bebyggelse. Höjden 
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ek 18F7j. Ligger på en höjdsträckning. — Stenströmsbodarna stbistromsbiban små-
bruk, f d fäbodar. Förleden innehåller tillnamnet Stenström. — Östanbäck se Bygget. 

1 Getingfors JO, i gfbf , !db!, 	gf.65 1/10 sk. — Getingforss 1825, 1881 jb. 
Getingfors 1967 jr. Namnet har ursprungligen burits av Getingforsen i Gimån. 
Forsnamnet innehåller ordet geting. Det är ovisst om detta ord här åsyftar påfallande 
förekomst av getingar eller har använts för att beskriva ljudet från forsen. 

1 Gustavsnäs giastafsnies , även Berget b&rj (jo) bier' e„ (im po) bier] a [!] 5/32 
sk. — Gustafsnäs 1825, 1881 jb. — Gustavsnäs 1967 jr. — Förleden i Gustavsnäs åsyftar 
en åbo med namnet Gustav. Namnet Berget är betingat av bebyggelsens läge. 

1 Hemsjö håmfo , äldre även Sunnansjö suncinfe 1/6 sk. — sunnansyo 1445 19/1 
Ragunda RAp (JHD 1 s 277). — Sunnansiö 1568 JR 2 s 55, Sunnansiö 1568, Hemsjö 
eller Sunnansjö 1825, 1881 jb, Hemsjö 1946 jr. — Namnet Hemsjö åsyftar bebyggelsens 
läge vid Hemsjön. Sunnansjö betyder 'söder om sjön' och betecknar bebyggelsens läge i 
förhållande till Hemsjön. 

1 Hillersberg hila,sbierf , äldre även Svarthöjden svathbida, -hbgda 1/6 sk. — 
Hilleberg 1825, 1881 jb. (Formen med -rs- är från 1967.) Namnet har uppkommit 
under senare tid. Förleden Hiller(s)- anses vara hämtad från ett persontillnamn som 
börjat på Hiller- (Hillerström e d). Svarthöjden åsyftar bebyggelsens läge vid en höjd 
med samma namn. 

1 Hucksjöåsen hhkfostoz 7/12 sk. — Huksjöåsen 1825, Hucksjöåsen 1881 jb. 
Namnet är bildat till namnet Hucksjön (hidsfön), som tillkommer ett närbeläget lugn-
vatten i Gimå'n. Hucksjön betyder 'höksjön'. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Rotåkvarnen redtokviena kvarn. Belägen i Rotån. — Södat sdlat , sjal-  (äldre form) 
hemmansdel. Betyder '(gården) söderut' med syftning på läget. — Västat viestat , 
v&stat hemmansdel. Betyder '(gården) västerut' med syftning på läget i byn. — Ystat 
Kistat, bstat, även Åte etta stamfastighet i byn. Ystat '(gården) österut'. Ale är egentligen 
adverbet åt + prepositionen i, och innebörden av gårdnamnet är 'gården bredvid, gården 
intill'. Om namnet se utförligt fite i Ammer, Ragunda sn (S0Jä 6 s 29). 

1 Hårdgård hörgok 7/12 sk. — i baffergardh 1444 ud uo RAp (JHD 1 s 275), j 
hauardagerde 1445 19/1 Ragunda RAp (JHD 1 s 277). — i Horgord omkr 1546 DaRA, 
Hårgård 1565 JR 1 s 69, Hårgårdh 1566, Hårgård 1568, Hårgård 1568 JR 2 s 55, 
Huorggaardt 1600, Hårgårdh 1611, 1680, Horgaard 1633, Hårgård 1646, 1715, 1761, 
1825, 1881 jb. — j Haargaardh 1536 ud Ragunda ting DN 14 s 762, Hårdgård 1566 tl JR 
1 s 158, i Hårgård 1567 JR 1 s 283, Hårgårdh 1568 tl JR 2 s 104, Hårgårdh 1568 tl, 
Hårgårdh 1570 ml JR 2 s 286, i Hårgård 1570 ml JR 2 s 287, Hårgårdh 1571 tl JR 2 s 
364, Huorgaard 1600 tl. — Namnets förled är genitiv på -a(r) av mansnamnet Havardh; 
se Flemström 1981 s 13. 
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Övriga bebyggelsenamn: 

Holmarna höman bebyggelse. Holmarna Gn 74NV. Det finns ett par holmar i 
Tättesjön i närheten. — Hussten hitstCn hemmansdel. Hussten ek 18G2c. — 
Hårdgårdsbodarna hörgobsbban, hörgob•-, hökgof- bebyggelse, f d fäbodar. Hård - 
gårdsbodarna ek 18G2c m fl. — Hällorna !bilan hemmansdel. Innehåller best form 
plur av ordet hälla f 'häll'. Där finns hällar. — Nybovik nPbov ik (riksspråksform) 
hemmansdel. Nybovik ek 18G2c. Jfr följande namn som torde åsyfta samma be-
byggelse. — Nybroviken n Orov i ka , -vi kan (riksspråksform) bebyggelse. En bro från 
senare tid finns där men knappast någon vik. Jfr föregående namn. — Svedjan svåfa 
hemmansdel. Svaj f svaj 'svedja, för odling avbränt område'. — Åta åta, hemmansdel. 
Åte är egentligen adverbet åt + prepositionen i, och innebörden av gå'rdnamnet är 
'gården bredvid, gården intill'. Se utförligt samma namn i Ammer, Ragunda sn (S0Jä 6 
s29). 

Hällesjö avradsland. — Hällesiö Sochns Afradzland 1715, Hällesiö Sokns afrads - 
land 1761, Fäbodar på Hällesjö Afradsland 1825, Hällesjö Afradsland 1825 jb. 

Hällesjökilen. — Hellesjökilen Södra 1881, Hellesjökilen Norra 1881 jb. — Namnet 
betecknade tidigare ett avradsland inom Hällesjö sn. Nu avser det en kronopark. — 1 
jordlägenhet kr. Kallas Norra Hällesjökilen nåra hielfojAln. — 2 jordlägenhet kr. Kal-
las Södra Hällesjökilen södra hielfeWiln . Namnen avser kilformade skogsområden. 

1 Karlsgård kci/sbok 1/2 sk. — i kalsgard 1444 ud uo RAp (JHD 1 s 274),j kals - 
garde, (Kallsgård a t, yngre hand) 1445 19/1 Ragunda RAp (JHD 1 s 277). — y 
Karlzgord omkr 1546 DaRA, 1565 JR 1 s 69, Kalzgårdh 1566, Kalzgård 1568 JR 2 s 55, 
Kalzgård 1568, Calsgardt 1600, KaalBgårdh 1611, KallBgaard 1633, KarlBgård 1646, 
Carlzgård 1680, Carlsgård 1715, Karlsgård 1761, 1825, 1881 jb. — j Kalsgaardh 1536 
ud Ragunda ting DN 14 s 762, Karlzgård 1567 tl JR 1 s 157, i Halgzgårdh [!] 1568 JR 2 
s 23, Karlsgårdh 1568 tl JR 2 s 104, i Kalzgård 1568 JR 2 s 179, Karlsgårdh 1568 tl, 
Kalgårdh 1570 JR 2 s 287, Kalzgårdh 1571 tl JR 2 s 364, Kallsgaardt 1600 tl. — Namnet 
är sammansatt med mansnamnet Karl. Se Flemström 1981 s 13. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Backen bd kan hemmansdel. — Berget b&rja hemmansdel. — 'backen bd kan 
torp. Åbacken Gn 74NV. — Änget iega hemmansdel. Änge n 'skogsslåtter, naturlig 
äng' (i ortnamn; ej levande ord). 

Kråkstensmarken, Kråkstenssjö se Stensjö. 

Krånggård — Krångh 1568 JR 2 s 56, Krångh 1568 jb. 

1 Ljungå jiuggt,jtig13,=— 5/6 sk. — Liungå nybygge 1761, Ljungån 1825, 1881 jb. 
— på Lungå Gård, Lungå Sågvärks Båtstad 1802 Burman (1894 s 118), Ljungå 1967 jr. 

Ljungå ligger vid Ljungån, som avvattnar Lungsjön. Det är möjligt att det är samma 
förled Lung- i båda namnen. Härpå tyder en uppgift hos Fale Burman (1894 s 118) från 
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år 1802, där denne talar om »Lungå Gård», som nyligen anlagts, och även om »Lungå 
Sågvärks Båtstad». Torsten Bucht (i NoB 39, 1951, s 1 if) har behandlat Lung- som för-
led i ortnamn. Han fastslår att Lung- kan åsyfta sandiga terrängformationer på respektive 
platser. Vad beträffar Ljungån och Lungsjön kan konstateras att det finns påfallande 
mycket sand vid Ljungån nära Ljungå gård. Se vidare Flemström 1981 s 20,26. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Bjällerviken bjeelarvika ,-= — — hemmansdel. Bjällerviken Gn 745V. Namn efter en 
vik i Holmsjön. — Gulliksbodarna gtiliksbcban , yngre även Näsbergs niesbcej torp. 
Har innehafts av en Gullik. Näsbergs efter en åbo. — Harbäcken hål-bi:ekan hem-
mansdel. Harbäcken ek 18G1f. I närheten av en bäck med samma namn. — Lin-
Tivsjögårdarna latiilagålran, även Lill-Tivsjön liltil);ffin , lift fifon bebyggelse. L. 
Tivsjön Gn 74SV. Vid Lill-Tivsjön. — Ljungå gård jag a_geicl f d bruk. — Ljungå vad 
fåles va lägenhet. Ljungå vad Gn 74SV. — Mörtudden måtådrj,måt- bebyggelse. 
Mörtudden Gn 74SV. Vid en udde i Holmsjön. — Näsbergs se Gulliksbodarna. — 
Stensjöbäcken stenfabieka,n torp. Stensjöbäcken ek 18G2f. Vid bäcken med samma 
namn. — Svartbäcken svåtbiekan lägenhet. Svartbäcken ek 18G1f. Ingen bäck med 
namnet Svartbäcken finns där, däremot en vik Svartviken. Svartbäcken verkar vara en 
kontaminationsform av Harbäcken (gården närmast i norr) och Svartviken. — Svedjan 
svåla hemmansdel. Svedjan Gn 74NV. Svej f svaj 'svedja, för odling avbränt områ-
de'. — Örsviken 6fvika , kvika ,= — hemmansdel. Vid viken med samma namn i 
Holmsjön. 

Lund /un , lta4 , lon ,lsn (äldre form). — j lwndh, (Lund at) 1111  ud uo RAp (JHD 
1 s 274), i lunden, i fornempde lunden 1488 26/3 Indals skeppslag RAp (JHD 2 s 190), i 
lwndh en 1503 19/1 uo RAp (JHD 2 s 283). — y Lunden omkr 1546 DaRA, Lunden 
1565 JR 1 s 69, Lunden 1566, Lundh 1568 JR 2 s 56, Lundh 1568, Lunden 1600, 1646, 
Lundenn 1611, Lundh 1680, Lund 1633, 1715, 1761, 1825, 1881 jb. — widh Lundh 
1536 ud Ragunda ting DN 14 s 761, Lundhenn 1566 tl JR is 158, Lundhenn 1568 tl JR 
2 s 104, i Lundz 1568 JR 2 s 179, Lundhenn 1568 tl, Lundenn 1570 JR 2 s 286, i 
Lunden 1570 JR 2 s 287, Lunden, wed Lunden 1571 tl JR 2 s 364, Lundenn 1600 tl. — 
Namnet innehåller ordet lund 'träddunge'. Uttalsformen kan vara såväl obest som best 
form sing. Platsen ligger ganska nära kyrkan i Hällesjö, men det finns ingenting som ty - 
der på att Lund här skulle ha kultisk innebörd. 

1 23/40, 2 23/40 sk. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Anders-Pers åna,spåf hemmansdel. Namn efter en åbo. Jfr Nygården. — Björk-
backen blårkbåkan, även Blombergs bh5mba,,s bebyggelse. Det vanligare Blombergs 
efter en åbo. — Brännorna brånan bebyggelse. Best form plur av bränn bran,brcen f 
'område som härjats av eld, vanligen skogseld'. — Drommeskåran drömaskåra hem-
mansdel. Av någon anledning uppkallad efter det kända fjällpasset Dromskåran i 
Oviksfjällen. — Framste fråmsta, fråmsta, hemmansdel. Se samma namn under Ansjö. 
Kallas även Nils-Ols nilself efter en åbo. — Gammalsvedjan gåmaksvdja hemmans- 
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del. Svej f sval 'svedja, för odling avbränt område'. — Hemnäset håmneese, lägenhet, 
skola m m. Hemnäset kb. — Hällsjömon hielfombn, även Mon mon lägenhet. Häll-
sjömon Gn 74NV. En mo består av jämn mark. Förleden är sjönamnet Hällsjön. — 
Karlsnäset kålsniese,, kåls-. Karlsnäset Gn 74NV. Namn efter en åbo. — Lundagård 
1åndag44 lägenhet på nr 2. Lundagård kb. — Mon se Hällsjömon. — Nils-Ols se 
Framste. — Nygården nygdui hemmansdel. Anses trots namnet vara gammal. Är 
numera delad i två; den ena är Anders-Pers ovan. — Tjärnbacken jienbåkan 
hemmansdel. Tjärnbacken Gn 74NV. Namn efter läget vid en tjärn. — Åbrobacken 
åbrobåkan lägenhet. Bro över en å där. — Åsen åsty, även Åsbyn cisbgn,åsbgn 
bybyggelse (även under Tomasgård). ÅS 1568, Aasen 1600, Åsenn Öböle 1611 jb. 
Namnet avser bebyggelse på en höjd (ås) öster om Hällsjön. — Änget .?ege,, äldre former 
(olja, eja, även Ängesgården &ge,sgån hemmansdel. Änge n 'skogsslåtter, naturlig 
äng'. Lever ej i dialekten. 

1 Mjösjö mijfo , mjcifo 7/12 sk. — y MOsi0 omkr 1546 DaRA, Miössö 1568 JR 2 s 
56, MiöBö 1568, Miörsio 1600, MiöSiöö 1611, Miösiö 1761, Mjösjö 1825, 1881 jb. 
Namnet Mjösjö åsyftar bebyggelsens läge vid Mjösjön. Sjönamnets förled innehåller det 
fornsvenska adjektivet mio (r) 'smal'. En by med samma namn finns i Sundsjö sn. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Hägglundstorpet h&glunstbrpe, f d soldattorp. Siste soldaten hette Hägglund. — 
Ol-Ols öZrcif , -.54, även Ol-Olstorpet öZroftbrpa, hemmansdel. 01-01s Gn 74NV, 01-
Olstorpet ek 18G3e. Förste ägaren hette Olof Olsson. — Oppat oPat hemmansdel. Bety-
der '(gården) uppåt' med syftning på läget i byn. — Svedjan sve'la hemmansdel. Även 
Söpåsvedjan soposve''fa 'söderut på svedjan' med syftning på läget. Svej f svaj 'svedja, 
för odling avbränt område'. — Åte åta hemmansdel. Åte är egentligen adverbet åt + 
prepositionen i, och innebörden av gå'rdnamnet är 'gården bredvid, gården intill'. Om 
namnet se utförligt Åte i Ammer, Ragunda sn (S0Jä 6 s 29). 

1 Mon mon 1/3 sk ödegård — Småtjemoma 1825, 1881 jb. Mon nr 1 från 1967 (f d 
Småtjärnarna). — Ordet mo betecknar i dessa trakter ett område med jämn eller relativt 
jämn mark. Jordmånen är vanligen sand och vegetationen barrskog. Platsen hette tidi-
gare Småtjärnarna. 

1 Måsjön mdifon , mdkfån , mdifim 1/2 sk. — Måsjön 1825, 1881 jb. — Namnet åsyf-
tar bebyggelsens läge vid Måsjön. Sjönamnets innebörd är oviss. Enligt uttalet kan för-
leden innehålla djurbeteckningen mård. Jfr Mårdsjön i Stuguns sn (S0Jä 6 s 59). 

Övriga bebyggelsenamn: 

Dragsjön dråkfOn bebyggelse. Dracksjön Gn 74NV, Dragsjön ek 18G2c. Vid sjön 
med samma namn. — Keltorpet ,y0t6rpe, ödetorp. Namn efter en åbo med namnet Kel < 
Kettil. — Ösjön åfo,tifon bebyggelse. Ösjön Gn 73N0. Vid sjön med samma namn. 

1 PrästbordetpriesbeAu, priestkka, prc'es tbOcle, (riksspråksform) 23/165 sk. — 
Prästbordet 1715, 1761, 1825, Prestbordet 1881 jb. — Prästbordet 1881 Thulin (1909 



47 

s 190). — Prästbordet betecknar kyrkojorden i Hällesjö sn. Om innebörden av ordet 
prästbord se Prästbordet i Bodsjö sn ovan. 

Sandlägden se Stensjö. 

1 Småsjöarna smofdan 11/24 sk. — Små Sjöame 1825, Småsjöame 1881 jb. — 
Småsjöarna 1967 jr. — Bebyggelsen ligger vid sjöar som kallats Småsjöarna, nämligen 
Väster-Lillsjön och Öster-Lillsjön. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Hösen hdfsrot kronotorp. 

Småtjärnarna se Mon. 

1 Stensjö sanfo, äldre Kråkstenssjö knikstenfo, Kråkstensmarken kråkstens-
mårkan och Sandlägden 3/8 sk. — Kråkstensmarken, Sandlägden 1825, 1881 jb. — å 
Sandlägden 1802 (Burman 1894 s 118). Stensjö 1967 jr. — 1 Stensjö hette i jb tidigare 
Kråkstensmarken men kallades vanligen Kråkstenssjö. En finne med tillnamnet Kråka 
slog sig ner här. — 2 Stensjö hette tidigare Sandlägden. Detta namn förekommer också 
som namn på en bebyggelse i Byn. Det är sammansatt av sand och dial lägda f 
'gräsbärande åkerteg, höåker'. Formen -lägden är en stelnad dativform (best form sing) 
av detta ord. Namnet har diskuterats i samband med det gamla gränsmärket Vigmundar 
sand (i Vigmundar sand ?1273 JHD 1 s 7). 

Övriga bebyggelsenamn: 

Kräggtorpet krågtbrpa torp. Efter en tidigare åbo med tillnamnet Krägg — Mon 
mon hemmansdel. Myckelhällsjö kb. Vid Måckelhällsjön. 

1 Storåsen stördzsp, 7/8 sk. — Storåsen 1881 jb. — Namnet avser bebyggelse vid ett 
berg Storåsen med ansenliga dimensioner. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Bortamedgrinden båtmagrina, även Grinden grina hemmansdel. Betyder '(gården) 
borta vid grinden' och syftar på läget vid grinden mot landsvägen. Prepositionen med 
brukas ofta i betydelsen 'vid'. — Täckelsjötorpet tcekalkbrpa, -få- torp. Vid Täckel - 
sjön. — Västat vckstat hemmansdel. Betyder '(gården) västerut'. Gården ligger längst 
västerut i byn. 

Strandåker strån åkar. — Westra Strandåker, Östra Strandåker 1825, Strandåker 
Vestra, Strandåker Östra 1881 jb. — Strandåker 1946 jr. — Namnet, som upptas i jb först 
1825, saknar tidigare belägg. Det bör ursprungligen ha åsyftat åkermark vid stranden av 
Strand'åkerssjön, som tidigare bar namnet Mjösjön. Nr 1 kallas Västra Strandåker och nr 
2 Östra Strandåker. 

1 3/8, 2 7/21 sk. 
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Övriga bebyggelsenamn: 

Jon-Pers jönpaj hemmansdel. Namn efter en åbo. 

Sunnansjö se Hemsjö. 

Svarthöjden se Hillersberg. 

1 Sörviken sörvika, sörvikan (riksspråksform) 13/24 sk. - Sörviken 1825, 1881 
jb. - Platsen, som inte omtalas i äldre urkunder, har namn efter bebyggelsens läge vid 
den södra viken av Hemsjön. 

Tjärnarna se Öraåtjärn. 

1 Tomasgård tinposg4k, tömos-, törnas-, tömas-,tömasböZr (äldre form), 
törnasgi2c1 (riksspråksform) 69/110 sk. - i Tommosgord omkr 1546 DaRA, 
Tommesgård 1565 JR 1 s 69, ThomeBgårdh 1566, Tomesgård 1568 JR 2 s 56, 
Tomesgård 1568, Tomesgaardt 1600, Tomasgårdh 1611, Tammisgaard, Tommisgaard 
1633, TammiBgå'rd 1646, Thomasgårdh 1680, Tomasgå'rd 1715, 1761, 1825, 1881 jb. - 
Tomasgå'rd 1566 tl JR 1 s 158, Tomasgårdh 1568 tl JR 2 s 103, i Tornasgård 1568 JR 2 s 
179, Tomasgårdh 1568 tl, Tawasgå'rdh 1570 JR 2 s 286, i Tomåssen 1570 JR 2 s 287, 
Tomassgårdh 1571 tl JR 2 s 363, ThammiBgaardt 1600 tl. - Namnet är sammansatt med 
mansnamnet Tomas. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Berggården beer] On hemmansdel. I förleden ett tillnamn Berg efter en man som 
ägde gården för länge sedan. - Gammelgården gamakgtin, byggnad på Åbrobacken. 
- Hellbomsgården heelbornsgdui hemmansdel. Förleden är ett tillnamn Hellbom. - 
Kil(l)viken ilv ika, 01- hemmansdel. Vid viken med samma namn. - Kilvikrzäset 
5ilvikniesa, hemmansdel. Vid Kilviken. - Oppistugan opistilgan hemmansdel. Nam-
net syftar på högt läge. Efterleden är best form dativ sing av stuga f. - Åsen se under 
Lund. - Åte åta gård. Åte är egentligen adverbet åt + prepositionen i, och innebörden 
av gårdnamnet är 'gården bredvid, gården intill'. Om namnet se utförligt Åte i Aminer, 
Ragunda sn (S0Jä 6 s 29). 

Vadströms fiske kr. - Wadströms Sikfiske 1761, Wadströms Fiske i Gimån 1825 
jb. 

1 Västanbäck veestabiek, viestanbeek 2/3 sk. - i vestanbec 1444 ud uo RAp (JHD 
1 s 274). - i Vestenbacke omkr 1546 DaRA, Westanbeck 1565 JR 1 s 69, Westanbäck 
1566, westanbeck 1568 JR 2 s 55, Vestanbeck 1568, Vestenbeck 1600, Wästanbäck 
1611, 1680, 1715, 1825, Westenbeck 1633, Westanbeck 1646, Wästanbeck 1761, 
Vestanbäck 1881 jb. - j Westanbek 1552 22/1 Ragunda NMp (DN 15 s 735), 
Vestanbeck 1566 tl JR 1 s 158, Westanbeck 1568 tl JR 2 s 104, i Vestanbergh 1568 JR 2 
s 179, Westanbeck 1568 tl, Westenbäck 1570 JR 2 s 286, Westanbeck 1571 tl JR 2 s 
364, Vestennbeck 1600 tl. - Namnet betyder '(gården) väster om bäcken'. I detta fall 
avses Åstjärnbäcken . Se Flemström 1981 s 23. 
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Övriga bebyggelsenamn: 

Brattberget bratbierja hemmansdel. Förleden är adjektivet brant, i dial bratt. Det 
finns en brant backe där. — Johannesnäs johanasnies Johannesnäs Gn 74NV. Namn 
efter en tidigare åbo. — Oppat cipat hemmansdel. Betyder '(gården) uppåt' och syftar 
på att gården ligger högre upp än en del annan bebyggelse i byn. — Sandsviken 
sånsvika hemmansdel. Norr om viken med samma namn. — Svartviken svåtvika be-
byggelse. Vid viken med samma namn. — Västat viestat hemmansdel. Betyder 
'(gården) västerut' med syftning på läget i byn. — Åte åta hemmansdel. Åte är egent-
ligen adverbet åt + prepositionen i, och innebörden är 'gården bredvid, gården intill'. 
Om namnet se utförligt Åte i Ammer, Ragunda sn (S0Jä 6 s 29). 

Örasjön se Eltnäs 

1 Öraåtjärn åraaArt (riksspråksform), vanligen endast Tjärnarna Milan , ,yefrian 
1/2 sk. — Öraåtjemorna 1825,1881 jb. — Öraåtjärn Gn 74SV, Öraåtjärnarna ek 18G1d. 
— Bebyggelsen ligger nära tjärnar vid Öraån. Den största av dessa kallas Öräåtjärnen 
och är belägen vid byn. 

Fäbodar och liknande: 

Alatjärnbodarna alra,geribban f d fäbodar i Alanäset. Vid Alatjärnen. — 
Bergebodarna bcerja,b6an fäbodar i Ansjö. Namn efter läget. — Björnåsbodarna 
bjekasbåan fäbodar i Mjösjö. Björnåsbodama Gn 74NV. Jfr Björnåsen bland be - 
byggelsenamnen. — Bladtjärnkojan b åjcertköja skogskoja i Flyarna. Vid Blad - 
tjärnen. — Blåsflohöjden Mr6.5firohOlda fäbodar i Sandlägden. — Bodsjöbodarna 
kfobåan fäbodar i Lund. Vid Bodsjön. — Brännåsbodarna brånasbåan , brienas - 
fäbodar i Tomasgård. Brännåsbodarna Gn 74NV. På berget Brännåsen. — 
Bynavallarna bgnavålan fäbodar i Mjösjö. Öratjämbodama Gn 74NV. I förleden böjd 
form av bynamnet Byn, i efterleden dial vo/ m 'vall'. Kallas även Oppibodarna 
opkb ban och Öratjärnbodarna årajcenbban . Bodarna ligger vid Öratjärnen och 
betydligt högre upp än gårdarna i byn. — Drogsjöbodarna dråkfob 'åan, dråkfo-
fäbodar i Ljungå. Drogsjöbodama ek 18G2e. Vid Drogsjön. — Duluth dålut, du' lut 
fiskarstuga i Gastsjö. Av okänd anledning uppkallad efter staden Duluth i Minnesota i 
USA. — Däribodarna se Lundströmsbodarna. — Flakaflobodarna fkakaflrOb ipan 
fäbodar. Vid Flakaflon i Tomasgård. — Flobergsbodarna fköbcejbåan ,ftåbaj- f d 
fäbodar. Vid Floberget. — Floviksbodarna jk•öv iksbåan , -bian (äldre form) fäbodar. 
Vid Floviken i Ansjö. — Gammelbodarna gåmalrbc5an fäbodar i Alanäset. — 
Gammelbodarna gamairbaun , -ban (äldre form) fäbodar i Storåsen och Tomasgård. 
— Gastsjöbodarna gåfobåan , gåstfo-, gåfobåan (äldre form) fäbodar. I Gastsjö. — 
Gastsjö-Gammelbodarna gåfogamalrkan , gåstfo- fäbodar. I Gastsjö. — Gran-
sjöstugan gr 4tzfost laga, grån- skogsstuga. Vid Gransjön. — Gr anåsbodarna 
grånasbban, grånos-, grånasbåan (äldre form) fäbodar i Västanbäck. Granås-
bodarna ek 18G3d. — Grundsjöbäekbodarna grzinfobcekkan, även Norribodarna 
nortbåan fäbodar i Ansjö. Norribodarna Gn 74NV. Betyder 'bodarna norrut'. — 
Göteborg jotabårj skogskoja i Mjösjö. Uppkallelsenamn. Jfr London nedan. — 
Hellbomsbodarna h&lbomsbåan ,även Norrbodarna nårbåan, når-, nårbåan (äldre 
form) fäbodar i Tomasgård. 1 förleden ett tillnamn Hellbom. Norrbodarna p g a läge i 
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norr. — Hemnäsbodarna hamncesbåan fäbodar i Lund. Jfr Hemnäset under Lund. — 
Hucksjöåsbodarna håkfopsbitan fäbodar. Hucksjöåsbodarna fäb. Gn 73N0. I 
Hucksjöåsen. — Håkabodarna hakaböan, hakaKdan fäbodar i Lund. Hå'kanbod. fäb. 
Gn 74NV. I förleden dial form av mansnamnet Håkan. — Kanalbodarna kanalbban 
f d fäbodar i Lund. Vid Kanalen mellan Norra och Södra Sösjön. — Karlslborg 
kålsbårj skogskoja i Mjösjö. Förleden syftar på en Karl Bjömsson, som bott där. — 
Karlsgårdsbodarna kålsgojb an,b 	kålskof-, kålskofbhan (äldre form) fäbodar. 
Karlsgå'rdsbodarna ek 1803f. I Karlsgård. — Karlssonsbodarna kålsonsbåan fäbodar 
i Alanäset. Del av Nybodarna. — Kristinabodarna krisdnabåan %bodar i Mjösjö. 
Namn efter en Kristina från byn. — Kyrkbordsbodarna åyborbian fäbodar i 
Tomasgård. Kyrkbords- avser Prästbordet. — Kälsbodarna iebrbemin f d fäbodar i Väs-
tanbäck. Kälvallen 1832 Hällesjö nr 21 a i lantmäteriarkivet i Östersund. Käl jceZe m 
'område med tät granskog' (enligt 82-årig sagesman; upptecknat 1968). — 
Landflykojan /ånfZrykiva skogskoja. Vid Landflyn. — Lapptjärnsbodarna 
lagscensböan ,låp,scenj- f d fäbodar. Vid Lapptjärnen i Småsjöarna. — Lill-
tjärnbodarna se Småtjärnbodarna. — Lindgrensbodarna aggransbban fäbodar i 
Ansjö. Namn efter en Lindgren som bott i byn. — Lindströmsnäs linstromsnces stuga 
i Stensjö nr 1. Modernt villanamn. — Livstugan livstizga skogskoja i Lund. I förleden 
ett tillnamn Liv, känt från byn, i sammansättning utan -s-.— London löndon skogskoja 
i Mjösjö. Uppkallelsenamn. Jfr Göteborg ovan. — Lundbodarna ltinbåan , lån-
fäbodar. Lundbodarna Gn 74NV. I Lund. — Lundströmsbodarna lånstromsb6an , 
även Tjärnbo 4,%enbo och Däribodarna clertbåan f d fäbodar i Lund. I förleden 
tillnamnet Lundström. Vid Ytter-Bodsjötjärnen. — Långtjärnkojan lög,ycerikåla 
skogskoja. Vid Långtjärnen i Strandåker. — Mickelbodarna mikelbban fäbodar i 
Gastsjö. Den »Mickel» som åsyftas hette Mikael Eriksson, död för länge sedan. — 
Nilsbodarna nilsbban, -bilan (äldre form) fäbodar i Gastsjö. Mansnamnet Nils. — 
Nissabo nt'sabå , även Nissabodvallen nilsabovåby och Tjärnbodarna,%enbc'dan f d 
fäbodar på Prästbordet. I förleden en personbenämning, sammanhanget oklart. — 
Nissebodarna nisabban fäbodar i Gastsjö. Mansnamnet Nisse. — Norrbodarna se 
Hellbomsbodarna. — Norråmarkbodarna nå romarkb6an , 	 fäbodar i Lund. 
Norråmarkbodarna ek 18G4e. Läge norrut på byns skogsmark. — Nybodarna 1. 
ngb6an, -Utan (äldre form) fäbodar i Alanäset och Storåsen. 2. ngbidan (äldre form) 
kronotorp i Ansjö. — Oppibodarna se Bynavallarna. — Petrusbodarna pärusbacin 
fäbodar i Mjösjö. Petrusbodarna Gn 74NV. — Rosenkvist rösIjkv ist skogskoja i 
Tomasgård. Tillnamnet Rosenkvist, sammanhanget oklart. — Rosenkvist, Gamla 
gamire rösrjkvist skogskoja i Tomasgård. Äldre än föregående, samma tillnamn. — 
Rotsjöbodarna rötfobban fäbodar i Hucksjöåsen. Se Rotsjö i Nyhems sn. — 
Sandlägd(s)bodarna sånlceksb ban, sånlcegd-, sånlcegds- fäbodar i Byn. Jfr 
Sandlägden. — Skavskogkojan skåvskokåja skogskoja. Vid Skavskogmyran. — 
Småbodarna smoböan fäbodar i Tomasgård. — Småtjärnbodarna små jcembLian, 
små,yam- även Lilltjärnbodarna li4cembban fäbodar i Ansjö. Småtjärnbodarna fäb. 
Gn 73N0. — Snubbmyrbodarna snåbmgrbOan fäbodar i Björnåsen. Vid Snubb - 
myran. — Strandåkersbodarna strånakabiaan , strånake,r- fäbodar. I Strandåker. 
— Svarthöjdkojan svålhokåla skogskoja. Vid Svarthöjden, Hillersberg. — Sösjö - 
bodarna sbfobåan f d fäbodar i Lund. Söder om Sösjön. — Tjärnbo se Lundströms-
bodarna. — Tjärnbodarna se Nissabo. — Tomasgårdbodarna tamasgolrbitan 
(äldre form) fäbodar. 1 Tomasgård. — Vallhall vålhål skogskoja i Tomasgård. 
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Uppkallad efter asalärans Valhall. — Vasabodarna v4sabban, vå3sa- fäbodar i 
Tomasgård. Vasa- syftar på finska staden Vasa; en finne därifrån har bott i närheten. — 
Vågebodarna våge,bcian fäbodar. I Våge, Byn. — Västerbodarna vceste.rb4an = 
västra delen av Nybodarna. — Åbackarna åbåkan ödefäbodar i Gastsjö. Närmaste å 
ligger på ca 500 meters avstånd. — Åltjärnbodarna ci4cembåan, -bian (äldre form) 
fäbodar. Nära Åltjärnen i Ansjö. — Älgtjärnkojan ielriscerikbla skogskoja. Vid 
Älgtjärnen i Lund. — Örasjöbodarna brafobban f d fäbodar i Alanäset.Vid Över-
Örasjön. — Öratjärnbodarna se Bynavallarna. 



Nyhem 
nåhem,-Um,nållain 

Nyhems församling bildades enligt kungligt brev den 1 april 1851 av en del av 
Revsunds församling. En kapellkyrka uppfördes 1852-1853 i Ulvsjö by. År 1891 blev 
Nyhem socken. Namnet nybildades för den nybildade församlingen. Någon äldre be-
byggelse med namnet Nyhem har inte funnits. Namnet brukas numera också om den be-
byggelse som uppstått kring Nyhems järnvägsstation. Sockennamnets innebörd är 'det 
nya hemmet' med hem brukat i riksspråkets betydelse. Jfr Gammelhem 'det gamla hem-
met' i Ragunda sn, se SOJä 6 s 28. Om sockennamnets uppkomst se även Bygckn 1925 
s 150f. 

Jordeboksformer: Nyhem 1825, Nyhems kapellförsamling 1881. 

1 Byomsbodarna komsbaan , även Byesbodarna båasbiwn , dativ (dar b) båas-
Utom och Byom båom 1/3 sk. — Byom eller Nybodarne 1881 jb, Byomsbodarna 1947 
jr, Byans Fäbodar Mareby 1778 Nyhem nr 4 i lantmäteriarkivet i Östersund, Byans - 
Fäbodar Maieby [n 1778 d:o nr 5, Byom ek 18F7j. - Den fasta bebyggelsen på platsen 
upphörde under 1940-talet. Ursprungligen fäbodar under Bye i Marieby sn. 

Övriga bebyggelsenamn: 
ICjellssonstorpet ,ye'elsonstårpa ödetorp. Namn efter en åbo med tillnamnet Kjellsson. 

Gimdalen j fizdi. Inbyggarbeteckning: gimdalarna lintdiziran och gimdalsborna 
imdasbcin. — gymadall 1430 mars Ope RAp (JHD 1 s 217), gimadal 1441 26/3 uo 

Rkp (THD 1 s 258), opa gemnedal 1443 8/12 Mordviken RAp a t med 1500-talshand 
()fID 1 s 274), j gymmodall 1451 oviss dag *Hagnastadh RAp (JHD 2 s 16), gymmo - 
dalen 1470 ud uo RAp (JHD 2 s 70), gym modalen 1470 ud uo RAp (JHD 2 s 71), 
halfwa Gimmadal fiska, i ford Gimmadal, ford fiska Gimmadal, halfwa Gimmadal, 
Gimmadal 1489 11/6 Lockne kyrkbol JHD 2 s 200 f, j gymedalen 1512 9/2 Revsund 
RAp (DN 3 s 762). — Gimdalen 1761-1881 jb. — detta gimdahls godz 1616 16/1 Rev-
sunds vinterting avskr ud uå (JHD 2 s 201, under brev daterat 1489 11/6). Bynamnet 
är ett ursprungligt naturnamn med syftning på dalgången längs ån Gimån. I trakten har 
det funnits viktiga fisken, och detta har varit orsak till att Gimdalen omtalats flera 
gånger i äldre tid. Gimåns namn har sammanställts med orden gim och gimma, som är 
kända från Norrland i betydelsen 'öppning till en bakugn', 'ugnsgimma'. Möjligen har 
Gimån från början syftat på sista delen av ån, inom Torp i Medelpad. Ånamnet skulle 
alltså betyda 'ån som har en gapliknande dalgång' (se Flemström 1972 s 66 f). 

1 29/144, 2 29/144, 3 5/36, 4 118 sk. 
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Övriga bebyggelsenamn: 

Anders-Anders ånatråne,,s. hmn. Namn efter en tidigare åbo. — Backen båken hem-
mansdel. På krönet av en liten kulle. — Dalbergstorpet clåZbajtörpa, äldre även Mör-
lings måligs torp. Dalbergstorpet ek 18F3j. Namnen efter åboar, Dalberg, Mörling. — 
Erik-Anders erzkånets hemmansdel. Namn efter en tidigare åbo. — Flyktens ftglans , 
även Tillflykten tilfIrgktn hemmansdel. Tillflykten ek 18F4i. Flyktens efter en åbo med 
tillnamnet Flykt. Tillflykten är ett yngre namn med anspelning på Flykt. — Franshill 
fr ån sh il avsöndring. Har varit pensionat, vilket tros ligga bakom valet av -hill som 
senare led. — Furulund fiirulånd hemmansdel. Modernt villanamn. — Herrgården 
hårgån hemmansdel. Skogsbolagsgård. Som namnförklaring anföres, att det var ett 
»nobelt ställe», dvs en fin gård. — Håbergs håbe,,s, även Håbergsgården håbetsgån 
hemmansdel. Efter en åbo med tillnamnet Håberg. — Johannesgården johariesgån, 
även Rislundsgården r islunsg ån hemmansdel. En åbo har haft namnet Johannes. 
Rislund är ett tillnamn. — Jöns-Jöns Ansfinis hemmansdel. Namn efter en tidigare åbo 
Jöns Jönsson. — Mickelgården mikalg ån, även Mickelgårdarna mikalgåZran be-
byggelse. I förleden mansnamnet Mickel (= Mikael). — Mogård(en) mögåk, -gå,, 
även Sven-Olovs svan6ZroVs hmn. Mo- är här sannolikt lånat från gården Mon i 
närheten. Sven-Olovs efter en åbo Sven-Olov Hermansson. — Mon mon, även 
Ol-Persgården öZrpålgån hemmansdel. Best form sing av mo m 'område med jämn 
eller relativt jämn sand- eller grusmark, vanligen beväxt med tallskog'. Ol-Persgården 
efter en tidigare ägare Olov Persson. — Mörlings se Dalbergstorpet. — Näset näsa av-
söndring. Näset ek 18F4i. Tidigare knektstuga, dvs soldattorp. — Ol-Persgården se 
Mon. — Posten pöstn, , även Stenbergs ståmbaj avsöndring. Posten är en ellips av 
Poststationen, som är inrymd där. Stenbergs efter en åbo med tillnamnet Stenberg. — 
Rislundsgården se Johannesgården. — Sigridslund sigridsliin avsöndring. Modernt 
villanamn sammansatt med kvinnonamnet Sigrid. — Stenbergs se Posten. — Sven-
Olovs se Mogård(en). — Sven-Pers svånpåj , svåm- hemmansdel. Namn efter en åbo. 
— Tillflykten se Flyktens. — Välten vieltn f d torp. Namnet är oklart. Det tycks närmast 
vara best form sing av vält m 'slags åkerbruksredskap'. Namnet kunde också vara best 
form dativ sing av vält f 'vältplats för timmer', men platsen ligger inte vid något 
vattendrag. — Åkeräng åkarieg stuga. Åkeräng ek 18F4j. Sannolikt uppkallelse, 
möjligen efter iikeräng, by i Sunne sn. 

Håvdsjö håffo , hållo — halfft hoffdhasio 1417 1/8 Torsåkers kyrka JHD 2 s 10, 
Haffdhesi00 1517 16/6 Köpenhamn RAp (DN 3 s 777). — y Haasi0 omkr 1546 DaRA, 
Hoffdessiö 1566, Hoffzi0enn 1600, Hoffdesiöö 1611, Hoffdes0 1633, Hofdesiöö 1646. 
Håfdsiöö 1680, Håfdsiö 1715, 1761, Håfdsjö 1825, 1881 jb, Håvdsjö jr. — j Hoffdesi0 
1538 ud uo DN 14 s 771, ij Haaffdesi0 1562 7/9 Revsund DN 15 s 813, Hoffdesiöö 
1568 tl, Hoffdesi0enn 1600 tl, Hovdsjö Sv ortf. Bynamnet är ursprungligen namn på 
sjön Håvdsjön. Sjönamnets förled innehåller genitiv sing av en motsvarighet till fvn 
kfai m 'hoi og brat Klippe, der rager frem fra det bagenfor liggende Land og som en 
Odde eller et Nxs stikker sig frem i Vandet' (Fritzner). Här åsyftas nuvarande 
Håvdsjönäset i Håvdsjöns nordvästra del. Se vidare Flemström 1972 s 101 f. 

1 23/36,2 23/36 sk. 
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Övriga bebyggelsenamn: 

Berget &km, , bierje, hemmansdel. Berget ek 18F5i. Preposition i. Erik i Berget kal-
lades en åbo. På sluttningen av Bodberget. — Brännan bråna , brckna bebyggelse. 
Brännan ek 18F6h. Best form sing av dial bränn f 'område som härjats av eld, vanligen 
skogseld'. — Dockmyr d ökm yr järnvägsstation, bebyggelse. Dockmyr ek 18F6j. 
Preposition på. Platsen är uppkallad efter en närbelägen stor myr Docksmyran, se 
Flemström 1972 s 38. — Erik-Olovs erikölroVs hemmansdel. Namn efter en tidigare 
åbo. — Forsgrensgårdenfåsigrensgån,  hemmansdel. I förleden tillnamnet Forsgren. 
— Gästgivargården icefivargivi gård i Nyhems samhälle. F d gästgivargård, byggd 
strax före sekelskiftet. — Hovlins hövlins , även Sjöändan Piendan (riksspråksform) 
hemmansdel. Den förste odlaren på platsen hade tillnamnet Hovlin. Ligger nära 
Håvdsjöns sydända. — Håkas håkas, även Moarna möan , hemmansdel. Moarna ek 
18F5i. Håkas efter en tidigare åbo Håkan Andersson. Mo m 'område med jämn eller 
relativt jämn sand- eller grusmark, vanligen beväxt med tallskog'. — Instugun insty, 
instån , instån, inståqn hemmansdel. Första uttalsformen innehåller stuga i oblik 
form eller i best form nominativ sing, sannolikt det senare, och bör tolkas som 'stugan 
inåt' med syftning på läget i förhållande till annan bebyggelse i närheten. De övriga 
uttalsformerna innehåller stuga i best form dativ sing. Jfr Oppstugun och Utstugun. — 
Lugnvik hinv ik , lågvik bebyggelse. Lugnvik ek 18F5i. Sannolikt uppkallelse efter 
något annat Lugnvik. Någon vik med namnet *Lugnviken el dyl finns inte vid platsen. 
— Moarna se Håkas. — Nils-Olovs nilsöZroi;s avsöndring. Namn efter en åbo. — 
Nordbodarna nöZrbåan , -bban sportstugeområde, f d fäbodar. Nordbodame Fäbovall 
1788 Nyhem nr 4 i lantmäteriarkivet i Östersund, Nordbodarna ek 18F6h. Ligger 
närmast i östlig riktning från den äldre bebyggelsen i Håvdsjö, men väderstrecken 
räknas i bygden förskjutna medsols. — Oppstugan öpsty,öpstån,öpstun ,öpstågn 
hemmansdel. Betyder 'stugan uppåt' med syftning på högt läge i förhållande till 
närliggande bebyggelse. Beträffande uttalet av efterleden se Instugun ovan. — Per-Nils 
paltas, även Petersburg pcetaerbtirj torp. Per-Nils ek 18F5i. Per-Nils efter en ägare Per 
Nilsson, död omkr 1950. Petersburg är givet efter Sankt Petersburg och lär ha samband 
med ägarens politiska åskådning. — Sjöändan se Hovlins. 	Utstugun Iltstån,-= 
-st:4n hemmansdel. Betyder 'stugan utåt' med syftning på läget i förhållande till annan 
bebyggelse i närheten. Beträffande uttalet av efterleden se Instugun ovan. 

1 Rammsjö rami.° , även Rammsjöbyn rcimfoby_n 5/12 sk. — Ramsjö 1825,1881 jb, 
Rammsjö 1967 jr. — Namn efter läget vid sjön Rammsjön. Sjönamnets förled är fsv 
ramn m, fvn hrafn 'korp', här möjligen brukat som mansnamn. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Dammtjärnen damsify, avsöndring. Dammtjärnen ek 18F6j. Vid tjärnen med samma 
namn. — Gammelgården gamakgölz f d gårdsplats. Här låg enligt uppgift byns äldsta 
bebyggelse. Nu öde. — Oppat öpat hemmansdel. Betyder '(gården) uppåt' med syft-
ning på läget högre upp i förhållande till annan bebyggelse i samma område. — Svedet 
sv e avsöndring. Best form sing av dial sved n sv e 'svedja, för odling avbränt område'. 
— Utat citat hemmansdel. Betyder '(gården) utåt' med syftning på läget i byn. — 
Västar viestat hemmansdel. Betyder '(gården) västerut' med syftning på läget i byn. 
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1 Rotsjö rOfa 1/6 sk. — Rotsjö 1825, 1881 jb. — Namn efter läget vid Östra Rotsjön 
(ek 18G5a). Sjöarnas avloppså heter Rotån. Beträffande Rot- i namnen se Rotakäl under 
sockennamnet Hällesjö. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Brännan bråna, br&na hemmansdel. Best form sing av dial bränn f bran , brcen 
'område som härjats av eld, vanligen skogseld'. — Finngården fingim hemmansdel. 
Namnet syftar sannolikt på att någon finne bott på platsen. — Knutes knilita,s, även 
Västat vckstat hemmansdel. Knutes är genitiv av mansnamnet Knut. En familj Knutsson 
bor där. Västat betyder '(gården) västerut' med syftning på läget i byn. — Lisesgården 
lisasgdui , även Tomten tömta hemmansdel. I förleden kvinnonamnet Lisa. Tomten är 
best form sing av tomt f '(gårds)tomt'. — Lunds luns avsöndring. Efter en åbo med till-
namnet Lund. — Norrat nijrat,n6rat hemmansdel. Betyder '(gården) norrut' med syft-
ning på läget i byn. — Svarthygget svathPga, hemmansdel. Namnet åsyftar ursprung-
ligen ett hygge, som man senare bränt av, varefter platsen en tid varit sotig och svart. Jfr 
Svartmon i Ragunda sn (S0Jä 6 s 39). — Tomten se Lisesgården. — Utat åtat hem-
mansdel. Betyder '(gården) utåt' med syftning på läget i byn. — Västat se Knutes. — 
Östat stat hemmansdel. Betyder '(gården) österut' med syftning på läget i byn. 

1 Sunnerå siznerå,simarån (äldre form) 8/15 sk. — Byn har namn efter läget nära 
den till Håvdsjön söderifrån rinnande Sönnerån. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Erik-Gustavs erikgåstas hemmansdel. Namn efter en tidigare åbo Erik Gustav 
Persson. — Torpet törpa. bebyggelse. Där har tidigare stått ett torp. — Vilhelm-Pers 
vilhalmpdj ,även Vilhelms vilhalms hemmansdel. Namn efter en åbo Vilhelm Persson. 

1 Ulvsjö åkvfo , äldre former åkvli y,é fvfo , även Ulvsjöbyn åkvfobån , äldre även 
U/vsjönäs å- Zfoni_es 7/12 sk. — Ulfsjönäs 1825, 1881 jb, Ulvsjö 1967 jr. — Ulfsiönäset 
Nybygge 1778 Nyhem nr 4 i lantmäteriarkivet i Östersund. — Den äldsta bebyggelsen 
finns på ett näs i Ulvsjön. Sjönamnet innehåller djurbeteckningen ulv, här möjligen bru-
kad som mansnamn. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Lars-Pers lå§pie,s hemmansdel. En Lars Persson har byggt gården för länge sedan. 
— Lindbergs 1imba4 , även Östitorpet ifstbtörpa, avsöndring. Lindbergs efter en åbo 
med tillnamnet Lindberg. Östitorpet betyder 'torpet österut' med syftning på läget i 
bebyggelsen. — Mon mon hemmansdel. Best form sing av mo m 'område med jämn 
eller relativt jämn grus- eller sandmark, vanligen beväxt med tallskog'. — Nordigården 
nOktgdiri,=—L hemmansdel. Betyder 'gården norrut' med syftning på gårdens läge 
norrut i den centrala bebyggelsen. — Nygården nPgdui, hemmansdel. Gården är inget 
nybygge utan av gammalt datum. — Nyåkern ni:åken hemmansdel. Tidigare åkermark. 
— Sundvallstorpet siinvaltbrpa, stinvals- ödetorp. Sundvallstorpet ek 18F4j. Namn 
efter en åbo med tillnamnet Sundvall, som börjat odla på platsen under senare delen av 
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1800-talet. —  Västigården viestbgån,--=  hemmansdel. Betyder 'gården västerut' med 
syftning på läget i byn. — Västitorpet viestbtörpa, avsöndring. Betyder 'torpet västerut'. 
Ligger avskilt från övrig bebyggelse i byn och åt nordväst från denna. — Östigården 
jstbgyin  hemmansdel. Betyder 'gården österut' med syftning på läget i byn. — 
Östitorpet  se  Lindbergs. 

Fäbodar och liknande: 

Albertskojan  dlba,tblebia skogskoja. Uppkallad efter en nu död Albert från Ulvsjö. 
Aspnäset  åspniesa, -nåsa  stuga. Aspnäset ek 18F6i. På ett näs i sjön Graningen. 

Uppkallat efter en Karl Asp, som bott där. — Bondklämman bönldr&ma skogskoja. 
Anses vara ett nedsättande namn, namngivningsbakgrund oviss. —  Bäckatorp  /meka-
törp stuga. Bäckatorp ek 18F3i. Sammansättningsformen Bäcka- (med a) är påfallande 
och knappast genuin dialekt. Ligger vid Mörttjämbäcken. —  Gammalbodarna 
gamaZebban ödefäbodar i Sunnerå. —  Gammelbodvallen  gåmakrbovåln , — — = öde - 
fäbodar. Hollbörgs Fäbodeställe 1778 Nyhem nr 5 i lantmäteriarkivet i Östersund, 
Hollborgs Fäbodar 1790 Nyhem nr 11 i d:o. Vid Väster-Rotsjön. Har i äldre tid tillhört 
byn Hållborgen i Revsunds sn. —  Grubbselkojan  grbbsalkbia skogskoja. 
Grubbselkojan ek 18F3j. Vid lugnvattnet Grubbselet i Gimån. — Grundselbodarna 
grånselbban fäbodar. Grundselbodarna ek 18F3j. Vid Grundselet i Gimån. — 
Gårdtjärn(s)bodarna  04-0erusbban , gcembiåan (äldre form) fäbodar. Gård-
tjärnvallen ek 18F5g. Vid Gå'rdtjärnarna. En del av detta fäbodställe tillhör Revsunds sn 
och kallas Nässelkvistvallen. —  Hedbergsbodarna  h&lbceb•bban f d fäbodar. I 
förleden tillnamnet Hedberg. —  Hedlundskojan  hMlunskåla skogskoja. En man med 
tillnamnet  Hedlund anses ha byggt kojan. —  Hermansbodarna  hdrmansbban, 
(äldre form), även Skåsjöbodarna skåfobban , -Utan (äldre form). Hermansbodarna ek 
18F3i. Namnet efter en nu död  Herman  från Gimdalen. Skåsjöbodarna efter läget i 
närheten av sjön Skåsjön. Även annat namn på Nilsesbodarna, se dessa. — 
Högbergsbodarna  h bgbe,,sb ban, även Sunneråbodarna sbnarabidan, såna"-, 
sånarabban fäbodar. Sunneråbodarna ek 18F5h. På berget Högberget, tillhör Sunnerå. 

John-Jansbodarna  jönfansbban ödefäbodar. Namn efter en John Janson, som på 
något sätt haft anknytning dit. — Kroktjärnsbodarna krökjcenjbban, även Krok-
tjärnvallarna kr3k4cetivå1an och Rammsjöbodarna råmfobban f d fäbodar. Ramm-
sjöbodarna ek 18F7j. Vid Kroktjärnen. Tillhör Rammsjö. — Ledflobodarna lefirobban, 
-bidan (äldre form) f d fäbodar. Nära Ledflon. — Lilltjärnbodarna lItceribban, 
lKifianbitun (äldre form) f d fäbodar. Lilltjärnbodama ek 18F4j. Väster om Lilltjämen. 

Långholmen lögh64-men ,även Läroverket l&rovcbrke, skogsbarack. Läroverket ek 
18F7h. Långholmen är ett äldre och nedsättande namn med anspelning på fängelset med 
samma namn. Läroverket anses syfta på att skogstjänstemän brukat bo i baracken. — 
Manbodarna  manbban, -bånn (äldre form) f d fäbodar. Manbodarna ek 18F4i. På 
sluttningen av Manberget. — Mannebodarna månabban , -bilan (äldre form), även 
Nordinsbodarna noclinsbitan fäbodar. Mansnamnet Manne (av Emanuel). Tillnamnet 
Nordin. — Mobodarna medbidan f d fäbodar. Mobodarna ek 18F3j. På en tallmo. — 
Nilsesbodarna  n asasbban, -bizan (äldre form), även Skåsjöbodarna skåfobban, 
-biåan (äldre form). Skåsjöbodarna ek 18F3i. Genitiv av mansnamnet Nils; ovisst vem 
med detta namn som åsyftas. Ej långt från sjön Skåsjön. Skåsjöbodarna är också annat 
namn på Hermansbodarna, se dessa. — Nils-Janskojan nasjanskåla skogskoja. 
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Namn efter en Nils Jansson. — Nordbodarna nöZebåan , -bidan (äldre form) fåbodar. 
Nordost om huvudbebyggelsen i Håvdsjö. — Nordinsbodarna se Mannebodarna. — 
01-Jansbodarna åkjansbåan f d fäbodar. 01-Jansbodarna ek 18F3i. Uppkallade efter 
en flottningstjänsteman Olov Johansson. — Ottobodarna ötobåan f d fäbodar. — 
Ottosbodarna ötosbåan f d fäbodar. Uppkallade efter en Otto Eriksson i Håvdsjö. — 
Per -Olovkojan parölrovköia skogskoja. Byggd av en Per Olov Vilhelmsson. — 
Rammsjöbodarna se Kroktjärnsbodarna. — Rotsjöbodarna f d fäbodar. Rotsjöbodarna 
ek 18G4a. Belägna i Rotsjö. — Sandviksbodarna sånviksbåan f d fäbodar. Sand - 
viksbodarna ek 18F4i. Anlagda i senare tid vid Myssjön. Någon vik med namnet *Sand-
viken finns inte vid platsen. — Segersmyrkojan s4ajmyrk6ia skogskoja. Nordost om 
Segersmyran. — Skriken skrikan , även Skrikkojan skri/åja skogskoja. Skriken ek 
18F3j. Byggd av en kolare som kallades Skriken, därför att han brukade skrika. — 
Skåsjöbodarna se Hermansbodarna och Nilsesbodarna. — Slåttjärnkojan s/ött,ycen-
kbia ,slöt„tjceg- skogskoja. Slåttjärnkojan ek 18F4i. Vid Slåttjärnen. — Stavselbodarna 
ståvsalbåan , stivselbivn fäbodar. Stavselbodarna ek 18F3j. Vid Stavselet. — 
Stenstöreset sti.nst,kasa skogskoja. Sammansatt med dial störes n 'timrat enkelt hus 
med en eldpall i mitten och rökhål i taket'. Brukades förr som tillfälligt kvarter vid 
skogsslåtter o d. Förleden Sten- syftar på att detta »störes» var uppfört på en stenhäll. 
— Storbergsbodarna stårbcejbåan , stål-baj-, störbcejbiJan (äldre form) fäbodar. 
Storbergsbodarna ek 18F5j. Vid Storberget. — Storflokojan st4Tft-ok6ia skogskoja. 
Vid Storflon. — Storselbodarna stikelbban, -båen (äldre form) fäbodar. Stor-
selbodarna ek 18F3j. Vid lugnvattnet Storselet i Gimån. — Störbodarna stårbåan, 
äldre former ståurbitun ,ståurbilan fäbodar. Störbovallen 1836 Nyhem nr 13 i lant-
mäteriarkivet i Östersund, Störbodarna ek 18F6i. Förleden Stör- syftar troligen på att det 
på platsen växt skog som varit lämplig till gärdsgårdsstörar och liknande. Fäbodarna var 
i bruk till mitten av 1930-talet. — Sunneråbodarna se Högbergsbodarna. — 
Svartvikkojan svålytköla skogskoja. Svartvikkojan ek 18F4j. Svartviks AB vid 
Sundsvall har låtit bygga kojan. — Sven-Olovbodarna svanokvvbiJan,svan64-ov-
båan fäbodar. Sven -Olovbodarna ek 18F5i. Namnet efter en Sven Olov Andersson från 
Håvdsjö. — Synvillan sYnv ila skogskoja. Synvillan ek 18F6h. Anledningen till namnet 
okänd. — Tivoli tivoh , även Tivolikojan tivolikåla f d skogskoja. Tivoli ek 18F6h. 
Anledningen till namnet okänd. — Tjärnmyrkojan ,yiptimyrkila skogskoja. Söder om 
Tjärnmyran. — Trappbäckkojan trapbcekbia , träpakåla skogskoja. Nära Trapp - 
bäcken. — Vaktbodarna väktbban, -Mon (äldre form) f d fäbodar. Vaktbodarna ek 
18F4h. Vid ett fiske, kallat Vakten, i Gimån. — Vildundskojan vadunsköla skogskoja. 
Förleden syftar på en man med tillnamnet Viklund från Gimdalen. — Överbybodarna 
Ovarbgbånn ,åyarbybidan, -båan, åvarbybåan fäbodar. Öfverbyns Täbodar [!] 1778 
Nyhem nr 4 i lantmäteriarkivet i Östersund, Fäbodar till Öfverbyn 1778 Nyhem nr 5 i 
d:o, Överbybodarna ek 18F7i. Har tillhört Överbyn i Marieby sn. 



Revsund 
reysin , 	,-san 

Sockennamnet innehåller ordet sund, och det kan rimligen inte vara fråga om mer än ett 
sund, vattenleden mellan Anviksjön och Revsundssjön med Sund på den sydvästra och 
Prästbordet med kyrkplatsen på den nordöstra stranden. Någon by eller gård Revsund är 
inte känd, men enligt Lindberg (1943 s 83) har Revsund varit ett alternativt namn på 
gården Sund. Beläggen skiljer dock klart på sockennamnet Revsund och gårdnamnet 
Sund. Det är därför tänkbart att Revsund syftar på kyrkplatsen vid det sund som också 
gården Sund fått namn efter. Efterledens plur form i de äldre beläggen (se nedan) får 
betraktas som ett exempel på att ett ortnamn med ursprungligen sing form och realinne - 
börd senare fått plur form. I de tidigaste beläggen skrives förleden på olika sätt. Både 
Rop-, Ref-, Rwf- och R0f- förekommer. *Ropsund kan vara en ibland brukad alterna-
tivform, som syftar på att man fått ropa på båt vid platsen. Man torde ha brukat ropa på 
båt på åtskilliga ställen vid Revsundssjön. Rophällan är en sådan plats; namnet avser en 
udde en dryg km söder om kyrkplatsen. R0f- (Röv-) i ett enda belägg från 1344, som ser 
ut att vara ordet röv 'bakdel', kan här inte ges någon rimlig real syftning och torde vara 
en felskrivning. Det nutida uttalet ger inget klart utslag i valet mellan Rev- eller Räv- i 
förleden. Något rev 'grund' o d som kunde ge en saldig innebörd åt sundnamnet är inte 
känt. Sannolikast är att sockennamnet är sammansatt med djurbeteckningen räv, sanno-
likt brukat som mansbinamn. 

Namnformer före 1526: de ecclesia raefsundum 1316 ud A 8 fol 146 v (JHD 1 s 30), 
de ropsundum 1315-1319 ud A 8 fol 144 v (JHD 1 s 31), Deinde refsundir 1319 1/1 A 8 
fol 148 r (JHD 1 s 34), A Rofsundum, tu l Rasunda 1344 7/6 Revsund RAp (JHD 1 
s 54), j refsunda soken 1371 24/8 Stockholm SD 10 s 76, j rxfsunda sokn, Scriptum 
rxfsunda 1412 3/5 Revsund RAp (JHD 1 s 166), i refsundha sokn 1415 2/4 »Fosetum» 
RAp (JHD 1 s 174), ii rxfsunda sokn, Datum Raeffsundha 1420 ud Revsund RAp (JHD 
1 s 183), j refsundha sokkn 1428 12/3 Björnön RAp (JHD 1 s 209), rxf sundha soken 
1434 25/4 Brunflo RAp (JHD 1 s228), j refsundom 1435 11/1 Änge RAp (JHD 1 
s 230), j rxfsunda sokn 1440 19/5 Lagmansgården RAp (JHD 1 s 253), widh er 
Rxfsunda kirkio 1443 8/12 Mordviken RAp (JHD 1 s 274), j rxffsunda sokn 1446 24/4 
Lagmansgården RAp (JHD 1 s 282), j rxffsunda sokn, j rxffsundom, j rxfsundom 1447 
4/11 Revsund JHD 1 s 290, j rxffsunda sokn 1448 23/4 uo RAp (JHD 1 s 296), j 
raeffsundom, j rxffsundom °mkr ?1450 helga torsdag Revsund JHD 1 s 302, j rxffsunda 
sokn 1451 oviss dag *Hagnastadh RAp (JHD 2 s 16), j rxfsundom 1463 vårting 
Revsund RAp (JHD 2 s 39), j rxffsundom 1470 ud uo RAp (JHD 2 s 72), i reffswnda 
soghn 1498 ud *Hagnastadh RAp (JHD 2 s 234), i Rxffzsunda, at Rxffzsunda lcirkie, 
Rxffzsunda prestegard 1503 18/2 Revsund DN 3 s 743, i Reffswnda soghn 1508 ud 
Gällö DN 14 s 181, j Reffzswndhx sokn, j somma sokn Reffzswndhee 1509 6/1 Oviken 
DN 14 s 182, i reffswndha 1512 3/2 Revsund RAp (DN 14 s 193),j Reffsundha 1512 
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9/2 Revsund RAp (DN 3 s 762), j reffswnda, i reffsvnda sokn 1513 ud Revsund RAp 
(DN 14 s 203), i Reffswndha 1516 14/10 uo DN 14 s 212, j Reffswndha 1517 3/2 
Revsund RAp (DN 3 s 774), i rxffswnde sogen, i rwffswnde sogen 1517 11/6 
Köpenhamn RAp (DN 3 s 777), i reffswndesokn 1517 16/6 Köpenhamn RAp (DN 3 
s 777), i Repsunde 1520 6/1 Oviken DN 14 s 222. 

Jordeboksformer för Revsund som socken, prästgäll och tingslag fr o m 1546: 
Refzund thinglagh omkr 1546 DaRA, Räffsunda ... sochnner 1565 JR 1 s 37, Reffzunda 
tinglag, Reffzunda sn 1565 tl JR 1 s 70, Reffzunda tinglag, Reffzunda sn 1566, 
Refzsundhe sn 1568, Reffsundtz Ting Laugh 1600, Räfsundh sn 1611, Rxffsund 
Thinglagh 1633, Räfsundz Ting Lagh och sn 1646, Räfsund Tingelag och sn 1680, 
Räfsund sn 1715, Räfsund 1761, Refsunds Härad, Refsunds sn 1825, Refsunds sn 1881 
jb. Skall stavas med v enligt skrivelse från finansdepartementet 31/10 1913. 

Övriga namnformer: vedh Reffsundh körkie, i for:de Refsund, Reffsundh prestebord, 
apud ecclesiam Reffsundhe 1526 3/3 Revsund Thulin (1909 s 119), i Reffsunde sognn 
1528 6/2 Halden RAp (DN 3 s 804), j Reffswndh 1528 ud uo RAp (DN 14 s 636), j 
reffsvndh sokn, j reffswndh 1528 ud uo RAp (DN 14 s 639), j reffswndh sokn 1528 uo 
RAp (DN 14 s 639), oppo Reffswnde lcirkewol 1528 uo DN 14 s 640, j Reffswndh, 
[oppo Reffsunde kirllce wol ca 1530-40 ud ?Revsund DN 15 s 683, i Reffswndh 1535 
12/3 Brunflo DN 14 s 742, j Reffswndh 1536 27/1 Revsund DN 14 s 753, j Reffswnde 
sokn, oppo Reffswnde kirke wol 1536 30/7 Revsund DN 14 s 756, j Reffswndh 1537 ud 
uo DN 14 s 766, j Reffswnndh 1537 ud Sundsjö kyrkvall DN 14 s 768, j Reffzundh (2 
ggr) 1539 8/4 Revsund DN 14 s 776, till Reffswnde Sogn 1539 14/8 Bergen DN 14 
s 779, j Reffswndh 1539 ud Revsund DN 14 s 782, i Reffszunde 1539 23/9 Arnö GFR 
12 s 236 f, till ... Räffsunda ... sockner, aff Reffsunda laxefiske 1544 AL 3 s 171, på 
Reffswnde skattingh 1545 26/11 Revsund DN 14 s 809, [j R]effsundhe 1546 6/9 Hackås 
DN 14 s 826, j Reffswndh 1546 15/9 Revsund DN 14 s 827, j Reffswndh 1548 ud 
Revsund DN 14 s 841, j Reffswndh 1550 ud uo DN 15 s 714, po Reffswndh hostingh 
1551 hösten Revsund DN 15 s 729,j Reffswndh (2 ggr) 1551 ud uo DN 15 s 731, oppo 
Reffswndh skattingh 1552 ud Revsund DN 15 s 740, oppo Reffswndh hostingh 1554 
hösten Revsund DN 15 s 758, oppo Reffswndh hostingh 1554 hösten Revsund DN 15 
s 759, Reffsunda kyrkie 1557 16/6 Sproteid DN 15 s 786, ij Reffsund 1562 7/9 Revsund 
DN 15 s 814, paa Reffwesund, j Reffwesund 1562 hösten Revsund DN 15 s 816, 817, i 
Reffsundhe sn 1567 ud Brunflo DN 15 s 835, Reffsundh sn 1568 tl, y Reffsund preste - 
gield 1570 17/11 *Hagnastadh DN 15 s 843, Reffsundtz sn 1600 tl. 

Ammer cimar, cimar. - iamb er (2 ggr) 1344 7/6 Revsund RAp (JHD 1 s 54), i amber 
1517 3/2 Revsund RAp (DN 3 s 774), i amber 1519 24/7 uo RAp (DN 14 s 221), j 
amber 1523 ud uo RAp (DN 14 s 315). - y Anren omkr 1546 DaRA, ambyen 1566, 
Ammer 1568 JR 2 s 57, Amborenn 1600, Ammarenn, Lille Ammeren 1611, Ammer, 
Amer 1633-1881 jb. - j Amber (2 ggr), j Ambrin, j fforde Amber 1535 ud uo DN 14 
s 749, y Ammer 1562 hösten Revsund DN 15 s 816, Ambrenn 1568 tl, Ambrenn 1570 
ml JR 2 s 229, Amerenn 1600 tl, paa Ammerenn 1601 14/3 Sunne DN 14 s 114. - 
Belägget från år 1344 skall alldeles säkert läsas i amber. Namnet är formellt identiskt 
med Ammer i Ragunda sn (se SOJä 6 s 27 f). Enligt en tradition i Ragunda skall namnet 
ha överförts från Ammer i Ragunda till Revsunds sn i samband med en utflyttning långt 
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tillbaka. Om man bortser från denna tradition och i fråga om namnet Ammer i Revsund 
söker någon real motsvarighet till det ånamn som Ammer i Ragunda ursprungligen 
avser, så synes det vid Ammer i Revsund närmast vara Ammersundet som kan ge täck-
ning för den innebörd 'vattensvall' o d som enligt Flemström i NoB 58 (1970) s 118 ff 
ligger bakom namnet Ammer i Ragunda sn. 

1 2/3 kr, 2 1/4 sk, 3 (uteslutet ur jb 1925). 

Övriga bebyggelsenamn: 

Åsandsved dsansvé torp. Åsandsved Gn 73N0, Åsansved ek 18F3f. Något *Åsanden 
är inte känt, men det finns en lång sandstrand där. Å- syftar sannolikt på läget mitt emot 
Ån i Bräcke sn vid Gimåns utflöde ur Revsundssjön (se under Bräcke sn ovan och jfr 
Åberget).Sved f sv e 'svedja, för odling avbränt område'. 

Anviken invi Ja, ånvii.fa, dativ (i) anviikan - j anwik 1412 3/5 Revsund RAp 
(JHD 1 s 166), j anwiik 1440 22/1 uo RAp (JHD 1 s 247), i anuik 1445 4/4 Sundsjö 
kyrka JHD 1 s 279, j anwiik, till anwiiken, medh anwiikene 1447 20/3 Lagmansgården 
RAp (JHD 1 s 287), j anwiik omkr ?1450 helga torsdag Revsund JHD 1 s 302, j anwiik 
1461 17/3 uo RAp (JHD 2 s 35), j anwiik 1463 våren Revsund RAp (JHD 2 s 39), j 
Anwiiken, j Anwiike, j Anwiik omkr ?1476 ud uo DN 15 s 86, j anwiik 1483 2/3 Ösa 
RAp (JHD 2 s 159), j Anwik 1505 15/2 uo DN 14 s 175, i anwik 1517 14/4 uo RAp 
(DN 3 s 776). - y Anuick omkr 1546 DaRA, Anuiken 1566, 1568, Antuigen 1600, 
Anduikenn 1611, Anduigh 1633, Anvicken 1646, Anwijken 1680, Anwjken 1715, 
Anviken 1761-1881 jb. - j anuikin 1526 ud uo RAp (DN 14 s 517), i anuikin 1527 ud 
uo RAp (DN 14 s 588), i Anuikin 1528 ud uo RAp (DN 14s 639),j Anuikin 1530 ud uo 
RAp (DN 14 s 712), i Anuik ca 1530-1540 ud uo DN 15 s 683, Anuik mennen, Anuik 
marinin 1535 30/4 (?10/9) uo DN 14 s 745, 746,j Anuik 1539 ud Revsund DN 14 s 782, 
i Andwyk 1541 21/6 *Hagnastadh DN 14 s 791, Andwyken (3 ggr), Anduiken 1545 
26/1 Revsund DN 14 s 809, y Andwyk 1545 28/8 Tavnäs DN 14 s 816,j Anduiken 1546 
26/1 uo DN 14 s 819,j Anuikin 1548 ud Revsund DN 14 s 841,j Anuiken, j Anuikin 
1565 ud uo DN 15 s 828, 829, Anuikan 1568 tl, Andwikenn 1570 ml JR 2 s 228, 
Anduigenn 1600 tl. - Namnet avser från början nuvarande Anvikviken i Revsundssjön. 
Viken kallas 1731 Anwijka LMV Y:14. I närheten men inom Sundsjö sn ligger Väster-
och Öster-Andsjön, som avrinner till Anvikviken, och namnen torde ha samma förled. 
Andsjöarna är enligt uppgift i OAU inte särskilt lämpade för änder, och det är därför tro - 
ligt, att deras namn skall uppfattas som redukter ur *Väster-, resp * Öster-Anviksjön. 
Vad namnets förled beträffar, kunde det synas ligga nära till hands att räkna med någon 
form av fågelbeteckningen and, som är en vanlig sammansättningsled i sjö- och vik-
namn. En sådan tolkning har också Per Persson (1923 s 85) föreslagit. I de äldsta be-
läggen finns dock inga former med -nd-, något som man skulle vänta om förleden vore 
fågelbeteckningen. Sådana uppträder först vid mitten av 1500-talet och kan bero på 
medveten etymologisering av förleden. Denna är därför sannolikt i stället det fornsven-
ska prefixet an- 'emot', syftande på vikens läge i förhållande till Värviken på motsatt 
sida av Anviksjön. 

1 2/3, 2 2/3 sk. 
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Övriga bebyggelsenamn: 

Bjärttorpet torp. Bjärttorpet ek 18F6c. Nordväst om Pilgrimstad, mellan järnvägen 
och Hållborgsån. - Bällsta balste, ödesböle. - Belstadh 1568 jb. Bällsta ek 18F6c. - 
Mickelstorpet bebyggelse. Mickelstorpet ek 18F6c. På västra sidan om Anvikvikens inre 
del. - Pilgrimstadpilgrimsta,pelagrim-,piligrim-,pilgrim- (riksspråksform), äldre 
former på_lagrimsta, pålagri'm- järnvägsstation. Pilgrimstad ek 18F6c. Namnet inne-
håller i efterleden stad f 'båtstad, båtplats' och betyder 'pilgrimernas båtstad'. Se Carl 
Lindberg 1936 s 329. - Pilgården gård. Pilgården ek 18F6c. I Pilgrimstad, och förle - 
den därför antagligen hämtad från detta namn. 

1 Backe b4k, , båk 11/48 sk. - ?Backe 1568 JR 2 s 60, Bache 1633, (i) Bakan 1646, 
Backen o d 1680-1825, Backe eller Back 1881 jb, Backe 1968 jr. - Ligger på sluttning-
en av Norsberget. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Backböle båkb,tyku, äldre även Luggfjärd higfkåk torp. Lungfierdenn 1565 JR 1 
s 112, Luggeffiendh 1568 jb. Backböle ek 18F3c. Efterleden i Backböle är ursprungligen 
best form sing av fsv böle n 'boning, bostad'. Luggfjärd, som i jb 1568 upptas under 
Bodsjö sn som ödegods, har en oklar förled. Efterleden är ordet fjärd, som här syftar på 
nuvarande Fjälsjön, vid vilken Backböle är beläget. 

Backen se Grimnäsbacken. 

1 Backnor båknåre, fiske sk. - Backnors Sikfiske 1825, Backnor 1881 jb. 

1 Björnön bibnba, bibrii-, biAn-, bikiraf_n (riksspråksform), dativ (i)b,dinn, 
bkån- 5/12 sk. - Scriptum byorn0 1428 12/3 Björnön RAp, (JHD 1 s 210), bi0m0 
1447 4/11 Revsund JHD 1 s 290, joan bi0m00 1451 16/2 Jämtland RAp (JHD 2 s 15),j 
biorn0 1463 våren Revsund RAp (JHD 2 s 39), j biOrno 1471 26/3 uo RAp (JHD 2 s 79). 
- y Bionoien omkr 1546 DaRA, Biörnö 1566, Biorn0en 1600, Biörnöenn 1611, 
Biörnön o d 1680-1761, Björnön 1825-1881 jb. - By0m00 1541 21/6 *Hagnastadh 
DN 14 s 791, y ByOrnOn 1545 26/1 Revsund DN 14 s 809,j Biornonne 1546 26/1 uo 
DN 14 s 819, j BiOrn0, j Bi0m00 1546 15/9 Revsund DN 14 s 827, i By0m0One, j 
Byom0One 1548 10/8 *Hagnastadh DN 14 s 839, 840, j BiOrn0 1550 ud uo DN 15 
s 712, j BiOrn0 (2 ggr) 1550 ud uo DN 15 s 714, j Biorn0 (2 ggr) 1552 ud uo DN 15 
s 740, Bi0m0 mannin (3 ggr), BiOrno mannen, BiOrno mannin (2 ggr), j Biorn0, Bionm0 
mannin 1553 29/8 uo DN 15 s747, 748,j Bj0m0 1553 ud uo DN 15 s 751,j BiOrn0 
1554 hösten Revsund DN 15 s 758, j Biorn0 1554 hösten Revsund DN 15 s 759, 
Biöröndh 1566 tl JR 1 s 160, Biömön 1568 tl, Biörönn 1571 tl JR 2 s 345, Biornoenn 
1600 tl. - Namnets förled är djurbeteckningen björn. Den ö som åsyftas i namnet kan 
inte gärna vara något annat än nuvarande Lappholmen (ek 18F4c) i Bjömösjön. Former 
som BiOrnOnne är best form dativ sing. Biöröndh 1566 och Biörönn 1571 visar 
anslutning till ordet björ m 'bäver' (fvn bj6rr). 
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Övriga bebyggelsenamn: 

Lill-Björnön lksibkan4fa (äldre form), lab ko0a (yngre form) gård. Lill-Björnön ek 
18F4c. 

1 Bodsjölandet båfolkula, bbfoltivia,be)dfolbna (riksspråksform), dativ (po) 
båfolimen 1/12 sk. - Bådsjölandet 1715, Bodsjölandet o d 1761-1881 jb. - Ett av-
radsland, överfört till skatte år 1801 och beläget i närheten av Bodsjön (Bådsjön). 

Övriga bebyggelsenamn: 

Grötingen grj(ttgan bebyggelse och järnvägsstation. Grötingen ek 18F4g. Vid sjön 
Grötingen. 

1-2 Brattbyn br.?itbån,brbt-, dativ (k)brinbån. - i brata by 1445 4/4 Sundsjö 
kyrka JHD 1 s 279,j brattaby (2 ggr), j ... brattaby 1483 2/3 Ösa RAp (JHD 2 s 159), i 
bratteby 1513 ud Revsund RAp (DN 14 s 203), i bratteby 1517 3/2 Revsund RAp (DN 3 
s 774). - y Bratbyn omkr 1546 DaRA, Bratbyn 1566, Brattbye 1600, Brattbyenn 1611, 
Bratby 1633, Brattbyn 1646-1881 jb. - j bratteby, j ... bratteby 1528 ud uo RAp (DN 
14s 639),j Bratteby 1535 30/4 (?10/9) uo DN 14 s 745. - Förleden kan vara böjd form 
antingen av dial bratt 'brant' eller av mansbinamnet Bratte (se SMP 1 sp 491 f). Det 
förstnämnda alternativet är troligast; Per Persson (1923 s 102) påpekar att bebyggelsen 
är belägen ovan branten mot Revsundssjön. 

1 2/3,2 Uteslutet ur jb 1925. 

»bya» eeth ödhis mark som bya kallas 1447 20/3 Lagmansgården RAp (JHD 1 
s 287). Väl = Byom eller Nubodarne 1881 jb. 

*Bällsta ödesgods. Se Bällsta under Anviken. 

1 Döviken dbviii kan, cl,kkn be, n, dOvikan (riksspråksform), dativ (k)Ovinba 1 1/4 
sk. - salt ... dovinghin 1412 3/5 Revsund RAp (JHD 1 s 166), oysstra ~ing, oystra 
douing 1435 11/1 Änge RAp (JHD 1 s 230), i döuingh 1445 4/4 JIM 1 s 279, j ~inge 
omkr ?1450 helga torsdag Revsund JHD 1 s 301, j ~inge 1451 16/2 Jämtland RAp 
(JHD 2 s 15), j dOffwingh, J doffingh, j doffuingh 1479 28/2 uo RAp (JHD 2 s 126), j 
DOffingh 1505 15/2 uo DN 14 s 175, [i] Doffwing 1509 29/3 uo DN 14 s 184, i Off-
wingh 1517 3/2 Revsund RAp (DN 3 s 774), i dOffwingh (2 ggr) 1517 14/4 uo RAp (DN 
3 s 776), i dOffwing 1519 24/7 uo RAp (DN 14 s 221). - y Doffuingh omkr 1546 
DaRA, Döffwiken 1565 tl, Döffuiken 1566, Döwingen 1568, Douigenn 1600, 
Dofuingenn 1611, Douigen 1633, Döviken o d 1646-1881 jb. - Doffwingh (3 ggr) 
1537 ud uo DN 14 s 766, DOwingh 1541 21/6 *Hagnastadh DN 14 s 791,j Dafwingh, j 
Douingh 1550 8/12 uo DN 15 s 711, Doffwingh mannin (3 ggr) 1553 29/8 uo DN 15 
s747, 748,j Doffwingh 1553 ud uo DN 15 s 751,j DOffuingh, j Doffwingh skoghin, i 
Doffwing 1554 hösten Revsund DN 15 s 758, j DOffwingh, j Doffwingh skoghen, j 
Doffwing 1554 hösten Revsund DN 15 s 759, ij DOuingen 1562 7/9 Revsund DN 15 
s 814, Doffingen 1568, Douigenn 1600 tl. - Namnet är ett ursprungligt sjönamn, oblik 
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form sing *Döving , dativ *Döving (e), best form sing Dövingen, med syftning på nuva-
rande Döviksjön (ek 18F3c). Först under 1500-talet ansluts namnet till ordet vik. 
Dövingen är bildat med det i sjönamn vanliga suffixet -ing. Förleden är adjektivet döv, 
fsv dOver, eller en bildning till detta ord, kanske i betydelsen 'ofruktbar' el dyl (jfr att 
denna betydelse finns hos ordet i gotländskan, se GOB s 162). Det kan tänkas, att sjön 
en gång varit dålig som fiskesjö. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Döviksböle dåvkgsb4gra (äldre form), dbviks- (yngre form) ödesböle. Döviksböle 
ek 18F3c. Hör till Döviken och Hunge i Bodsjö socken. — Håkansgård håkansgeicl 
gård å nr 1. Håkansgård ek 18F3c. Gammal släktgård, där Håkan varit ett vanligt namn 
bland åboarna. — Tjärnsved Mnsve torp. Tjärnsved ek 18F3c. Vid Stortjärnen. Sved f 
sv e 'svedja, för odling avbränt område'. 

1 Förberg forbdri ,Prbie n 25/36 sk. — aff bxrgh 1371 24/8 Stockholm JHD 1 
s 115. — pa Berg omkr 1546 DaRA, Bärg 1565 JR 1 s70, Berg 1568, Forbierrig 1600, 
Forbärgh 1611, Forbergh 1633, Fårberg 1680, Förberg 1761-1881 jb. — paa Forberg, 
Fforebergs mandh 1539 14/8 Bergen DN 14 s 779, 780, Fforbergh 1545 26/1 Revsund 
DN 14 s 809, Fforbergh 1548 ud Revsund DN 14 s 841, Ffor bergh 1554 hösten 
Revsund DN 15 s 758, Ffor Berg 1554 hösten Revsund DN 15 s 759, y Forberg 1562 
hösten Revsund DN 15 s 816, Bergh 1568 tl, for Berg 1571 tl JR 2 s 349, Forberrig 
1600 tl. — Namnet är en sammansättning av prepositionen för, fsv for, fyr, for (här 
formen for) i betydelsen 'framför' och berg med syftning på bebyggelsens läge framför 
det branta berg, som numera kallas Förbergsberget efter byn. Se Flemström 1972 s 61 
med hänvisningar. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Fjäl fk.uk bebyggelse j ostra fyardom 1412 3/5 Revsund RAp (JHD 1 s 166), j 
fixrdom 1446 24/4 Lagmansgården RAp (JHD 1 s 282), j fixrdom 145116/2 Jämtland 
RAp (JHD 2 s 15). — Fierde 1565, 1566, 1568 jb, Fielå 1568 tl, Fiäle Oböle 1611 jb. — 
j Ffiale 1546 15/9 Revsund DN 14 s 826, j Ffiale (2 ggr), thet bolith osther Ffiale 1553 
ud DN 15 s751, j Ffiale 1554 hösten Revsund DN 15 s 758, j Ffiale 1554 hösten 
Revsund DN 15 s 759, ij Fierde 1562 7/9 Revsund DN 15 s 814. — Från början namn på 
den sjö, som nu kallas Fjälsjön. Namnet är ursprungligen en form av ordet fjärd, här i 
betydelsen 'sjöliknande utvidgning av ett vattendrag' (se Persson 1923 s 111). De äldsta 
beläggen tyder på att namnet utgår från en pluralform av fjärd, men någon real grund 
härför finns inte hos sjöbildningen. Bakgrunden till pluralformen torde därför ligga hos 
själva bebyggelsen eller odlingens beskaffenhet vid tiden för det äldsta belägget (flera 
gårdar, odlingar el dyl). Något * Västra Fjäl som kunde svara mot Östra Fjäl i de äldre 
beläggen är inte känt. — Fjälberg gård. Fjälberg ek 18F3c. Vid Fjälsjön. — Furulid 
bebyggelse (troligen Förberg, möjligen i stället Prästbordet). Furulid ek 18F5d. 

Griniiäs grbnnies, grbunes, grkinnips (riksspråksform). — j grimanxs 1410 4/4 
Mordviken RAp (JHD 1 s 164), [i] grimones 1420 ud Revsund RAp (JHD 1 s 183), i 
grimenes 1445 4/4 Sundsjö kyrka JHD 1 s 279, j grimanes 1446 24/4 Lagmansgå'rden 
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RAp (JHD 1 s 282), j grimanes omkr ?1450 helga torsdag Revsund (JHD 1 s 302), j 
grimanes, j grimanes 1470 ud uo RAp (JHD 2 s 71),j g rimanes, j grimanes 1470 ud uo 
RAp (JHD 2 s 72), J grimanxs 1479 28/2 uo RAp (JHD 2 s 126), j grimanes 1483 2/3 
Ösa RAp (JHD 2 s 159), i grimeness 1500 16/6 Sproteid RAp (DN 3 s 736), i grimeness 
1503 ud uo RAp (DN 3 s 737), i grymeness, i grymenes 1508 9/8 Brunflo RAp (DN 14 
s 181), i grimeness 1513 ud Revsund RAp (DN 14 s 203), i grimeness, i grimenes 1514 
14/8 uo RAp (DN 3 s 767), i grimeness, i grimenes 1516 14/10 uo RAp (DN 14 s 212), i 
grimeness 1517 3/2 Revsund RAp (DN 3 s 774), i grimenes (2 ggr), i grimeness 1517 
14/4 uo RAp (DN 3 s 776), j grimenes 1525 ud Sundsjö RAp (DN 14 s 457). - y 
Grimnes omkr 1546 DaRA, Grimnes 1565 JR 1 s 70, Grimnäss 1566, Grimnes 1600, 
Grijmnäs 1611, Grimnes 1633, Grimnääs 1646, Grimnäs 1680-1881 jb. - i grimenes 
1528 ud uo RAp (DN 14 s 639),j grimenes 1530 ud uo RAp (DN 14 s 712),j Grimenes 
1531 ud uo DN 14s 717,j Grimenes (2 ggr), Grimenes (2 ggr) 1535 ud uo DN 14 s 749, 
j Grimenes 1546 15/9 Revsund DN 14 s 827, Grimnäs 1568 tl JR 2 s 105, Grimnäs 
1568, Grimnes 1600 tl. Namnets förled synes vara böjd form av det fornsvenska 
mansnamnet Grime; dess efterled är näs. 

1 26/105, 2 26/105, 3 13/35 sk. 

1 Grimnäsbacken 13/35 sk. Kallas Backen båkän, dativ (b) båka. Backen 1680-
1825 jb, Grimnäsbacken 1968 jr. Backen (ek 18F4e) torde avse den ursprungliga be-
byggelsen, belägen i en backsluttning mot Revsundssjön. Gränsar mot Grimnäs. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Iniviken se Slåttviken. - Nygård gård. Nygård ek 18F5e. Strax (300 m) söder om 
Grimnäs hållplats. - Slåttviken ,slå tv i tia, yngre även Iniviken bnbV aga, dativ km-
v aan bebyggelse. Vid viken Slåttviken. 

1 Grötingslandet grbtbgslhne, 1/6 sk. - Grötingzlandet 1715, Grötingslandet 
1771-1881 jb. - Ursprungligen ett avradsland nordväst om sjön Grötingen. 

Gåltjärnsbergen f d avradsland. Gåltjernsbergen 1761, 1825 jb. 

1 Gåsböle gåsbåk, gasbglr, -bok.  5/12 sk. - a gasabole 1435 11/1 Änge RAp (JHD 
1 s 230). - y Gosb011ett omkr 1546 DaRA, Gåseböle 1565 JR 1 s 70, Gåseböle 1566, 
Gaaseborde 1600, Gååssbool 1611, Gaassboll 1633, GååssBöle 1646, Gåsböle 1568, 
1680-1881 jb. - j Gaasebole 1535 30/4 (?10/9) uo DN 14 s 745, j Gaase bole, i 
Gaasebole 1536 ud uo DN 14 s 759, 760,j GaasebOle 1539 ud Revsund DN 14 s 782,j 
Gåseboled 1546 26/1 uo DN 14 s 818, j Gaasebole 1550 ud uo DN 15 s 714, y 
Gaaszebolle 1558 19/1 Östvattnet DN 15 s 791, y GaasebOle 1562 hösten Revsund DN 
15 s 816, Gåsebolet 1568 tl. - Namnets förled är sannolikt böjd form av det fornsvenska 
mansnamnet Gase, bildat till fågelbeteckningen gås, fsv gas; dess efterled är fsv bØle 
'boning, bostad'. Se vidare Flemström 1972 s 83 m hänv. 

Gällön 	 kjiki (riksspråksform), dativ (b) b albn. - i geldo 1420 ud 
Revsund RAp (JIM 1 s 183), j Gello troligen 1400-talet ud uo DN 14 s 589, j g110 
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1505 15/2 uo DN 14 s 175, i ge1100 1508 9/8 Brunflo RAp (DN 14 s 181),j g10, i 
gx11.0 1508 ud Ubyn RAp (DN 14 s 181), i gx10 1512 3/2 Revsund RAp (DN 14 s 193), 
j gield00 1512 9/2 Revsund RAp (DN 3 s 762), i gelloy 1513 ud Revsund RAp (DN 14 
s 203), i geloy 1517 3/2 Revsund RAp (DN 3 s 774). - y Geloien omkr 1546 DaRA, 
Gieldöen 1565 JR 1 s 70, Giäldön 1566, Gieldöen 1568 JR 2 s 57, Gielloenn 1600, 
Gielloen 1633, Giälöön 1646, Gällöen 1680, Giällön 1715, Gällön 1761-1881 jb. - j 
GellOn 1526 ud uo DN 14 s 517, j Gellon 1528 21/4 Lagmansgården RAp (DN 14 
s 608), j Geld0 1528 ud uo RAp (DN 14 s 640), i Gieelld0On 1545 28/8 Tavnäs DN 14 
s 815, Gelönn 1568 tl. - Den enda ö som här rimligen kan komma i fråga är nuvarande 
Storön (Store Öön 1645 KrA 20 nr 4, Storön ek 18F5e) i Revsundssjön intill Gällön. 
Denna ö torde tidigare ha burit namnet Gällön, och namnet har med tiden överförts till 
bebyggelsen i närheten. Namnet Storön har tillkommit senare och svarar mot det närbe-
lägna Lillön. Förleden torde vara jämtl dial gäll 'icke dräktig, ofruktsam' (även i sam-
mansättningar som gällko 'ofruktsam ko'), motsvarande fvn geldr 'gold, om Hunfx , 
som ikke mxlker fordi det ikke er blevet drxgtigt, ikke har baaret', 'kastreret' (Fritzner), 
no dial gjeld (Aasen). Annorlunda men orimligt se E H Lind i NoB 8 (1920) s 135 f och 
Persson, bl a 1947s 165. 

1 48/107, 2 705/1284, 3 48/107 sk. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Bergvik bebyggelse. Bergvik ek 18F6e. Modernt villanamn. Ingen vik där. - Gällö 

tarof jvstn och bebyggelse. Gällön, Gällö st n Gn 73NV, Gällö ek 18F5e. Se bynamnet 
ovan. - Håxnäset hojksn4a, has- torp. - Skansen skdrtstot f d skansanläggning. Vid 
Gällösundet. Om Gällö skans se JHhist, person- och ortregistret s 136 m hänv. 

1 Hållborgen Itt)lbitri an ,hålbbr ta, riksspråksformer hölbitr kan , hé lbbrtan , dativ 
(k) hålbbrtan 1/2 sk. - y Helleberg omkr 1546 DaRA, Hallebärg 1565 JR 1 s 70, 
Hallebärga R: 1566, Helleberga 1568 JR 2 s 56, Haalbornn 1600, Halbårgh Oböle 1611, 
Helleberg 1646, Hålborgh 1680, Hållborgen 1715, Hallborgen 1761, Hollborgen 1825, 
1881 jb, Hållborgen 1968 jr. - j Halleborgh 1535 30/4 (?10/9) uo DN 14 s 745, j 
Halleborgh 1537 ud uo DN 14 s 766, Halborgenn 1568 tl JR 2 s 104, Halborgenn 1568, 
Haalborenn 1600 tl. Hållborgen synes vara ett ursprungligt naturnamn, sammansatt av 
genitiv sing eller plur av ett mot fvn ITU f 'höjdsluttning' svarande ord och ordet borg 
om berg med brant sida (se Fritzner 1 s 171, borg 1). Snarast syftar borg på det höga och 
mot sydväst tvärbranta Nils-Jonsberget (ek 18F6b) nordväst om byn. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Åhögen hkoan torp. Vid höjden Åhögen (ek 18F6c) nära Hållborgsåns utlopp i 

Revsundssjön. 

1 JönsåsbölejimsasbMra (äldre form) 1/60 sk. - Det *Jönsåsen, som ingår i nam-
nets förled, synes nu vara okänt men innehåller säkerligen mansnamnet Jöns. Namnets 
efterled är ursprungligen best form sing av fsv Ole n 'boning, bostad'. 

1 Kavåsen kåvdisan, kavåstoi 7/24 sk. Kallas numera Sandnäs (se nedan). - j katas 
1412 3/5 Revsund RAp (JHD 1 s 166), kadhaas (2 ggr) 1446 24/4 Lagmansgården RAp 
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(JHD 1 s282). - Katzåsen 1568 JR 2 s 57, Kalfåsen 1715, 1761, Kalsåsen 1825, 
Kafåsen 1881 jb, Kavåsen jr. Beläggen åsyftar nuvarande Kavåsvallen (ek 18F3d), ett 
ödesböle, som är beläget på ett jämnt terrängavsnitt med svag sluttning mot omgivande 
höjder. Den ursprungliga åsen *Kavåsen är möjligen det kraftigt markerade Kavåsberget 
(ek 18F3d) ca en halv km åt öster. Någon säker vägledning för tolkning av namnets för-
led ger icke de skiftande stavningarna (Kat-, Kadh-,Katz-) i de äldsta beläggen, som 
också avviker från det nutida dialektuttalets Kav-. 

1 Lillgå'rden li11gdin,1bs..1gdirk 44/321 kr. - Lillgården 1881 jb. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Högqvisttorpet f d torp. Namn efter en åbo. Högqvisttorpet kb, ml. 

1 Mellgård magån , m4gekrk,  dativ (b) magra 2/3 (52/105) sk. - Melgårdenn 
1611, Mellgaard 1633, Mälgård o d 1680-1825, Mellgård 1881 jb. - Mällgård 1566 JR 
1 s 216, Melgårdh 1570 ml JR 2 s 232, Mellgaardt 1600 tl. Förleden är fsv mäfral-
'mellerst, i mitten belägen', här med syftning på läget mellan Grimnäs och Öster-
grirrmäs. 

Mälgåsen '7/26yd/stot, må-, dativ (b) målrp,&sa. - j malghasom 1443 8/12 Mord-
viken RAp (JHD 1 s 274), j malghaas (2 ggr) 1446 24/4 Lagmansgården RAp (JHD 1 
s 282), j malghaasom ?omkr 1450 helga torsdag Revsund JHD 1 s 302, i malgass 1513 
ud Revsund RAp (DN 14 s 203). - y Malgaas omkr 1546 DaRA, Malgåsen 1565 JR 1 
s 70, Malgåsen 1566, Mallaas 1600, Malgåsenn 1611, Mallgaas 1633, Mallgåssen 1646, 
Mälgåsen 1680-1881 jb. - j Malghaas 1536 27/1 Revsund DN 14 s 753, i Malghås 
1541 21/6 *Hagnastadh DN 14 s 791, i Malgaas, j Mallgåås 1545 16/6 Sproteid vid 
1639 17/1 Södergård DN 14 s 814, 815,j Mallgåssen 1545 28/8 Tavnäs DN 14 s 815,j 
Malgaas, j Malghaas 1546 15/9 Revsund DN 14 s 826, 827, j Maalgaas, Malghaas 1548 
ud Revsund DN 14 s 841,j Malgaas 1551 hösten Revsund DN 15s 729,j Malgaas 1551 
9/12 (?26/7) uo DN 15 s 730, j Malgaas 1553 29/8 uo DN 15 s 747, j Maligaas 1554 
hösten Revsund DN 5 s 758, j Malgaas 1554 hösten Revsund DN 15 s 759, y Melgaasen 
(2 ggr) 1562 hösten Revsund DN 15 s 816, 817, Malgåsen 1568 tl. Förleden Mälg- i 
bynamnet återfinns också i namnen på några andra lokaler i närheten, nämligen 
Mälgbäcken, Mälgmyren, Mälgsand , Mälgsjön och Mälgviken. Mälgsjön är sannolikt 
det ursprungliga namnet bland dessa och de övriga bildade i anslutning till detta. Sjön 
har sandbotten, och det finns också sand i dess närhet (se Mälgsand nedan). Sjöns 
fornsvenska namn synes ha varit *Malghe 'sandsjön, grussjön'. Jfr sjönamnet Maljen i 
Östergötland (Hellquist 1903-06 s 390 f). Mälgåsen bör vara ett fsv *Malgha-as. 

1 1/4, 2 1/3, 3 1/4, 4 19/72 sk. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Mälgsand miarksån hemman. - Malgesan 1568 jb. - Namnets förled är ursprung-
ligen böjd form av ett sjönamn *Malghe , som åsyftar nuvarande Mälgsjön (se ovan), 
dess efterled sand i betydelsen 'sandigt område'. Beläget på det sandiga näset mellan 
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Mälgsjön och Revsundssjön. Tidigare ett ödesböle kallat Mälgsandlägden måhsan-
lågdn . - Svensta gård. Troligen ett ungt namn efter någon åbo. Svensta 18F4e. 

Nor ngn - j noore (2 ggr), (motbrev:) j noore 1470 ud uo RAp (JHD 2 s 70, 71), 
Nora 1503 18/2 Revsund DN 3 s 743, Noor (2 ggr) 1505 15/2 uo DN 14 s 175, nor 1509 
6/1 Oviken RAp (DN 14 s 182),j Noor (3 ggr) 1517 3/2 Revsund RAp (DN 3 s 774), i 
Noor (2 ggr) 1517 11/6 Köpenhamn RAp (DN 3 s777). - Noor 1565 JR 1 s70, Noor 
1566, 1646-1715, Nuor 1600, Nuord 1633, Nor 1761-1881 jb. - Noor 1568 tl. Nam-
net innehåller ordet nor n, fsv nor, i jämtl ortnamn med syftning på vanligen korta, 
trånga sund. Namnet syftar här på en vattenled i Revsundssjön nära byn. 

1 19/48, 2 19/48 sk. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Bygget gård. Bygget ek 18F2e. Söder om Nor, mellan Storsandviken och Moviken. 
- Mon gård. Mon ek 18F2e. Mo m mo 'område med jämn eller relativt jämn sand- eller 
grusmark, vanligen beväxt med tallskog'. - Åtjärnsved ki,guisvi• f d torp. Någon tjärn 
finns inte i närheten. Efterleden är dial sved f sv e 'svedja, för odling avbränt område'. 

1 Norderösjö nbdarijfei 1/36 sk. - j norrasio, norra oiasio (2 ggr) 1508 ud Ubyn 
RAp (DN 14 s 181), norra Oyiascio, halffwa oyiascio, andhan hxlffwan oyiascio 1512 
3/2 Revsund RAp (DN 14 s 193). - Norder Odzi0 1600, Nordersio 01301e 1611, 
Norderösiöö 1646, Norderösjö 1881 jb. - Nordre Oiesi0 1558 19/1 Östvattnet DN 15 
s 791. - Norderösjö, Norder Ösjö ek 18F4d. Innehåller äldst väderstrecksbeteck-
ningen norr. NorderlNörder- är komparativformer, med betydelsen 'nordligare belä-
gen'. Beläget nordost om sjön Ösjön. Jfr nedan Ösjö. 

1 Oppne sfna, Sina ,c3pna (riksspråksform) dativ (i) tifan , Spy 686/1143 sk. - j 
°blom 1447 4/11 Revsund JHD 1 s 290, i opne 1512 9/2 Revsund RAp (DN 3 s 762), i 
vpnum 1517 3/2 Revsund RAp (DN 3 s 774), i vpnum 1517 14/4 uo RAp (DN 3 s 776). 
- y opnnon mkr 1546 DaRA, Opne 1565 JR 1 s 70, Opne 1566, 1611-1825, Openne 
1600, Oppne 1881 jb. - i vpnum 1528 ud uo RAp (DN 14 s 639),j Opnom 1535 30/4 
(?10/9) uo DN 14 s 745, i Wpne 1536 30/7 Revsund DN 14 s 755,j Ophnne 1545 28/8 
Tavnäs DN 14 s 815,j Wpnom 1546 15/9 Revsund DN 14 s 826,j Wpnom 1554 hösten 
Revsund DN 15 s 758, ij Opnum 1562 7/9 Revsund DN 15 s 813, y Opnum 1562 hösten 
Revsund DN 15 s 816, i Upne 1566 tl JR 1 s 159, Upne 1568 tl, 1571 tl JR 2 s 344. 
Carl Lindberg (1952 s 62) har betraktat Oppne som ett -vin-namn, men Valter Jansson 
(1951) har icke fört namnet till denna ortnamnsgrupp. Det äldsta belägget står i dativ 
plur, där okn- synes vara en n-avledning till fsv ok, uk 'ok' med real syftning på de höjd-
sträckningar som finns inom byns område. Beträffande växlingen kn pn i beläggen och 
f-ljudet i namnets nutida uttal jämför fsv sokn sopn 'socken, fsv gOpn, fvn gaupn, gutn 
gaukn 'handfull', i dialekten uttalat med f-ljud, oblik form ggifan , best form sing Ofna 
I sistnämnda ord kan alltså både pn och kn påvisas, likaså en övergång pn> fri, och en 
likartad växling kan föreligga beträffande Oppne. Oppnes område delas av Ubyn i två 
delar, och det är troligt att Oppne ursprungligen även omfattat Ubyn. 
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Övriga bebyggelsenamn: 

Björkelund bebyggelse Björkelund ek 18F5e. På östra sidan av Grimnäsfjärden. 

1 Prästbordet pråstbeha,, även Prästgården pråstgclin 1/3 kr. - Pärstbordet 1715, 
Prästbordet 1761, Prästbolet 1825, Prestbordet 1881 jb, Prästbordet . - Se Prästbordet i 
Bodsjö sn. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Bergböle bierkbkika ödesböle (utan bebyggelse). Bergeböle 1568 jb. Bergböle ek 
18F5d. I en bergssluttning. Efterleden är böle 'boning, bostad'. - Kjelltorpet Mltarpa 
torp. Sammansättning med mansnamnet Kjell (Ml). 

1 Rensved rånsv, -sva,rånsva, (riksspråksform) 1/2 (7/20) sk. - Ränsuedh 1680, 
Ränswed 1715, 1761, Rensved 1825, 1881 jb. - Namnets förled kan formellt ha sam-
band med såväl substantivet ränna f som verbet ränna i någon betydelse, men det när-
mare sammanhanget är oklart. Enligt Per Persson (1923 s 139) är namnet sammansatt 
med verbet ränna 'löpa skidor'. Dess efterled är dial sved f sve 'svedja, för odling av-
bränt område'. 

Rind rin, fln. - i rind 1415 2/4 »Fosetum» RAp (JHD 1 s 174), ryndhin (nomina-
tiv), alla ryndena (ackusativ) 1428 12/3 Björnön RAp (JHD 1 s 209 f, JHD läser alle 
rynden), j ryndhum 1512 9/2 Revsund RAp (DN 3 s 762), i rindh 1513 ud Revsund RAp 
(DN 14 s 203), i rindh 1517 3/2 Revsund RAp (DN 3 s 774). - y Rinden omIcr 1546 
DaRA, Rinden 1565 JR 1 s 71, Rinden 1566, 1568 JR 2 s 57, 1633, Rinnden 1600, å 
Rinna 1611, Rindh 1680, Rind 1715-1881 jb. - j rindh 1526 ud RAp (DN 14 s 517), j 
Rindh 1535 30/4 (?10/9) uo DN 14 s 745, j Rindh 1536 30/7 Revsund DN 14 s 756, j 
Rindh, j ... Rindh 1539 ud Revsund DN 14 s 781, i Rynden 1541 21/6 *Hagnastadh DN 
14 s 791, i Rindhen 1545 26/1 Revsund DN 14 s809, y Rindhen 1546 26/1 uo DN 14 
s 818, j Rindin 1550 ud uo DN 15 s 714, j Rindh 1553 29/8 uo DN 15 s 747, Rindann 
1568, Rindenn 1600 tl. - Namnet innehåler ett mot no dial rind f 'Jordryg' (Aasen) sva-
rande ord. Bebyggelsen ligger på sluttningen av en långsträckt höjd. 

1 11/27, 2 11/54 sk. 

Sandnäs sånas , såns , äldre även Kavåsen (se detta). - sandness 1446 24/4 
Lagmansgå'rden RAp (JHD 1 s 282). - Sannenes 1568 jb. - Sandnäs ek 18F4c. - 
Ursprungligen namn på en sandig udde vid Revsundssjön. 

Skylnäs »Lies, -na,s, -ras. - j skylones 1446 24/4 Lagmansgå'rden RAp (JHD 1 
s 282). - J Skylnes omkr 1546 DaRA, Skiulnes 1565 JR 1 s71, Skiulnäss 1566, 1568 
JR 2 s 58, Skijrnes 1600, Skölnäss 1611, Schylldnes, Sk- 1633, Skilldnääs 1646, 
Skillnääs 1680, Skyhlnäs 1715, Skylnäs1761-1881 jb. - Skymäs 1568, Skynes 1600 
d. - Det näs som namnet ursprungligen åsyftat torde enligt Persson (1923 s 142) vara ett 
terrängparti vid sammanflödet av Skylnäsbäcken och en annan bäck. Persson förbinder 
namnets förled med antingen mansnamnet Sju/ eller dial skyl 'stång med uppsatta 
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sädeskärvar'. Intet av dessa alternativ kan förenas med det äldsta belägget. Enligt detta 
synes förleden vara böjd form av ett svagt femininum *skyla, som kan vara ett 
bäcknamn och syfta på Skylnäsbäcken; ett samband med verbet skyla 'dölja, gömma' är 
i så fall möjligt. En del av de yngre beläggen visar anslutning till ordet skjul, vilket kan 
förklaras av att detta ord i dialekten uppträder i formen fy. 

1 38/63, 2 19/42 sk. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Nils-Nilstorpet torp. Nils -Nilstorpet ek 18F5b. I söder nära Långtjärnen. - Svensta 
bebyggelse. Svensta ek 18F5c. Österut, på vägen mot Värvilcen. 

Stavre ståvar. - j stafrom 1410 4/4 Mordviken RAp (JHD 1 s 164), a staffrom 
1420 ud Revsund RAp (JHD 1 s 183), wxstra staffra 1470 ud uo RAp (JHD 2 s 70), 
wxstra staffra 1470 ud uo RAp (JHD 2 s 71), i staffra, i staffra 1513 ud Revsund RAp 
(DN 14 s 203). - y Stafre omkr 1546 DaRA, Staffre 1565 JR 1 s 70, Staffre 1566-
1600, 1568 JR 2 s 57, Stafre 1611, 1646, Staffre 1715-1881 jb, Stavre jr. - y Staffrom, 
j Staffre 1545 26/1 Revsund DN 14 s 809, i Staffre 1548 ud Revsund DN 14 s 841, j 
Staffre 1553 29/8 uo DN 15 s 747, y Staure 1561 17/6 Sproteid DN 15 s 807, ij Staffrum 
(2 ggr) 1562 7/9 Revsund DN 15 s 814, y Staffre (3 ggr) 1562 hösten Revsund (DN 15 
s 816 f), Staffre 1600 tl. - Namnet är ursprungligen en pluralform av det från norrl dial 
kända ordet stavar m 'smågran'. Namnet Stavre förekommer också i Offerdals sn och i 
Medelpad och Ångermanland. Se SOVn 1 s 10. 

1 65/138, 2 26/69, 3 247/414 sk. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Bygget gård. Bygget ek 18F3f. Vid Gimåmynnet. Best form sing av bygge n 'ny-
bygge'. - Stavre ståvra bebyggelse, järnvägsstation. Stavre ek 18F3e. - Stavre-
bodarna ståvarbilon bebyggelse. Förr fåbodar under Stavre. 

1 Sund sun, sen 5/6 (17/24) sk. - [i] sundum 1412 3/5 Revsund RAp (JHD 1 
s 166), i sundom 1415 2/4 »Fosetum» RAp (JHD 1 s 174), i sundhom 1420 ud Revsund 
RAp (JHD 1 s 183), j sundom 1446 24/4 Lagmansgården RAp (JHD 1 s 282), een 
ffixrdung [ 1 sundom 1448 23/4 uo RAp (JHD 1 s 296), j sundom 1470 ud uo RAp 
(JHD 2 s 70), j sundom 1470 ud uo RAp (JHD 2 s 71), j sondom 1479 28/2 uo RAp 
(JHD 2 s 126), i Sundom 1489 11/6 Lockne kyrkobol avskr ud uo JHD 2 s 200, i 
sundum 1494 5/6 Jämtland RAp (JHD 2 s 219), j swndhum 1494 5/6 Lockne JHD 2 
s 220, i swnde 1498 ud *Hagnastadh RAp (JHD 2 s 234), i Swnd 1503 16/2 Revsund 
RAp (DN 3 s 743, där daterat 18/2), j swndum, j swndom 1504 ud Lockne RAp (DN 14 
s 173, 174),j Swndom (4 ggr) 1505 15/2 uo DN 14 s 175, i Sund 1505 4/12 Lit avskr 
vid 1647 5/2 uo Thulin (1909 s 285), i Swnde 1508 ud Ubyn RAp (DN 14 s 181), j 
swndh 1509 6/1 Oviken RAp (DN 14 s 182), j swndum , j Sundum 1512 9/2 Revsund 
RAp (DN 3 s 762), i swndhum 1517 3/2 Revsund RAp (DN 3 s 774), i swndom 1517 
11/6 Köpenhamn RAp (DN 3 s776). - y Sund °mkr 1546 DaRA, Sundha 1565 JR 1 



70 

s 71, Sunda 1566, Sundha 1568 JR 2 s 58, Sundt 1600, Sund o d 1633-1881 jb. - j 
swndom 1528 ud uo RAp (DN 14 s 639),j Swndom 1535 30/4 (?10/9) uo DN 14 s 745, 
paa Swnde, forne Swnde man 1539 14/8 Bergen DN 14 s 779, 780, i Swndom 1545 26/1 
Revsund DN 14 s 809, j Swndom 1546 26/1 uo DN 14 s 818, j Swndh 1546 15/9 
Revsund DN 14 s 826,j Swndh 1552 ud uo DN 15 s 740,j Swndh 1553 29/8 uo DN 15 
s747, y Sundhe 1558 19/1 Östvattnet DN 15 s 791, Sundh 1568, Sundt 1600 tl. - Om 
namnets reala syftning se sockennamnet Revsund ovan. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Backen bakan hemman. Backen ek 18F5d. I en sluttning mot Revsundssjön. - 
Karlsberg bebyggelse. Karlsberg ek 18F5d. Vid Sundsnorets mynning. - Sandviken 
så,zvijia bebyggelse. Sandviken 18F5c. Vid viken med samma namn. 

1 Sunnestbyn sånesbitn ,sbnast-, dativ (b) sånas tb 'ya 1/4 sk. - ?s00dzsund 1451 
ud *Hagnastadh RAp (JHD 2 s 16). - Sunnerstbyn 1680, 1715, Sunnerstby 1761, 
Sunnestbyn 1825-1881 jb. - Gunnarsbyen 1571 tl JR 2 s 345. - Enligt uttalet är nam-
nets förled en fornsvensk superlativform synnerster med innebörden 'sydligast, belägen 
längst i söder'. Sunnestbyn ligger sydligast av tre byar, räknat från bygden kring kyrkan. 
Namnets efterled är by 'gård'. Hur s004sund 1451, som av sammanhanget att döma bör 
avse Sunnestbyn, skall uppfattas, är oklart. Förleden är troligen en sammansättnings - 
form söd- av söder, jämför uttryck som söd i 'söderut i' och söd på 'söderut på'. Vad 
sund syftar på är ovisst. Belägget Gunnarsbyen 1571 innehåller mansnamnet Gunnar, 
som här kan avse maken till den vidua 'änka' som erlade tionde för Sunnestbyn samma 
år. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Granbo torp. Granbo ek 18F4c. Vid södra bygränsen sydväst om Sandsved. - 
Sandsved bebyggelse. Sandsved ek 18F4c. Läge ca 1 km söder om byn. 

Ubyn åbYtz ,-,1.2tbån (riksspråksform). - i wtby 1410 4/4 Mordviken RAp (JHD 1 
s 164), i wtby (2 ggr) 1415 2/4 »Fosetum» RAp (JHD 1 s 174), i utby, ii vdby 1420 ud 
Revsund RAp (JHD 1 s 183),j wtby (2 ggr) 1426 18/2 Lockne RAp (JHD 1 s203 f), j 
vtby 1428 12/3 Björnön RAp (JHD 1 s 210), [j wt]by 1428 21/11 Sunne RAp (JHD 1 
s 213), j wdhby (2 ggr) 1433 19/1 Ubyn RAp, j wtby omkr ?1450 helga torsdag Revsund 
JHD 1 s 302, i vtby 1508 ud Ubyn RAp (DN 14 s 181),j Wtby 1400-talet? ud uo DN 14 
s 589. - y Odbyn omkr 1546 DaRA, Utbyenn 1565 JR 1 s 70, Vtbyn 1566, Wdbyen 
1633, Vdbyen 1646, VByn 1680, Vbyn 1715, Ubyn 1761-1881 jb. - y Vdby, y 
Vdbyen 1562 hösten Revsund RAp (DN 15 s 816), Utbyenn 1568 tl JR 2 s 105, 
Vdbyenn 1600 tl. - Namnets förled är adverbet ut, som här betecknar Ubyn som belägen 
längre ut i förhållande till antingen Gällön i öster eller Prästbordet i väster. Efterleden är 
by 'gård'. Ubyn delar Oppne i två delar och är från början sannolikt en del av Oppne. Ö - 
i det nutida uttalet har inte stöd i några äldre namnformer och skall troligen tillskrivas 
den omständigheten att det finns ett par öar i Revsundssjön utanför Ubyn. 

1 1/2 (56/127), 2 7/12 (196/381) sk. 
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Övriga bebyggelsenamn: 

Ol-Simonshägnen bebyggelse. 01-Simonshägnen ek 18F5d. - Torgropen törgr4pa 
ödetorp. Omkring 2 km väster om byn. Förleden är tor 'åska'; åskan skall ha slagit ner 
och gjort en grop där. - Viken viken (riksspråksform), dativ (vast k) viikan 
'(väst i) Viken' bebyggelse. Viken ek 18F5d. Vid en vik av Grimnäsfjärden. 

Värviken vh.vij5a ,-vit-ia , dativ (k)vå-vitTfen. - wxdherwiik 1410 4/4 Mordviken 
RAp (JHD 1 s 164), j wedherwiik (2 ggr) 1440 19/5 Lagmansgården RAp (JHD 1 
s 254), j wedhirwik 1441 26/3 u o RAp (JHD 1 s 259), j wzedherwiik 1446 24/4 
Lagmansgården RAp (JHD 1 s 282 wxdherkiik), j wxdherwiik 145116/2 Jämtland 
RAp (JHD 2 s 15),j wedherwiik 1463 vårtinget Revsund RAp (JHD 2 s 39),j wxdher-
wiik 1470 ud uo RAp (JHD 2 s 71), j wxdherwiik 1470 ud uo RAp (JHD 2 s 72), j 
wxderuik 1483 2/3 Ösa RAp (JHD 2 s 159), i vederwik 1513 ud Revsund RAp (DN 14 
s 203), i vxdherwik 1516 4/4 uo RAp (DN 14 s 210). - Werwiken 1565 JR 1 s 71, 
Wäruiken 1566, Veruigenn 1600, Wäruikenn 1611, Weruig en 1633, Wärwijcken, 
Wärwjken o d 1646-1825, Värviken 1881 jb. - j weruikin 1528 21/4 Lagmansgården 
RAp (DN 14 s 608),j Wedheruik 1536 27/1 Revsund DN 14s 753,j Wxderuiken 1545 
26/1 Revsund DN 14 s 809,j Wxderuiken 1545 28/8 Tavnäs DN 14 s 815,j Wxderuik 
1546 26/1 uo DN 14 s 818,j Weeruik 1546 15/9 Revsund DN 14 s 827,j Weeruik 1553 
29/8 uo DN 15 s 747,j Weruik 1554 hösten Revsund DN 15 s 758,j Weruik 1554 hös-
ten Revsund DN 15 s 759, ij Weruiken 1562 7/9 Revsund DN 15 s 814, y Weruiken 
1562 hösten Revsund DN 15 s 816, Vedheruikian 1568 tl, y Waruigenn (2 ggr) 1570 
17/11 *Hagnastadh DN 15 s 843, Veruigenn 1600 tl. - Ursprungligen namn på en vik i 
Anviksjön. Namnets förled är flertydig. Den kan innehålla ordet väder n, fsv vceper n 
'vind, väder', men också en motsvarighet till fvn ve år m 'vädur, gumse'. Enligt Norm 
ordbok kan pluralformen ve drar av detta ord även avse 'utboygde krokar mot enden på 
eifiskistong (kl« på lyster?)', och med tanke på en sådan innebörd kunde Värviken ha 
sitt namn efter något slags fiske som bedrivits där. Reala uppgifter som styrker detta 
saknas dock. 

11/3,2 1/3, 3 13/36 sk. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Kamsta kåniste, odling. - Kamstadh 1568 jb. Kamsta ek 18F5c m fl. Belägen vid 
Revsundssjön. Efterleden är sannolikt stadh f i betydelsen 'båtstad'. Gunnar Linde före-
slår i NoB 34 (1946) s 102 för ett Kamsta i Almunge sn, Sthlms 1, som förled genitiv av 
kam i betydelsen 'bergskam', men någon lämplig bergskam tycks inte finnas vid Kamsta 
i Revsund. 

1 Ösjö bfå, K0 2/3 sk. - i Oiasio 1415 2/4 »Fosetum» RAp (JHD 1 s 174), ii ogia-
sio (2 ggr) 1420 ud Revsund RAp (JHD 1 s 183),j oiasio 1428 12/3 Björnön RAp (JHD 
1 s 209), oia sio 1434 25/4 Brunflo RAp (JHD 1 s 228), Oyasio (2 ggr), j oyasio (3 ggr) 
1440 19/5 Lagmansgården RAp (JHD 1 s 253), i oyasyo ffiske 1447 4/11 Revsund JHD 
1 s 290,j Oyiasyo 1498 ud *Hagnastadh RAp (JHD 2 s 234), halffwa Oyiascio. - Oysio 
omkr 1546 DaRA, Öesiö 1565 JR 1 s71, Öesiö 1566, 1568 JR 2 s 57, Odzio 1600, 
Yssiöö 1611, Ods0 1633, Ösiöö 1646, 1680, Ösiö 1715, 1761, Öfsjö 1825, 1881 
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jb, Ösjö 1968 jr. — j Ogiesy0 1545 26/1 Revsund DN 14 s 809, j Ogiesi0, j fforck 
Ogiasi0 1550 ud uo DN 15 s 711 f, j Ogjesi0 1553 29/8 uo DN 15 s747, wdy Oiesi0, 
sodre Oiesio, y Oiesio fiske 1558 19/1 Östvattnet DN 15 s 791, i Ösio 1567 ud Brunflo 
DN 15 s 835, Ödsio 1568, Odtzio 1600 tl. — Bebyggelsen ligger vid sjön Ösjön (ek 
18F4d), belägen på ön Ammerön i Revsundssjön. Sjön har en ö, Ösjöholmen, men för-
leden åsyftar säkert läget på den stora Ammerön. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Södra Ösjö bebyggelse. Södra Ösjö ek 18F4d. 

1 Östergrimnäs åstpdyz , bstgän, dativ (b) åstgälra 5/12 sk. — Oster Grimnes 
1600, Östergårdenn 1611, Östergaard 1633, Östergrimnäs 1646-1881 jb. — Östre - 
garden i Grimnäss 1566 si JR 1 s 216, Ostergaardt 1600 tl. Östergrimnäs utgör den 
sydligaste delen av en sammanhängande bebyggelse, som består av Grimnäs, Mellgård 
och Östergrimnäs med utsträckning från norr mot söder vid Revsundssjön. Väder-
strecken räknas i orten förskjutna medsols, därav förleden Öster- trots det sydliga läget 
av Östergrimnäs i förhållande till Grimnäs och Mellgå'rd. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Kyrkbacken bebyggelse. Kyrkbacken ek 18F4e. Mellan landsvägen och Revsunds-
sjön. Sluttning. 

Fäbodar och liknande: 

Antesbodarna fäbodar, Grimnäs. Antesbodarna ek 18F4e. — Björnsjöbodarna 
bbår_ifobiaan %bodar, Ubyn. Björnsjövallen ek 18F5f. Vid Björnsjön. — Björnö-
bodarna fäbodar. Björnöbodarna ek 18F4b m fl. Hör till Björnön. — Bodtjärnvallen 
bebyggelse, Gällön. Bodtjämvallen 18F5e. Vid Stor-Bodtjärnen. — Broddesbodarna 
fäbodar, Grimnäs. Broddesbodarna ek 18F5e. — Gammalbodarna gåmcarbåan öde - 
fäbodar, Ammer. — Grötingsberget fäbodar, Grötingslandet. Vid Bodtjärnen. — 
Havsto hafstci fäbodar inom Grimnäs. Haffstoodh 1565 JR 1 s 112, Haffstodh 1568 
jb. — Hav-sto ek 18F4e. Namnet är enligt Carl Lindberg i NoB 38 (1950) s 58 ff 
en sammansättning av ett mot fvn hafr m 'bock' svarande ord och ett fsv sto f 'plats'. 

Havstobodarna fäbodar, Grimnäsbacken. Havstobodarna ek 18F4e. — Högerens-
sved hkigarånsv, även Högerensvallen hbgaransvbln och Högerensbodarna 
hivaransbidan fäbodar, Döviken. Högrensved ek 18F3c. — Högmansbodarna fä-
bodar, Gåsböle. Högmansbodarna ek 18F2d. — Karl-Petterbodarna fäbodar, Döviken. 
Karl-Petterbodarna ek 18F4c. — Karlsbodarna fäbodar, Ösjö. Karlsbodama ek 18F4d. 

Kurusved kisrssv. fäbodar, Nor. Fäbodar 1 1/2 km väster om Orrviken. — Mattis-
bodarna fäbodar, Grimnäs. Mattisbodama ek 18F5e. — Norsbodarna nkbitan fä-
bodar. Norsbodama fäb. kGn 73 (NM). Hör till Nor. — Nybodarna nPbitan fäbodar, 
Ammer. Skurubodama ek 18F4e. — Nybodarna nfibåan fäbodar i Gåsböle. Nybodarna 
fäb. kGn 73 (NM). — Nybodarna fäbodar i No-r. Nybodarna ek 18F2e. — Nässel- 
kvistvallen niesalkvistwilrj, 	 fäbodar, Mälgåsen. Del av Gårdtjämvallen, som i 
övrigt hör till Sunnerå i Nyhems sn. — Rensvedbodarna fäbodar. Rensvedbodama ek 
18F6b. Hör till Rensved. — Sandtjärnbodarna sån,4anbitan fäbodar i Mälgåsen. 
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Sandtjämbodama ek 18F4f. Vid Sandtjärnen. — Skurubodarna se ovan Nybodarna 
(Ammer). — Skåkvallen fäbodar, Prästbordet. Skåkvallen ek 18F5d. — Sund-
bergsbodarna fäbodar, Gåsböle. Sundbergsbodarna ek 18F2d. — Sunnestbybodarna 
sånastbybuan fäbodar. Sunnestbybodama ek 18F4c. Hör till Sunnestbyn. — Vapelbo-
darna fäbodar, Värviken. Vapelbodarna ek 18F6c. — Värsjöbodarna fäbodar, Gällön. 
Värsjöbodarna ek 18F6f. Vid Öster-Värsjön. — Värsjökojan vckfak a skogskoja, 
Gällön. Värsjökojan ek 18F6e. Vid östra änden av Väster-Värsjön. — Värviksbodarna, 
Södra två fäbodställen. Södra Värviksbodama ek 18F5c. Hör till Värviken. — Öst-
gårdsbodarna fäbodar, Östergrimnäs. Östgårdsbodama ek 18F5f. 



Sundsjö 
sbn&o,sönfo,slInfo (riksspråksform) 

I en förteckning över den sexårsgärd som år 1314 påbjudits av påven Clemens V på 
kyrkomötet i Vienne uppräknas bl a avgift från Sundasio cum annexa 'Sundsjö med an-
nex' och från Ropsundum cum annexa 'Revsund med annex' (JHD 1 s 31). Enligt 
Bygden (1925 s 150) är det Bräcke som då utgjorde annex till Sundsjö. Senare under 
1300-talet har Sundsjö och Bräcke församlingar lagts under Revsund som annex 
(Bygdel a st). Huvudbygden i Sundsjö sn är belägen vid Sundsjön, och sockennamnet 
har som påpekats av flera författare givits efter sjönamnet och avsett bygden kring sjön. 
Sockennamnets äldsta belägg (se beläggredovisningen nedan) innehåller ordet sund i 
flertalsform. Den sakliga bakgrunden till flertalsformen torde vara att det i Sundsjön hg - 
ger en del holmar, och mellan dessa inbördes och mellan holmarna och fastlandet finns 
det sund. En av holmarna bär namnet Sundholmen. 

Carl Lindberg (senast 1943 s 97) har diskuterat möjligheten, att sockennamnet ur-
sprungligen syftat på någon viss bebyggelse i Sundsjö, och då särskilt uppmärksammat 
Fanbyn (se nedan). Fanbyn ligger vid Sundsjön men inte i kyrkans närhet, och Lindberg 
anser att sockennamnet Sundsjö går tillbaka på ett bygdenamn. Detta är kanske det rim-
ligaste, men man bör dock observera att Fanbyn är den största byn i socknen med betyd-
ligt högre jordvärden än någon annan jordeboksenhet. Detta talar för att Fanbyn är en 
bebyggelse av hög ålder och att namnet kan ha ersatt ett tidigare Sundsjö 

Namnformer före 1526: De Sundasio 1315-1319 ud uo A 8 f 144 (JHD 1 s 31), de 
ecc/esia Sundasyo 1316 ud uo A 8 f 146 (JHD 1 s 30), Sundasio 1406 Styffe 1911 s 473, 
j svndesio kirkiu sokn 1422 21/9 Bergen RAp (JHD 1 s 192), j sundasio sokn 1426 18/2 
Lockne RAp (JHD 1 s 203),j Sundasio sokn 1463 våren Revsund RAp (JHD 2 s 39), i 
sundsyo sokn, vidh sunda syo kirkio ?1465 ?21/4 Sundsjö kyrka JHD 2 s 42 (se även 
JHD 1 s 279 med annan datering), j sundasio sokn 1466 13/2 Lockne RAp (JHD 2 s 46), 
i Sundasio soghen 1474 12/12 Sönderborg slott RAp (JHD 2 s 96), i swndhasi0 sokn 
1514 14/8 uo RAp (JHD 2 s 335), i Swndhasio soken 1517 14/4 uo RAp (JHD 2 s 357), 
j swndhesi0 sokn 1523 ud uo RAp (DN 14 s 314), oppo swndesi0 kirkewol 1524 ud uo 
RAp (DN 14 s 409),j sundesi0 sokn 1524 ud uo RAp (Bygden 1914 s 165),j sundesi0 
sokn (2 ggr), oppo sundesio kirkeualdh 1525 ud Sundsjö kyrkovall RAp (DN 14 ss 456, 
457). 

Jordeboksformer fr o m 1546: Swnsiö sn omkr 1546 DaRA, Sundsjö sn och likn 
1566-1881 jb. 

Övriga namnformer: j Swndesi0 sokn 1526 ud uo DN 14 s 517, po Swndesi0 kirke 
waal 1528 ud Sundsjö kyrkovall DN 14 s 641,j Swndesi0 sn 1530 ud uo DN 14 s 709,j 
Swndesio sn 1531 ud uo DN 14 s 717, po Swndesi0 kirkeuol 1537 ud Sundsjö kyrkovall 
DN 14 s 768,j Swndesio sn 1538 ud uo DN 14 s 769,j Swndesi0 sn 1540 ud uo DN 14 
s 788, scriffuit war j Swndesy0 1546 19/12 DN 14 s 828, Sunsiö sn 1568 tl, Sunndsi0 sn 
1600 tl. 
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1 Binnäset bbki,sa, 	bbnåsa, biniese, , dativ (b) bbilåsan 3/8 sk. - Binnäset 
1825, 1881 jb. - Bebyggelsen är belägen på ett näs i Binnsjön. Detta näs är dock föga 
framträdande. Sjön domineras av det intilliggande Aspnäset (ek 18F5f), och det är möj-
ligen detta som utgör det ursprungliga Binnäset. Namnet torde vara en redukt av 
*Binnsjönäset. Binnsjön har namn efter sjöns avlopp Binnån, som är ett ursprungligt 
*Birna (jfr fsv, fvn birna 'björnhona').Birna förekommer även som &namn i Norge (se 
NE s 13), och ånamnet Binnan i Kalls sn har samma härledning. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Edlertorpet Mlatorpa torp. Förleden syftar på en åbo med tillnamnet Edler. 

Björsjö bk6.9e9, bjgo. - j biwrsio 1410 4/4 Mordviken RAp (JHD 1 s 164), j 
biwrsio 1443 8/12 Mordviken RAp (JHD 1 s 273), j biwrsyo 1466 13/2 Lockne RAp 
(JHD 2 s 46), i biursi0 1509 29/3 uo NMp (JHD 2 s 305), i biornsci0 1512 3/2 Revsund 
RAp (JHD 2 s 320), i bywrssy0 1512 9/2 Revsund RAp (JHD 2 s 321), i biwrsi0 1513 
ud Revsund RAp (JHD 2 s 331), byrghiesi0 bOlith 1516 14/10 uo RAp (JHD 2 s 351). 
- y Biörssi0 omkr 1546 DaRA, Biörsiö 1565 JR 1 s 71, Biorsi0 o likn 1565-1761, 
Björsjö 1825-1881 jb. - ByOrnsy0 men, i By0rnsyo 1545 28/8 Tavnäs RAp (DN 14 s 
815), Biorsi0 man 1546 15/9 Revsund RAp (DN 14 s 826), i Byorsy0 1546 19/12 
Sundsjö RAp (DN 14 s 828), y BiOrsi0 1562 hösten Revsund DN 15 s 816, Biörsiö 
o film 1568, 1600 tl. - Ursprungligen namn på nuvarande Björsjön, vid vilken byn är 
belägen. Sjönamnet är sammansatt med bjur, fsv biur m 'bäver'. Ö-vokalen som i 
beläggen uppträder första gången 1528 torde vara ett exempel på den övergång ja > jö 
som förekommer it ex tjuder, fsv tiåPer> dial tjör, såvida man inte skall räkna med 
påverkan från den fornvästnordiska formen björr för 'bäver', som också skulle ge björ. 
För omkring 100 år sedan fanns det fortfarande rester av bäverhyddor i en bäck söder 
om sjön. 

1 73/147 sk, 2 1825/3528 kr, 3 lägenhet utesluten ur jb 1924. 

Övriga bebyggelsenamn: 

BjörsjösågentoMfosdiga torp, f d såganläggning i Mjösjöån. I förleden bynamnet. - 
Båttorpet bötörpa torp. Namnorsaken okänd. Kallas även Ållbergstorpet ölbajtorpa 
efter en åbo med tillnamnet Ållberg (stavningen något osäker). - Jannetorpet löna-
torpe, torp. Efter en värmlänning Janne. - Kronstenstorpet krönstanstorpe, torp, även 
Vätterstenstorpet viete,,stanstorpe, torp. Båda namnen efter åboar med Kronsten resp 
Vättersten som tillnamn. - Nordigården nobgtib" hemmansdel. Betyder 'gården norr-
ut'. - Vätterstenstorpet se Kronstenstorpet. - Ållbergstorpet se Båttorpet. 

Boggsjö bödsio, -Jo,  btigfo , b ö g-, brigfo , bög-, bög-, bög - - halffwen baughe-
skin, halfue n baugsion 1523 ud uo RAp (DN 14 ss 314, 315). - y Bogessi0 omkr 1546 
DaRA, Båogsiö 1565 JR 1 s 71, Bogessiö 1566, Boxi0 1600, Bogesiöö 1611, Boxss0 
1633, Bogsiöö 1646, 1680, Bågsiö 1715, Båggsiö 1761, Boggsjö 1825, 1881 jb. - i 
Bogs0, mellom Bogs0 1545 26/5 Stugun vid 1600-talet RAp (DN 14 s 813), i Baugsi0 
1548 ud Revsund DN 14 s 841, Bogsiö 1568 tl, Boxsi0 1600 tl. - Enligt ortstraditionen 
(se Persson 1925 s 84) innehåller förleden ett kvinnonamn Boga (kga). Förklaringen är 
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uppenbart orimlig. Nils Ahnlund har i Jahist 1 s 151 n 1 ansett det möjligt att sjö-
namnets förled är bogge 'bagge, norrman', vilket dock inte är möjligt med hänsyn till 
namnets äldre belägg. I stället synes namnets förled vara antingen en motsvarighet till 
fvn baugr m 'ring m m' i en pluralform eller också till mansbinamnet fvn Baugi, i oblik 
form Bauga. Sjön har inte någon utpräglad ringform, varför det senare alternativet synes 
rimligast. Former med bevarad diftong påträffas ännu på 1560-talet, men vid denna tid 
synes den östjämtska diftongförenklingen au> n vara ett faktum i detta ortnamn. 

1 5/12, 2 5/12 sk. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Flaskbäcksved firåskbaksv bebyggelse. Flaskbäcksved ek 18F9e. Vid Flaskbäcken. 

Sved n sv e 'svedja, för odling avbränt område'. — Gottland götlan. Uppkallelse efter 
önamnet Gotland, men namnet är berömmande och syftar på gott läge i södersluttning. 
— Hans-Ols hån s6 hemmansdel. Hans -Ols ek 18F9e. Namn efter en åbo Hans Ols - 
son, död 1910. — Inigården in zgi,  hemmansdel. Betyder 'gården inåt' med syftning 
på läget i byn. — Ismundsundet se under Mjösjö. — Kristinelund krzstinalån även 
Per-Svensgården pavånsgån hemmansdel. Kristinelund ek 18F9e. Per-Svensgården 
efter en ägare Per Svensson. Kristinelund är ett modernt villanamn. — Larssonsängena 
ldijonsiewa avsöndring. Namn efter en ägare. -ängena &ula best form plur av änge n 
'röjd myrslåtter', 'uppodlat, myrland'. — Lugnet ltigna, , digna avsöndring. Lugnet ek 
18F9f. Tidigare ett modenamn, som också förekommer på andra håll i östra Jämtland. 
Om Lugnet se Noreen 1913 s 69. — Oppat öpat hemmansdel. Betyder '(gården) 
uppåt'. Namnet syftar på högt läge i förhållande till annan bebyggelse i byn. — Per-
Svensgården se Kristinelund. — Utigården Lingåri. Betyder 'gården utåt' med syftning 
på gårdens läge i förhållande till annan bebyggelse i närheten. 

1 Börjesjö bbrfo 7/12 sk. — Börgesiö 1568 JR 2 s 59, Böresiöö Oböle 1611, 
Börjesiö 1715, Böriesiö 1761, Börjesjö 1825, 1881 jb. — Borisj0, BOrisi0 1528 ud no 
RAp (DN 14 s 641). Vid Börjesjön bårPfn ,Börsiön uå LMV Y:3, Borsiön 1697 LMV 
Y:12, Börjesjön ek 18F7f m fl. Sjönamnets förled kan vara genitiv av mansnamnet 
Börje (av Birger) som enligt SMP 1 sp 375 är belagt 1476 (Börge). Även en annan möj-
lighet bör dock övervägas och kanske rentav ges företräde, nämligen att förleden är 
genitiv av ett fsv *byrghe, motsvarande fvn byrgi, en ia -avledning till stammen i borg. 
Ordet anses av Jöran Sahlgren (1925 s 88 ff) ingå som förled i ortnamnet Börsås i västra 
Sverige. Det anses bilda förled även i norska ortnamn, se NG Indl s 44 f. Betydelsen är 
dock i så fall knappast 'fornborg' som Sahlgren räknar med utan ett terrängbetecknande 
ord (jfr borg s 65). Den sakliga bakgrunden utgörs här i så fall snarast av det mot sjön 
brant stupande Falkberget (ek 18F70. Jfr emellertid också nisl byrgi n 'Indelukke, 
Lokke el. Fold for Faar'; 'Skur, Bislag'; 'Forskansning' (Blöndal). 

Övriga bebyggelsenamn: 

Anders-Olovs åna,s6lrovs , anajölrovs torp. Anders-Olovs ek 18F8f. Namn efter en 
åbo Anders Olov Andersson. — Bengt-Svensgården bagtsvansgån hemmansdel. 
Namn efter en tidigare åbo Bengt Svensson. — Bortmedbäcken båtmabaan lägenhet. 
'(Gården) borta vid bäcken'. Prepositionen bort sammansatt med ordet med i betydelsen 
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'vid, hos'. Vid en bäck, Skravelbäcken. - Börjesjönäset bårfonåsa, även Näset nasa, 
äldre även Jonas-Vilhelms Anasvilhelms . Näset ek 18F8f. Vid Börjesjön, dock utan 
anknytning till något tydligt näs i sjön. Jonas -Vilhelms efter en åbo. - Engströms - 
gården ågstromsgån hemmansdel. Namn efter en åbo med tillnamnet Engström. - 
Erik-Ers rik4 även Mildebo m i ldabo och Mildes mildas. Mildebo ek 18F8f. 
Erik-Ers efter en åbo. Mildes är genitiv av ett tillnamn Milde, och Mildebo en bildning 
till samma tillnamn. - Erik- Olov-Pers 1-11co4ovpåby hemmansdel. Namn efter en Erik 
Olov Persson, som bodde på gården ännu omkr 1905. - Jonas-Vilhelms se 
Börjesjönäset. - Jöns-Pettergården ånspatargårt hemmansdel. Namn efter en tidi-
gare åbo. - Karl-Abrahams kålåbrahams även Karltorpet kåltårpa torp. Karltorpet 
ek 18F8f. Namn efter en åbo. - Lisa-Julianas lisajåljanas avsöndring. - Mildebo, 
Mildes se Erik-Ers. - Mosved msv avsöndring. Mo m 'område med jämn eller rela-
tivt jämn sand- eller grusmark, vanligen beväxt med tallskog'. Sved n sv e 'svedja, för 
odling avbränt område'. - Näset se Börjesjönäset. - Ol-Svensgården jvansgån 
hemmansdel. Namn efter en åbo Olov Svensson. - Oppåsved åposve avsöndring. 
'(Gården) uppe på svedjan' (se Mosved ovan). Högt läge i den sluttande bybebyggelsen. 

Per-Isaksson parisaksa hemmansdel. En Per Isaksson har en gång bott på gården. 
Per-Olovgården paröZrovgån hemmansdel. Namn efter en tidigare åbo Per Olov 

Pettersson. - Rissna rKsna bebyggelse i Börjesjö och Mjösjö. Rissna Gn 67SO, ek 
18F8f. Namnet är best form plur av det jämtl dialektordet rissen n 'buskskog' och syftar 
på områdets karaktär i äldre tid (se Flemström 1972 s 171). - Sven -Anderssongården 
svånana,sagån hemmansdel. Namn efter en åbo Sven Andersson. - Ters-Nilsgården 
tå,bsrit,sgån,, tckvn hemmansdel. Innebörden av Ters i namnets förled är okänd. 

Fanbyn fambyn ,dativ (b )fåtzzbyn , äldre även (k )fårfibåna. - ?i forneby 1509 ud 
Östbyn RAp (JHD 2 s 309), j fforneby 1524 ud uo RAp (DN 14 s 409). - y Fornby 
omkr 1546 DaRA, Fombyen 1565 JR 1 s 71, Fornebyn 1566, Förnebyn 1568 JR 2s 58, 
Fomnebyenn 1600, Farenndbyenn 1611, Fomeby 1633, Fanbyn 1646, Fanbyen 1680, 
Fanbyn 1715-1881 jb. - j fforneby 1526 ud uo RAp (DN 14s 517),j Fforneby 1528 
ud Sundsjö kyrkovall DN 14 s 641, j Fforneby (2 ggr) 1528 21/4 Lagmansgården DN 14 
ss 608, 609,j Fforneby (2 ggr) 1529 ud uo DN 14 s 675,j Fforneby 1530 ud uo DN 14 s 
712, j Ffornebyn, Fforneby mansans loff 1535 30/4 (?10/9) uo DN 14 s 745, 746, j 
Fforneby 1536 27/1 Revsund DN 14 s 753, j Fforneby 1536 ud uo DN 14 s 760, j 
Fforneby (2 ggr) 1539 ud uo DN 14 s 782,j Fforneby (2 ggr) 1540 ud uo DN 14 s 788, i 
Ffornebynom, j Ffornebyn 1541 21/6 *Hagnastadh DN 14 s 791, j Ffornebyn 1545 26/1 
Revsund DN 14 s 809, j Ffornebyn 1545 ?15/3 *Hagnastadh DN 14 s 811, j Ffornebyn 
1545 28/8 Tavnäs DN 14 s 816, y Ffornebyn 1546 17/4 *Hagnastadh DN 14 s 824, j 
Ffornebyn 1546 19/12 Sundsjö DN 14 s 828, j Fforneby 1548 ud Revsund DN 14 s 841, 
j Fforneby 1551 9/12 (?26/7) uo DN 15 s 730, j Fforneby (2 ggr) 1551 hösten Revsund 
DN 15 s 729, j Fforneby 1553 29/8 uo DN 15 s 747, y Fornebyen 1562 hösten Revsund 
DN 15 s 816. - Förleden är liksom i Fannbyn i Rödöns sn och i Sunne sn ursprungligen 
böjd form av adjektivet forn 'gammal', och efterleden är ursprungligen obest form sing 
av by 'gård'. Samma utveckling av forn till fann i uttalet förekommer också i ortnamn i 
Medelpad och Ångermanland, se t ex Fantskog i SOVn 1 s 56. Beträffande möjligheten 
att namnet Fanbyn ersatt ett tidigare Sundsjö se under sockennamnet ovan. 

1 1 1/2, 2 7/12, 3 1/2 sk. 
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Övriga bebyggelsenamn: 

Binnkälen b itt_ 	, b 4i15 .4rIf fyllnadsjord. Uteslutet ur jb 1844. Ortnamnets förled 
är böjd form av fvn birna f 'björnhona' eller möjligen ett likalydande ånamn (= nuva-
rande Binnån). Efterleden är best form sing av dial käl m 'skogsmark'. Se Lindberg 
1941 s 89 och Flemström 1972 s 18 f. — Rappsta råpsta lägenhet. Uppkallad efter en 
fältmusikant Rapp, som bott där omkr 1870. 

1 Fjällstafj&ste, ,fkils,ta 1/6 sk. — vndher ffialestadh 1525 ud Sundsjö kyrkovall 
RAp (DN 14 s 456 f.). — Fierdestadh 1568 JR 2 s 58, Fiälstadh Oböle 1611, Fiellstadh 
1680, Fiählstad 1715, Fjälstad 1761, Fjellsta 1825, 1881 jb, Fjällsta jr. Namnets förled 
är, som påpekats av Peter Olsson (1896-1901 s 159), ordetfiärd 'vik'. Den sakliga bak-
grunden är dock oklar. Fjällsta ligger på det kilometerbreda näset mellan Torsängviken i 
Sundsjön och Tavnäsviken i Revsundssjön, och förleden torde åsyfta någon av dessa 
vikar. Efterledens innebörd är oviss. Bristen på medeltida namnformer gör att man 
knappast vågar räkna med att Fjällsta är något äkta -sta-namn. Per Persson (1925 s 103) 
antyder att stad här möjligen har innebörden 'båtstad' och hänvisar till trafiken över 
Sundsjön till Fanbyn. Detta synes vara den realt sett rimligaste förklaringen, och den 
fjärd som åsyftas är då sannolikt Torsängviken (ek 18F6d). 

*Glamsta. — Glamstadh 1568 JR 2 s 58. - Läget är i nutiden okänt. Knappast något 
äkta -sta-namn (jfr föregående namn). Förleden kan ha samband med glam, fsv glam n 
'dån, gny, sorl, stim'. 

1 Gransjölandet grånfolana, grånjo-, -låna, dativ (po) grånfolanan 113 sk. — 
Gränsiö 1715, 1761, Gransjölandet 1825, 1881 jb. - Ursprungligen ett avradsland, till 
skatte 1810. Namn efter sjön Gransjön. Sjönamnets förled är trädbeteckningen gran. 
Grän- i de äldsta jb-beläggen kan återspegla ett äldre uttal gran för gran, som är känt 
från östra Jämtland. 

Havtoråsen se Sundsjöåsen. 

1 Holmsjö hå lrmso , håkmki 3/8 sk. — (Binnkjälen) eller Holmtjem 1825, Binkälen 
eller Holmtjern 1881 jb, Holmsjö jr. - Vid Holmsjön (ek 18F6g m fl). Beträffande 
Binnkälen se under Fanbyn ovan. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Mellangården milagekri, hemmansdel. En av de tre första gårdarna i byn med läge 
mellan Oppgården och Utgården. — Oppgården öpgari, hemmansdel. Högre läge i för-
hållande till Mellangården och Utgården. — Oppåsved åposve" ödegård. Oppåsved ek 
18F6g. '(Gården) uppe på svedet (svedjan)'. Sved n 'svedja, för odling avbränt område'. 
— Utgården fitgein hemmansdel. Betyder 'gården utåt' i jämförelse med Mellangården 
och Oppgården. 

1 Hosjö /24,k( , h4fi0 7/12 sk. — j hosi00 (2 ggr) 1479 16/6 Sproteid RAp (JHD 2 s 
130). — y Haasiö orala 1546 DaRA, Hosso 1633, Husiöö 1646, Hosiöö 1680, Hoosiö 
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1715, Hosiö 1761, Hosjö 1825, 1881 jb. - j Hosi0 1528 ud Sundsjö kyrkovall RAp 
(DN 14 s 642),j Hosio 1535 30/4 (?10/9) uo DN 14 s 745,j Hosio 1540 ud uo DN 14 s 
788, y Hoosy00, j ... Hossy0, y Hosy0 1545 ?15/3 *Hagnastadh DN 14 ss 810, 811,j 
Hosio 1546 15/9 Revsund DN 14 s 826, j Hosio, j Hosi0 1565 ud uo DN 15 s 829, 
Hoosiöö 1566 tl JR 1 s 161, Hoosiö 1568 tl, Huosi0 1600 tl. - Efter läget vid sjön 
Hosjön (Hoo siön ?1648 LMV Y:1). Förleden kan vara ho m 'mattråg, ränna', i så fall 
närmast med syftning på sjöns långa och smala vik mot nordost, som kan ha liknats vid 
en ho. Ho- kunde också vara kompositionsform av ett sjönamn *Hoe 'den med en ho 
försedda sjön', jämför Ho i Ragunda sn (S0Jä 6 s 35; se även Lennart Moberg i ANF 
100, 1985, s 111 0. Per Persson (1925 s 111) har satt Ho- i namnet i samband med 
hoingar,hokrokar, 	och hostänger,  , dvs redskap vid ett visst slags fiske. Jämför jämtl ho 
m 'ståndkrok för vinterfiske' o lilcn (D 0 Zetterholm i NTU 9, 1936, s 60 if, Moberg aa 
s 113). Perssons tolkning synes vara rimligast. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Andreasnäset andreasnåsa hemmansdel. Andreasnäset ek 18F7d. På ett näs med 
samma namn i Sundsjön. Namn efter en Sivert Andreas, som bott där. - Kulberg. 
Kulberg 1568 JR 2 s 59. Uppräknas som ett ödesgods mellan Östbyn och Björsjö. Läget 
okänt i nutiden, och namnets innebörd oviss. - Nordomsjön n OZomfån , även 
Normanstorpet nörmanstbrpa avsöndring. Normalmstorpet ek 18F7d. '(Gården) norr 
om sjön' med syftning på läge norr om Hosjön. Normanstorpet efter någon åbo med 
tillnamnet Norman. - Skårsta sk h si4a bebyggelse. Skorsta Oböle 1611 jb, j 
Skorffuestadh 1528 ud Sundsjö kyrkovall RAp (DN 14 s 642), til Skorffuestadh 1538 ud 
uo DN 14 s 769, Skårsta ek 18F7c. År 1611 ett ödesböle. Förleden synes vara genitiv 
plur av skorv, fsv skorver m med här oviss innebörd (se SAOB skorv), möjligen med 
den i östra Jämtland vanliga betydelsen 'slags insekt', ofta 'skalbagge' men även 
'vatteninsekt'. Skorv är inom området även brukat om (skrovlig) hudsjukdom (eksem). 
Det är inte troligt, att Skårsta är ett äkta -sta-namn. Det är sent belagt, och efterleden 
visar inga spår av pluralt ursprung. Platsen ligger nära Sundsjön, och det är troligen 
fråga om stad i betydelsen 'båtstad'. Skårsta gränsar mot Samsta, som har denna efter-
led. 

1 Landsom Umsem 3/4 sk. - j lanzxmna 1396 26/6 uo RAp (JHD 1 s 146), j 
landzxmpne 1410 4/4 Mordviken RAp (JHD 1 s 164), j lansemne 1412 3/5 Revsund 
RAp (JHD 1 s 166), i lanszxpna 1415 2/4 »Fosetum» RAp (JHD 1 s 174), a 
landzxmpne 1456 30/3 Klocksåsen RAp (JHD 2 s 23), i lansemnx, i lanzemnx ?1465 
?21/4 Sundsjö kyrka JHD 2 s 42 (se även JHD 1 s 279 med annan datering), j lansem 
1508 9/8 Brunflo RAp (JHD 2 s 302), i landzsem 1517 3/2 Revsund RAp (JHD 2 s 352), 
j lansem 1524 ud uo RAp (DN 14 s 409). - Ländzum 1565 JR 1 s 71, Ländzum 1566, 
Landzen 1568 JR 2 s 59, Landzum 1600, Landsom 1611, Landzom 1646, Landzson 
1680, Lansom 1715, Landsom 1761, 1881 jb. - j Lansem 1528 ud uo RAp (DN 14 s 
639),j Lansem 1535 30/4 (?10/9) uo DN 14s 745,j Lansem 1536 27/1 Revsund DN 14 
s 753,j Lansem 1537 ud Sundsjö kyrkovall DN 14 s 768,j Landsem 1545 28/8 Tavnäs 
DN 14s 816,j Lansem 1548 ud Revsund DN 14s 841, Lansim 1568 tl, Landsum 1600 
fl. - Landsom är också namn på byar i Myssjö och Ås snr. Namnet är, som framhållits av 
flera författare, tidigast av Johan Nordlander i SFT 9 (1896) s 317 f, en sammansättning 
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av land och ämne, alltså 'ämne till ett land', 'nyodling'. Ett jämförbart namn är no 
Oksum, ett ursprungligt *Akrsefni 'Emne til Ager, Sted, hvor der kan oparbeides 
Agerjord' (NG 7 s 84). Se f ö Flemström 1972 s 135 f. 

Lövsta läst, löst, ljvsta (riksspråksform). - j 10stom 1433 19/1 Ubyn RAp, (j) 
10stom 1440 22/1 uo RAp (JHD 1 s 248), j 10stom (2 ggr) 145116/2 Jämtland RAp 
(JHD 2 s 15), i lostum ?1465 ?21/4 Sundsjö kyrka JIM 2 s 42 (se även JHD 1 s 279 med 
annan datering), j laustom 1479 16/6 Sproteid RAp (JHD 2 s 130). - y Lostedt mkr 
1546 DaRA, Löstad 1566, LOffstadt 1600, Löestadh 1611, Loffsted 1633, Löfstad 1646, 
1715, 1761, Löfstadh 1680, Löfsta 1825, 1881, Lövstad jr. - i Lowstom 1545 ?15/3 
*Hagnastadh DN 14 s 811, y Laustom 1547 29/5 Tärna socken DN 14 s 831, Löstadth 
1568 tl, Loffstadt 1600 tl. - Lösta Gn 67SV. Namnet är böjd flertalsform av ett fsv 
*löst 'skoglös terräng', 'öppen plats' el dyl, egentligen 'ljusning'. Se Ivar Lundahl i 
NoB 41(1953) s 68 ff och Lennart Elmevik i NoB 59 (1971) s 15 if, och jämför Löste, 
hemmansdel under Krångede, Ragunda sn (S0Jä 6 s 38). Formen Lövsta beror på att 
anslutning skett till ordet löv och namnelementet -sta. Detta är en vanlig företeelse bland 
/öst-namn, se Hjalmar Lindroth 1918-21 s 221 if. 

1 3871/5256, 2 79/219 sk. 

Marsätt måsg, miJt. - j marsxtrum 1396 26/6 uo RAp (JHD 1 s 146), i mar-
sether 1445 4/4 Sundsjö kyrka JHD 1 s 279, j marseter ()mkr 1450 helga torsdag 
Revsund RAp (JHD 1 s 302), j marsether 1501 20/7 Brunflo RAp (JHD 2 s 271), n 
marsete, j alle marsete 1524 ud uo RAp (DN 14 s 409), j marsete 1525 ud Sundsjö kyr-
kovall RAp (DN 14 s 457). - Marsetter °mkr 1546 DaRA, Marsether 1566, Marsätt 
1611, Marsset 1633, Marsett 1646, Marsätt 1680-1881 jb. - j Marsete 1529 ud uo DN 
14 s 675,j Marsether 1540 ud uo DN 14 s 788, i Marsether 1541 21/6 *Hagnastadh DN 
14s 791,j Marsetter 1545 ?15/3 *Hagnastadh DN 14s 811,j Marsxther, Marsxter, 
Marseter 1546 26/1 uo DN 14 ss 818, 819,j Marsether (3 ggr) 1565 ud uo DN 15 s 828, 
Marsäter 1568 tl, Marsetter 1600 tl. - Namnets efterled är säter, fsv sceter n 'ut-
marksäng, skogsäng', fvn setr n. Om säter-namn se Hedblom 1945. Förleden kan vara 
det från sv dial kända mar m 'grund strandsjö o dyr med syftning på nuvarande 
Marsättjärnen. Sockennamnet Mattmar,  , som ursprungligen är namn på nuvarande 
Mattmarstjärnen (se Flemström 1972 s 145), skulle då vara en parallell. Det torde dock 
vara rimligare att i förleden i Marsätt räkna med en motsvarighet till fvn niarr m 'häst'. 
Beteckningar för husdjur ingår ofta som förled i säter-namn, se exempel hos Flemström 
1972s 144. 

1 3/4, 2 1/2 sk. 

1 MOS» MbLiSIO 1 1/3sk. - mioasio (2 ggr) 1426 18/2 Lockne RAp (JHD 1 s 203), 
i ~iså 1513 ud Revsund RAp (JHD 2 s 331), i mosio 1519 24/7 uo RAp (JHD 2 s 367). 
- y MOsi0 omkr 1546 DaRA, Miösiö 1566, Mivirsi0 1600, Miösiöö 1611, MiOsso 1633, 
Mösiöö o d 1646-1715, Miösiö 1761, Mjösjö 1825-1881 jb. - j MiOsi0 (3 ggr) 1526 
ud uo DN 14 s 517,j Mivisi0 (3 ggr) 1528 ud Sundsjö kyrkovall RAp (DN 14 ss 641, 
642), Migisio 1530 ud uo DN 14 s 709, j MiOsio 1535 30/4 (?10/9) uo DN 14 s 745, i 
Miosi0 1537 ud Sundsjö kyrkovall DN 14 s 768,j MiOsio 1540 ud uo DN 14 s 788,j 
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MOOsy0 1546 19/12 Sundsjö DN 14 s 828, i Miosio, y MiOsi0 1562 hösten Revsund DN 
15 s 816,j Mivisigs (2 ggr) 1565 ud uo DN 15 ss 828, 829, Miösiö 1568 tl, MiOrsi0 1600 
tl. - Namnet är givet efter läget vid sjön Mjösjön. Sjönamnets förled är adjektivet fsv 
mior 'smal'. Mjösjö är också namn på en by i Hällesjö sn. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Arvids årvicts, även Jannes lånas hemmansdel. Arvids efter en åbo Arvid Johansson, 
död på 1930-talet. Jannes är det äldre namnet och syftar på en norrman Janne som bott 
där. — Backes bakas hemmansdel. Egentligen en inbyggarbeteckning bildad till backe i 
betydelsen 'backsluttning'. Gården står uppe på en hög backe. — Edholms MhoZrms , 
även Nordanbacken n Yeabåkan och Nordigården niAlgån hemmansdel. Edholms 
efter en tidigare åbo, Nordanbacken '(gården) norr om backen', Nordigården 'gården 
norrut'. — Holmsvedstugan hökinsvestizga skogsstuga. Holmsvedstugan ek 18F7e. Vid 
skogsområdet Holmsved. — Ismundsundet ismansåna, isma,-, -slana, fsmansåna, 
ismansbna, bebyggelse (även inom Boggsjö). Ismundsundet ek 18F9e. Kallas ofta bara 
Sundet såna, snu. Vid sundet med samma namn. — Jannes se Arvids. — Laxböle 
laksbbka, ödesböle. Laxböle ek 18F8e. Förleden är enligt traditionen ett tillnamn Lax. 
Nära Laxsjön och kan även vara redukt av ett *Laxsjöböle . — Laxsjöbacken låk-
fobåkan hemmansdel. Laxsjöbacken ek 18F8e. I en backsluttning mot Laxsjön. — 
Långströms lögstroms hemmansdel. Namn efter en tidigare åbo med tillnamnet 
Långström. — Långsved lögsve hemmansdel. Sved n sv e 'svedja, för odling avbränt 
område'. — Nils-Jonas nilsjånas hemmansdel. Efter en tidigare åbo Nils Jonas Nils-
son. — Nordanbacken, Nordigården se Edholms. — Rissenvallen risnvåln avsöndring. 
Se Rissna under Börjesjö. — Rissna se under Börjesjö . — Sundet se Ismundsundet. — 
Utanbackes litabåka,s hemmansdel. '(Gården) utanför (nedanför) Backes' (se Backes 
ovan). — Vargmon yårkmcbn bebyggelse. Förleden är djurbeteckningen varg. Om mo se 
Mosved under Börjesjö . 

1 Prästbordet 1/3 (13/48) kr. — Prästbordet 1761, (Prastbolet 1825), Prestbordet 
1881 jb, Prästbordet jr. - Namnet är best form sing av antingen fsv prcestabordh n 
'prästboställe', egentligen 'det som är anslaget till en prästs underhåll', eller fsv prcesta-
bol n 'prästgård'. 

Samsta såmsta. — j somestadh 1517 3/2 Revsund RAp (JHD 2 s 352), i somestadh 
1517 14/4 uo RAp (JHD 2 s 357), i somestad 1519 24/7  uo RAp (JHD 2 s 367), i 
somestad 1520 5/2 Revsunds skatteting RAp (Kardell 1906-09 s 7), j somestadh (5 ggr) 
1523 ud uo RAp (DN 14 ss 314, 315), [1 somestadh 1525 ud Sundsjö kyrkovall RAp 
(DN 14 s 457). — y Somsted omkr 1546 DaRA, Somstad 1566, Sumstedt 1600, 
Samstadh 1611, Samsted 1633, Somstad (Sam-?) 1646, Samstedh 1680, Samstad 1715, 
1761, Samsta 1825, 1881 jb. — j Somestadh 1528 ud Sundsjö kyrkovall DN 14 s 642,j 
Somestadh 1535 30/4 (?10/9) uo DN 14 s 745,j Somestadh 1536 27/1 Revsund DN 14 s 
753, j Somestadh 1537 ud Sundsjö kyrkovall DN 14 s 768, j Svnstad 1545 ?15/3 
*Hagnastadh DN 14 s 811, Sumstadh 1568 tl, Sumbstedt 1600 tl. .- Namnets förled är 
snarast böjd form av ett fsv personbinamn *Sömel-a, identiskt med fsv some m (fvn 
sömi m) 'heder, ära, anseende, höviskhet, höviskt skick, fägring, behag' (Sdw) eller fsv 
soma f 'heder, ära, utmärkelse' (Sdw). För det senare alternativet hänvisas till den grupp 
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av ord på -a som är använda om maskuliner, särskilt om personliga tillnamn (Tegnér 
1891 s 33). Slutvokalen (enligt det förra alternativet a, enligt det senare u) har med tiden 
försvagats till e och försvunnit. Det nutida uttalet med kort vokal + mm kan vara exem-
pel på övergången av lång vokal + m till kort vokal + mm (ö > 6 > a). Möjligt är kanske 
också att jämföra förleden med sjönamnet Sommen (fsv *Some)  i Östergötland, som 
sammanställts med sv dial somme m 'kärl som är för stort för sitt ändamål' (Hellquist 
1928 s 1028). Ett fsv *Some kunde enligt detta alternativ avse någon del av Sundsjön 
vid platsen och ett fsv *Soma vara namn på den bäck som rinner förbi Samsta till 
Sundsjön. Senare leden i Samsta är troligen ordet stad f (fvn st96 0 'båtstad, båtplats'. 
Enligt Stefan Brink (i ett föredrag våren 1982), som räknar med att förleden är ett forn-
svenskt binamn *Some , är det fråga om ett äkta -sta-namn. Så är dock troligen inte 
fallet. Beläggen är unga och visar inga tecken på att efterleden ursprungligen haft plural 
form. Man bör också beakta, att Per Persson (1925 s 148) uppger att namnet Samsta tros 
komma av att byar längre åt nordväst haft båtplats här vid färder till kyrkan, som står på 
motsatta stranden av Sundsjön. Samsta ligger vid smalaste delen av Sundsjön, och båt-
trafik över sjön bör där ha varit vanlig. 

1 1/2, 2 1/6 sk. 

1 Stamnäs stamnas 2/3 kr. — j stafuanxs 1425 2/4 Sunne RAp (JHD 1 s 201),j 
stawanxs (2 ggr) 1433 19/1 Ubyn RAp, j staffnes 1440 22/1 uo RAp (JHD 1 s 247), j 
stafwanxsi 1443 8/12 Mordviken RAp (JHD 1 s 274), j stafuanes 1447 4/11 Revsund 
JHD 1 s 290, j staffwanes 1451 16/2 Jämtland RAp (JHD 2 s 15), j staffweness 1505 
15/2 uo RAp (JHD 2 s 292), i staffness 1519 24/7 uo RAp (JHD 2 s 367). — y 
Staffuenes omkr 1546 DaRA, Staffuenäs 1566, Staffnes, 1600, 1633, Stafnäs 1611, 
1646, Stamnäs 1680, 1761, Stambnäs 1715, Stamnäs med Boda 1825, 1881 jb, Stamnäs 
jr. — i Staffuenes 1528 ud Sundsjö kyrkovall DN 14 s 642, j Staffuenes 1537 ud 
Sundsjö kyrkovall DN 14 s 768, j Staffua[nese], Staffuanes mannen 1546 26/1 uo DN 
14 ss 818, 819, y Staffwaness 1548 10/8 *Hagnastadh DN 14 s 839,j Staffuenes 1553 
29/8 uo DN 15 s 747, y Staffwer nesz 1562 hösten Revsund DN 15 s 816, Stauenäs 
1568 tl, Staffnes 1600 tl. Stamnäs är ursprungligen namn på nuvarande udden 
Stamnäsnäset (ek 18F6d) i Sundsjön. Namnets förled är genitiv plur av stav, fsv staver 
m, här sannolikt i betydelsen 'råmärke'. Sedan mellanvokalen a fallit, har v + n> mn 
som i ramn, fvn hrafn. Vilken gräns som avsetts är dock ovisst. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Bodgården ödesböle. ?j redharsbodhum 1440 22/1 uo RAp (JHD 1 s 247). — 
Bodhe 1611, 1646, (i) Bude 1633, Bode 1680, Boda 1715 jb. Nuvarande Stamnäs be-
tecknas i jb 1825 och 1881 som Stamnäs med Boda. Namnet innehåller ursprungligen en 
pluralform av bod f, fsv bodh väl i betydelsen 'fäbod', med senare tillägg av -gården. 
Platsen kallades möjligen från början Redharsbodha, en sammansättning med det forn-
svenska mansnamnet Redhar. — Dalhem dålr(h)eLkm f d torp. Torpet har tillkommit 
omlcr 1840. Anledningen till namnet okänd. — Ed a k kronotorp. Platsen torde åsyftas 
med ettdera eller båda ödesgodsen Store och Lille Edh 1568 i JR 2 s 59. Namnet är obest 
eller best form sing av ed n, fsv edh, fvn eit 'gångställe förbi en fors, ström el dyl eller 
mellan två vatten'. Här åsyftas passagen mellan sjöarna Singsjön och Sundsjön. 
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- Färmsta fårmsta torp. År 1806 upplåtet till en dragon Nils Färm (Persson 1925 s 
157). Namnet är bildat med Fjällsta, Samsta m fl som modell. 

1 Sundsjöåsen sånfoåstoz , även Åsen isy, dativ (po) isa, äldre även Havtoråsen 
häftoråsu 1 1/6 sk. - mellom oc assxxn, mellom aseen 1481 9/2 Lockne RAp 
(JHD 2 s 149). - paa Aassen omkr 1546 DaRA, Åsen och likn 1566-1881 jb. - Åsenn 
1568 tl, Aassenn 1600 tl. - Sundsjöåsen ek 18F9d. Bebyggelsen ligger på en ås - 
sträckning. Havtoråsen är en sammansättning med det fornsvenska mansnamnet 
Hafthor,  , varvid dock avsaknaden av genitiv-s är påfallande. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Frisktorpet frisktörpe, torp. Frisktorpet ek 19F0d. I förleden ett tillnamn, troligen 

soldatnamn, Frisk. - Hemming-Lars hemiglåy , även Singåbacken sigobåkan torp. 
Singåbacken ek 19F0d. Hemming Larsson var namnet på en tidig åbo. Platsen ligger 
någon kilometer från Singån. - Ismundåsen ismanåsrj bebyggelse. Ismundåsen Gn 
67SV. Förleden i Ismundåsen är sjönamnet Ismunden. - Jonas-Karls jonaskåls hem-
mansdel. Namn efter en tidigare åbo. - Missnöjet misnikje, hemmansdel i Ismundåsen. 
Namnet från laga skiftet på 1860-talet, då en man mot sin vilja fick flytta till platsen. - 
Nils-Matsagården n ionasagån, nb'jmasa- hemmansdel. Namn efter en tidigare åbo 
Nils Matsson. - Nordistugan nokistågun hemmansdel. Betyder 'stugan norrut' med 
syftning på läget i bebyggelsen. - Per-Karls pårkåls hemmansdel. Namn efter en tidi-
gare åbo. - Singåbacken se Hemming-Lars. - Skotri-011es skötfriblas, även 
Strindbergstorpet strinba,nårpo, lägenhet. Efter två tidigare åboar, Skottfri och 
Strindberg (tillnamn). - Stor-Anderstorpet störananorpa torp. Stor-Anderstorpet ek 
19F0d. Stor-Anders kallades en tidigare åbo, i nutiden okänd. - Strindbergstorpet se 
Skottfri-011es. - Åsgård åsgåk, riksspråksformer åsgåcl, ås- bebyggelse. Ungt namn 
som åtminstone delvis kommit att ersätta ett äldre Österåsen bste,risn. 

Sörviken sov 	, söv 	, dativ (k) sov 	- j sodhwiik 1451 16/2 Jämtland 
RAp (JHD 2 s 15), j sodhwiik 1463 våren Revsund (JHD 2 s 39), i sauik ?1465 ?21/4 
Sundsjö kyrka JHD 2 s 42 (se även JHD 1 s 279 med annan datering), i sodwiken, i sod-
viken, i sodviken, i ... sodvik 1508 9/8 Brunflo RAp (JHD 2 s 302),j Sodwik 1512 9/2 
Revsund RAp (JHD 2 s 321), i sodvik 1513 ud Revsund RAp (JHD 2 s 331), i sodhwik 
1514 14/8 uo RAp (JHD 2 s 335), i sodvik, i sodwik 1516 14/10 uo RAp (JHD 2 ss 351, 
352), i sodwik 1517 3/2 Revsund RAp (JHD 2 s 352), i sodwik, i sodvik 1519 24/7 uo 
RAp (JHD 2s 367),j sOdhuik 1523 ud uo RAp (DN 14 s 315),j sOduik (2 ggr) 1524 ud 
uo RAp (DN 14 s 409), j sedhuikin 1525 ud Sundsjö kyrkovall RAp (DN 14 s 457). - 
y Söruick omkr 1546 DaRA, Suduiken 1566, Souig 1600, Södhwikenn 1611, Siööwiken 
1646, Söwijken 1680, Söwjken 1715, Söwiken 1761, Sörviken 1825, 1881 jb. - j 
SOduikin (2 ggr) 1526 ud uo (DN 14 ss 517, 518),j SOdhuikin 1528 ud uo DN 14 s 640, 
j Seduikin (3 ggr) 1528 ud Sundsjö kyrkovall DN 14 ss 641, 642,j SOduikin 1528 21/4 
Lagmansgå'rden DN 14 s 608,j Seduik 1535 30/4 (?10/9) uo DN 14 s 745,j SOcluikin 
1536 30/7 Revsunds kyrkovall DN 14 s 756, j SOcluik 1537 ud uo DN 14 s 767, i 
SOcluikin 1537 ud Sundsjö kyrkovall DN 14 s 768,j Seiduikin 1540 ud uo DN 14 s 788, 
?i SOderuig 1545 26/5 Stugun vid 1600-talet DN 14 s 813, y Sådwikan, y Soduik 1545 
28/8 Tavnäs DN 14 s 815, i Såådwykin, y ... Sodwik 1546 17/4 *Hagnastadh DN 14 s 
824, j Soduikixn, j Soduiken, j Sodhuilcen 1546 19/12 Sundsjö DN 14 s 828, j Soduik 
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1553 29/8 uo DN 15 s 747, y SOduiken 1562 hösten Revsund DN 15 s 816, Söduikienn 
1568 tl, Söruigenn 1600 tl. - Ursprungligen namn på nuvarande viken Sörviken i 
Revsundssjön. Förleden är sannolikt fsv sodh n 'kokt vatten, vatten vari något blivit 
kokat, avkok, dekokt, sås, kokt kött' (Sdw under sup). Detta ord, som är besläktat med 
verbet sjuda 'koka' är känt från jämtl dial, se Torsten Bucht i SvLm B 22 (1924-25) s 9. 
Den närmare syftningen i detta fall är oviss, men man bör räkna med att viknamnets för-
led har avseende på vattenförhållandena i viken. En tolkningsmöjlighet som har fram-
hållits av Johan Nordlander (SvLm 15:2, 1899, s 12) och Per Persson (1925 s 157) är att 
som förled ansätta dial saud n 'får', fsv »per m, fvn sautr. Det synes dock tveksamt, 
huruvida man i detta fall kan räkna med en monoftongering av diftongen au, särskilt 
som diftongen alltjämt är levande i ordet i fråga i dialekten. 

1 2/3 (17/28), 2 1/2 51/112) sk. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Instugan k'nstttn hemmansdel. Betyder 'gården (stugan) inåt' med syftning på läget i 

förhållande till annan bebyggelse. - Nygårdarna 4i_ghlran bebyggelse. - Väststugan 
ve:stan hemmansdel. Betyder 'gården (stugan) västerut' med syftning på läget. 

Tavnäs tårfine,s, rikssprå'ksformer tåvnas,-ni'res. - i tauelnes 1420 ud Revsund 
RAp (JHD 1 s 183), j taffuelnxse 1422 21/9 Bergen RAp (JHD 1 s 192), thafflanxs 
1433 19/1 Ubyn RAp, j tafflonesi 1463 ud Revsund RAp (JHD 2 s 39), i tafla nes ?1465 
?21/4 Sundsjö kyrka JHD 2 s 42 (se även JHD 1 s 279 med annan datering), j taffweness 
1501 20/7 Brunflo RAp (JHD 2 s 271), i taffwelness, i taffwelnes 1508 9/8 Brunflo RAp 
(JHD 2 s 302), i taffwaness 1512 3/2 Revsund RAp (JHD 2 s 321), i tafwelness, 
taffwelnes (3 ggr) 1516 14/10 uo RAp (JHD 2 s 351), i taffwelnes 1517 3/2 Revsund 
RAp (JHD 2 s 352), i Taffwelnes 1517 14/4 uo RAp (JHD 2 s 357), i taffwelnes (2 ggr) 
1519 24/7 uo RAp (JHD 2 s 367), j taffuilnes 1524 ud uo RAp (DN 14 s 409), j 
taffuilnes (2 ggr) 1525 ud Sundsjö kyrkovall RAp (DN 14 s 457). - y Staffuenes omkr 
1546 DaRA, Taffueneäs 1566, Thoffnes 1600, Tafnäss 1611, Thaffnes 1533, Tafnäs 
1646, Tafnääs 1680, Tafnäs 1715-1881 jb, Tavväs jr. - j Taffuelnes, j Taffuilnes 1526 
ud uo DN 14 ss 517, 518,j Taffwilnes 1528 ud uo DN 14 s 639,j Taffuelnes 1528 ud 
Sundsjö kyrka DN 14 ss 641, 642, j Taffuilnes (3 ggr), Taffuilnes 1529 ud uo DN 14 s 
674,j Taffuilnes (2 ggr) 1530 ud uo DN 14 s 712,j Taffuilnes 1531 ud uo DN 14 s 718, 
j Taffuelnes 1536 ud uo DN 14 s 760,j Taffuelnes 1536 ud uo DN 14 s 760,j Taffuilnes 
1536 27/1 Revsund RAp (DN 14 s 753),j Taffuilnes 1536 30/7 Revsund DN 14 s 756,j 
Taffuilnes 1537 ud Sundsjö kyrkovall DN 14 s 768, j Taffuilnes 1540 ud uo DN 14 s 
788, j Taffwaness 1545 ?15/3 *Hagnastadh DN 14 s 811, j Tafflenes, y Taffleness 1545 
28/8 Tavnäs DN 14 ss 815, 816, Taffuilnes man, Taffuilnes (2 ggr) 1546 15/9 Revsund 
DN 14 ss 826, 827, i Taffui(l)nes 1548 ud Revsund RAp (DN 14 s 841), j Toffuilnes 
1553 29/8 uo DN 15 s 747, Taffnäs 1568 tl, Tammnes 1600 tl. - Namnet avsåg ursprung-
ligen en udde i nuvarande Tavnäsviken i Revsundssjön. Mittstavelsen i ortnamnet har 
med tiden bortfallit, så att formen blivit Tavnäs, och vn har då övergått till mn i uttalet 
liksom i ramn 'korp' och liknande. Enligt sägnen har det på platsen stått en tavla med 
kultisk uppgift, se Persson 1925 s 162. 

1 2/3, 2 2/3 sk. 
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Övriga bebyggelsenamn: 
Brovik brOvik (riksspråksform) lägenhet. Brovik ek 18F7d. Vid innersta delen av 

Gålesåviken (ek 18F7d), där det tidigare funnits en bro, i genuin dial bru. Namnet är 
från sekelskiftet. — Frammatfråmat hemmansdel. Betyder '(gården) framåt' i förhål-
lande till annan bebyggelse i närheten. — Gammal-Sällmans gama4-s&lmans f d gård. 
Sällman är sannolikt mansnamnet Salomon, uttalat sielman, men kan också vara ett till-
namn Sällman el dyl. — Gålön gåk.ba, gåh% In (riksspråksform), dativ (b) gåZrbn 
bebyggelse. Gardheydh (2 ggr) 1514 14/8 uo DN 3 s 767. — Gåålöödh Slotteböle 1611 
jb. — Gåledh 1568 JR 2 s 59. Namnets förled är gård m, ovisst i vilken betydelse, och 
dess efterled är ed (se Ed under Stamnäs ovan). Det åsyftade edet är här passagen från 
Gålesåviken längs Gålesån. Ortnamnets efterled har med tiden slitits ned i uttalet och 
omtolkats som ö, men Gålesån 'Gårdedsån' visar alltjämt att efterleden är ed (se vidare 
Flemström 1972 s 81 f.). — Gästis Astis även Horneijs hondis och Katrinelund 
katrinaltin (riksspråksform) hemmansdel. Var gästgivargård på 1920-talet. Gården 
bebos av en släkt Horneij. Katrinelund efter en Katarina Horneij, på 1970-talet farmor i 
gården. — Karl-Petters kålpietu,s hemmansdel. Efter en åbo. — Katrinelund se Gästis. 
— Nord på sved noposvé avsöndring. '(Bebyggelsen) på svedet i norr'. Sved n sw 
'svedja, för odling avbränt område'. — 01-Pers å4påts, även Tavlins tåvlins hemmans-
del. 01-Pers efter en åbo Olov Persson för minst fyra generationer sedan. Tavlin är till-
namn för en senare åbo. — Sigvardsbacken sigvacl,sbake,n hemmansdel. Gården är 
byggd 1900. Efter en åbo. Någon tydlig backe (backsluttning) finns där inte. — Tavlins 
se 01-Pers. — Trondes trandas hemmansdel. Namn efter en åbo Sefast Larsson, som 
tog Tronde som tillnamn. — Trons trons hemmansdel. Namnet efter en åbo, Tron 
Sefastsson. Tron är mansnamnet Trond. 

1 Torsäng tesAg 7/20 sk. — Thorssengh 1633, Torssäng 1646, Torsäng 1680, 
Tårssäng 1715, Torsäng 1761, 1825, Thorsäng 1881 jb. — i Torssänge 1566 tl JR 1 
s 161, i Tordzenge 1568 ml JR 2 s 167, Torsängh 1568 tl, Torssängh 1570 ml JR 2 
s 231, Torsenngh 1600 tl. Förleden är sannolikt genitiv av det fornsvenska mans-
namnet Thordh, efterleden äldre jämtl dial änge n 'naturlig äng, skogsslåtter od', fsv 
enge n 'äng'. 

Åsen se Sund,sjöåsen. 

1 Östbyn bsbbn,åstbfrn, dativ (k) åsbima 7/24 sk. — Östbynn 1568 JR 2 s 58, 
Östbyenn Oböle 1611, Östbyn 1715-1881 jb. Byn ligger vid Börjesjön sydost om går-
darna i Börjesjö. Förleden torde dock inte vara väderstrecksbeteckningen öst, som i dia-
lekten uttalas yst. Enligt en tradition i trakten syftar förleden på att byn varit öde. Platsen 
omtalas första gången 1568 och är då ett ödegods, dvs där fanns ingen åbo. Ortnamnet 
kan vara ett *Ödesbyn, sammansatt med fsv Obe n 'öde, förrött tillstånd' och by 'gård', 
motsvarande fsv 0Pis byr (Sdw under öpe). Ödesbyn har då i uttalet utvecklats till 
Össbyn och i skrift till Östbyn. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Erik-Erstorpet erik4t6rpe,, -tbbspa torp. Erik-Erstorpet ek 18F7g. Namn efter en 
åbo. — Erik-Jons erikbåns hemmansdel. Namn efter en åbo. — Hans-Jons hånsbOns 
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hemmansdel. Namn efter en åbo. — Hårdgården hålegån, även Hårdstället hårtcela 
hemmansdel. I förleden ett tillnamn Hård. — Knektstugan knaktstågtt även Sun-
dinsstugan sidndznstiaga f d soldattorp. Det senare namnet efter en åbo, Sundin. — 
Mellgrenstorpet magranstårpa f d torp. Efter en åbo Mellgren. — 01-Jons ökiems 
hemmansdel. Efter en åbo Olof Jonsson. — Per -Abrahamsatorpet perdibrahamsatbrpa, 
avsöndring. Efter en åbo. — Printztorpet prinstbrpe,,prinstårpa f d torp. Printztorpet 
ek 18F7g (felplacerat på ek). Efter en åbo med tillnamnet Printz. — Sundinsstugan se 
Knektstugan. 

Fäbodar och liknande: 

Antekojan åntakka skogskoja, Boggsjö. Efter nu okänd Ante (Anders). — Berg-
myrkojan bkrjmyrkina skogskoja. Bergmyrkojan ek 18F7e. Vid Lill- Bergmyren. 
Koja f uttalas i dialekten key, kök— Binnkälen btn fäbodar i Fanbyn. Å fyllnads - 
jorden med samma namn, se under Fanbyn. — Björnsjöbodarna kalkijobitan f d 
fäbodar, Gransjölandet. Björnsjöbodarna ek 18F8i. Vid Björnsjön. — Björsjöbodarna 
bAfobilan, även Djupsjöbodarna illp&obz:tan f d fäbodar. Björsjöbodarna ek 18F7e. I 
förleden bynamnet Björsjö. Ligger öster om Djupsjön. — Börjesjöbodarna bår-
fob idan , även Börjesjö-Gammelbodarna bårfogamalrbidan och Gammelbodarna 
gama4-bilan fäbodar. Börjesjöbodarna ek 18F8g. De första formerna innehåller 
bynamnet Börjesjö — Digeråsen d fgarcisn, f d fäbodar. Degeråsen 1568 JR 2 s 58. 
Digeråsen ek 18F9d. Förleden är adjektivet fsv digher 'stor'. Ligger på en stor, hög ås. 
— Djupdalen Kipcffirk även Djupdalsvallen jåpdajvalti f d fäbodar, Boggsjö. Nära 
dalen Djupdalen. — Djupsjöbodarna se Björsjöbodarna. — Djupsjökojan jupfokoia  
skogskoja. Djupsjökojan ek 18F7e. Vid Djupsjön. 	köi„ f 'koja'. — Edsbodarna 
dsbidan fäbodar, Torsäng. Edevallen ek 18F8c. På edet mellan sjöarna Singsjön och 
Sundsjön. Om ed se Ed under Stamnäs. — Esbjärnsvallen e:sbia,sv6lroz f d fäbodar i 
Holmsjö. I förleden genitiv av mansnamnet Esbjörn . — Fettjekojan fite,k6ja , -köp 
skogskoja. Fettjekojan ek 18F8g. Vid strandslåttem Fettjorna. — Fågelvingsbodarna 
fisga4vbksbidan fäbodar i Mjösjö. En omtolkning av ett äldre Fågelvin(s)bodarna, en 
sammansättning med äldre jämtl dial fågelvin '(skogs)fågellek'. — Gammalänget 
gamaMizie, f d fäbodar, Östbyn. I efterleden äldre jämtl dial änge n 'naturlig äng, 
skogsslåtter o d'. — Gammelbodarna g å mak b (Jan 1. Fäbodar i Börjesjö, se 
Börjesjöbodarna. 2. Fäbodar i Östbyn. — Getom kam fäbodar (ödesböle), Lövsta. 
Getom Öböle 1611, Getoms Lägden 1825 jb. — y ... Gethen 1547 29/5 Tärna socken DN 
14 s 831, Gethan 1568 JR 2 s 58. Johan Nordlander har i Ymer 27 (1907) s 55 betraktat 
Getom som en sammansättning av gata 'väg' och vin 'betesmark'. Det nutida uttalet är 
en best form dativ plur. Beläggen är unga och svårbedömda. Namnets härledning är 
oviss. Det torde i alla händelser inte vara fråga om ett -vin-namn. Husdjursbeteckningen 
get uttalas i dialekten med bevarad diftong. — Gräsbergsbodarna griesbatsbiLian f d 
fäbodar. — Grästjärnbäckkojan gries,genbcekina f d skogskoja i Holmsjö. Vid 
Grästjärnbäcken. — Gäddtjärn(s)bodarna j&igen (s)b lån f d fäbodar, Boggsjö. 
Omkring en kilometer från Gäddtjämen. — Gäddtjärnssved iå44ansve f d fäbodar i 
Boggsjö. Sved n sve 'svedja, för odling avbränt område'. — Hanaåsen hanacisn , 
h8na- fäbodar, Fanbyn. Namn efter en ås väster om platsen. — Hans-Olsbodarna 
hån soj b ztan f d fäbodar, Boggsjö. Hans -Olsbodarna ek 18F9e. Tillhör gården 
Hans -01s. — Johannesbodarna johånesbLian fäbodar, Boggsjö. Joharmesbodama ek 
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18F9f. Namn efter en Johannes Jonsson, som levat i byn mot slutet av 1800-talet. — 
Jonkebodarna jöglcabican fäbo dar, Mjösjö. Jonkebodama ek 18F8e. Namn efter en 
Jonas (Jonke) Eriksson, död 1806. — Kallkällbäckkojan kåloelbcekiya skogskoja. 
Vid en kallkällbäck, dvs en bäck som rinner från en (kall)källa. — Karl-Persbodarna 
kellpa,,rbidan, även Sönnerbodarna sbnarbidan fäbodar, Åsen. Sönnerbodarna ek 
19F0d. Namn efter en Karl Persson, som bott i byn. Sönner- är en komparativform, 
utvecklad ur fsv syndre , här med betydelsen 'sydligare belägen'. — Kattenborg 
katanbårj, katam- f d skogskoja, Åsen. Kattenborg ek 19F0d. Enligt en handling i 
lantmäteriarkivet i Östersund (Sundsjö nr 65 1862-64) syftar namnet på en »skogsdal» 
vid platsen. Namnet har troligen nedsättande innebörd och är en efterbildning av något 
mera känt namn på -borg. Jfr Kubikenborg nedan samt Klampenborg , skogskoja i 
Borgvattnets sn och Klavenborg, torp i Ragunda sn (se SOJä 6 s 36). — Klumpen 
kktimpan fäbodar, Östbyn. Klumpvallen ek 18F7f. En höjd, som enligt Gn 67S0 kallas 
Klumpen, finns vid platsen, och namnet torde ursprungligen ha åsyftat denna. — 
Kubikenborg kabikanbåri f d skogskoja, Holmsjö. Kubikenborg ek 18F6g. 
Uppkallelse efter sågverket Kubikenborg i Medelpad. Den närmare orsaken torde vara 
att det på platsen funnits ett virkesupplag. — Kåken kåken f d skogskoja, Boggsjö. 
Nedsättande namn, bostad och stall var sammanbyggda. — Lagmanskojan lå-
manskåla skogskoja, Boggsjö. Vid Lagmanstjärnen. Namnet är sannolikt en redukt av 
*Lagmanstjärnkojan. Lagmans- syftar på Lagmanslandet i Brunflo sn. — Lill-
sandvallen lilsanvålh fäbodar, Östbyn. Östbyns fäb. Gn 67S0, Lillsandsbodama ek 
18F7g. Vid Lillsanden. Kallas även Nordibodarna noZibiaan 'bodarna norrut'. — 
Lindholmbodarna linholrmbican fäbodar, Gransjölandet. Lindholmsbodarna ek 
18F8h. I förleden ett tillnamn Lindholm. — Långströmsbodarna lögstromsbican f d 
fäbodar, Mjösjö. Långströmsbodarna ek 18F8e. I förleden ett tillnamn Långström. — 
Marsättbodarna m4fatbican fäbodar. Marsättbodarna ek 18F8d. Hör till Marsätt. — 
Nilsbodarna n kfbican fäbodar, Åsen. Efter en åbo. — Nordammkojan nöclamkiya 
skogskoja, Börjesjö. Vid fördämningen Nordammet. — Nordibodarna se Lill-
sandvallen. — Nybodarna nOican fäbodar, Fanbyn. — Nyköping ~ing kolarkoja, 
Holmsjö. Uppkallelse med vitsig innebörd; i kojan skall man ha »gjort en del nytt», 
ovisst vad detta närmare syftar på. — Otersjöbodarna ötadobi,can fäbodar, Tavnäs. 
Otersjöbodarna ek 18F7f. Vid Otersjön. — Palatset pålåsa, f d fäbodar, Fanbyn. Be-
römmande namn, som anses ha som bakgrund att det varit fint kreatursbete på platsen. 
— Pell-Persbodarna pålpe,,sbican f d fäbodar, Holmsjö. Pell-Persbodarna ek 18F6g. 
En Pelle Persson har anlagt dessa fäbodar för ett par generationer sedan. — Per -Svens - 
kojan pasvånskåia skogskoja, Mjösjö. Per-Svenskojan ek 18F7e. Namnet efter en Per 
Svensson från Ismundsundet. Efterleden är k 	kåk f 'koja'. — Petersburg påtesibår 
fäbodar, Mjösjö. Av okänd anledning uppkallade efter den ryska staden Sankt Peters-
burg. — Pinbo pimbo f d skogskoja, Gransjölandet. Nedsättande namn, förleden bildad 
avpina 'plåga' (substantiv eller verb). — Samstabodarna sämste,bican fäbodar. 1. I 
Lövsta. Samstabor har ägt dem. 2. I Samsta. — Sandtjärnbodarna såncenbilcan f d 
fäbodar, Boggsjö. Norr om Sandtjämen. — Skottfribodarna skötfrtNian fäbodar, 
Marsätt. Skottfribodama ek 18F9e. Efter en Nils Skottfri, död före 1910, som brukat 
dessa bodar. — Stennäset stålåsa stugor, Holmsjö. Stennäset ek 18F6g. Vid en udde 
med samma namn i sjön Röringen. — Storsved st6s),sv fäbodar, Holmsjö. Sved n sve 
'svedja, för odling avbränt område'. — Sundsbodarna sånsbLian f d fäbodar, Boggsjö. 
Sundsbodarna ek 18F9e. Förleden syftar på bebyggelsen Sundet (Ismundsundet). — 
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Svensmyren svånsmbra fäbodar i Lövsta. Svensmyren fåb Gn 67SV, Svensmyren ek 
18F8c. Vid en myr med samma namn. — Sönnerbodarna se Karl-Persbodarna. — 
Sörviksbodarna sårvIksbcban , såvtkUtan , sviks- fäbodar, Gransjölandet. Sövike 
Fäbowall 1777, Sundsjö nr 14 i Lantmäteriarkivet i Östersund, Sörvike Fäbowall 1797, 
d:o nr 20, Sörviksbodama ek 18F8h. Enligt traditionen är förleden bynamnet Sörviken i 
Brunflo sn. En del byar i Brunflotrakten har haft fäbodar inom detta område i östra 
Jämtland. Se Fugelsta i Håsjö sn. — Tavnäsbodarna tjtvnasbilan, -ban f d fäbodar, 
Gransjölandet. I förleden bynamnet Tavnäs . — Västerbodarna våstarbilan f d fä-
bodar, Åsen. Efter läget. — Östbyns fäbodar se Lillsandvallen. — Österåsen f d 
fäbodar, Sundsjöåsen. — Övermyrbodarna åvertn6rbitan fäbodar, Boggsjö. Vid 
Övermyren. 
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Styffe, Carl Gustaf, 1911: Skandinavien under 
unionstiden med särskildt afseende på Sverige 

och dess förvaltning åren 1319 till 1521. Ett 
bidrag till den historiska geografien. 3 uppl. 
Stockholm. 

SvLm = Nyare bidrag till kännedom om de svenska 
landsmålen ock svenskt folklif (från 1898: 
Bidrag ...; från 1904: Svenska landsmål ock [och] 
svenskt folkliv). (Numera:) Tidskrift utg av 
Dialekt- och folkminnesarkivet i Uppsala. 1879 
if. 

Sv ortf = Svensk ortförteckning. Utg av Postverket 
& Televerket. 1980.11 uppl. Stockholm. 

Tegnér, Esaias, 1891: Om genus i svenskan. I: 
Svenska akademiens handlingar ifrån år 1886.6. 
1892. Stockholm. 

Thulin, Gabriel, 1909: Redogörelse för de ecklesia-
stika boställena 3. Jämtlands län. Stockholm. 

tl = tiondelängd. 
Torp, Alf, 1919: Nynorsk etymologisk ordbok. 

Kristiania. 
Ymer. Tidskrift utg. af  (av) Svenska sällskapet för 

antropologi och geografi. 1-77.1881-1957. 
ÖLA = Landsarkivet i Östersund. 
ÖLAp = pergamentsbrev i ÖLA. 



Övriga starkare förkortningar samt teckenförklaringar 

I upplysningar om förkortningarnas innebörd har inte genitivformer och vanligen inte heller pluraler 
redovisats. 

Ett antal vanliga förkortningar av typen osv,  ,mm,pga har inte upptagits i förteckningen. Beträffande 
sådana se t ex senaste upplagan av Skrivregler (Skrifter utg av Svenska språknämnden 4). 

a a = anfört arbete 
a st = anfört ställe 
at = a tergo (= på baksidan) 
avskr = avskrift(en) 
bd = band(et) 
beskr = beskrivning(en) 
best = bestämd(a), 
bil = bilaga(n) 
da = dansk(a), 
dial = dialektal(a), -t; dialekt(en) 
ds = densamma, -e; de(t)samma 
eng = engelsk(a), -t 
f = femininum; folio; född; (och) följande (sida); 

före (i datumangivelser) 
fda = forridansk(a), 
ff = (och) följande (sidor) 
fisl = fornisländsk(a), -t 
fr = från; frälse 
fsv = fornsvensk(a), -t 
fyr = foinvästnordisk(a), -t 
god = gotländsk(a), 
gutn = gutnisk(a), -t 
h = häfte(t) 
hd = härad(et). Vid redovisningen av nysvenska 

belägg används förkortningen hd för både ordet 
härad och i källorna förekommande förkortning - 
ar som H:, H., h:, h. 

hdstg = häradsting(et) 
hskr = handskrift(en) 
ib = ibidem (på samma ställe) 
jämt! = jämtländsk(a), -t 
Kahn (1) = Kalmar (län) 
kr = krono 
likn = liknande 
m = maskulinum; meter; mitten av (t ex m 1400 -t) 
md = mantal(et) 

N = norr (om); Norra 
n = neutrum; not 
nisl = nyisländsk(a), -t 
no = norsk(a), -t 
norrl = norrländsk(a), -t 
nsv = nysvensk(a), -t 
NV = nordväst (om); nordvästra 
obest = obestämd(a), -t 
odat = odaterad(e), 4 
or = original(et) 
pb = pergamentsbrev(et) 
plur = plural(is) 
r = recto (= på framsidan) 
reg = regest(en); register, -ret 
runsv = runsvensk(a), 
S = söder (om); Södra 
s = sida(n) 
ser = serie(n) 
sing = singular(is) 
sk = skatte 
sn (snr) = socken, -nen, (socknar, -na). Vid redovis - 

ningen av nysvenska belägg används förkort- 
ningen sn för både ordet socken och i källorna 
förekommande förkortningar som S:, S., s:, s. 

ss = sidorna 
Sthlm(s 1) = Stockholm(s län) 
sv = svensk(a), -t 
SÖ = sydöst (om), sytöstra 
ty = tysk(a), 
ud = utan (dags)datum 
uo = utan ort(sangivelse) 
uppl = upplaga(n) 
Upps 1= Uppsala län 
um = urnordisk(a) 
utg = utgivare(n); utgiven, na, et 
uå = utan år 
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v = vers(en); verso (= på baksidan) 
vid = vidimation(en) 

= Yngre 
ä = äldre 
Ö = öster (om); Östra 
östg = östgötsk(a), -t 
Östg (1) = Östergötland(s län) 

* = (anger:) konstruerad, ej belagd språkform 

> = (anger:) utvecklad till 
<= (anger:) utvecklad ur 

= (anger vid beläggredovisning att) text har ute- 
lämnats avsiktligt 

[ ] = (anger vid beläggredovisning att) text har ute- 
lämnats på grund av oläslighet 

t = utdöd (om uttalsform) 
punkt under en bokstav (vid beläggredovisning) ut- 

märker otydlig bokstav 



Register 

*Akrsefni 80 
Alan 39 
Alanäset 39 
Alatjärnbodama 49 
Albacken 39 
Albert-Jöns 35 
Albertskojan 56 
Alfreds 34 
Allankojan 36 
Ammer 59 
Ammersundet 60 
Amrnsbodarna 36 
Anders -Anders 53 
Andersbodama 18 
Andersflobodama 36 
Anders-Nilstorpet 40 
Anders -Olovs 76 
Anders-Pers 45,46 
Amireasnäset 79 
Anna-Stinatorpet 34 
*Ans/a 40 
Ansjö 40 
Ansån 40 
Antekojan 86 
Antes 35 
Antesbodarna 72 
Anviken 60 
Arvids 81 
Aspnäset 56 

Backböle 61 
Backe 61 
Backen 34,35,44,53,61,64, 

70 
Backes 81 
Backlundstorpet 40 
Backnor 61 
Badtorpet 15 
Bagartorpet 16 
Baksjöbodarna 15 

Bastuåkem 31 
Bengt-Svensgården 76 
Bensjö 20 
Bergböle 68 
Bergebodarna 36,49 
Berget 17,18,30,40,41,43, 

44,54 
Berggården 48 
Bergmyrkojan 86 
Bergvik 12,65 
Binnan 75 
Binnkälen 78,86 
*Binnsjönäset 75 
Binnån 78 
Birmäset 75 
Birna 75 
Bjällbo 23 
Bjällerviken 45 
Bjärttorpet 61 
Björkbacken 45 
Björkelund 68 
Björknäs 27 
Björkänge 23 
Bjömsjöbodarna 72,86 
Björnsjövallen 72 
Björnåsbodarna 49 
Björnåsen 41,49 
Bjömö bodarna 72 
Bjömön 61 
Björsjö 75,86 
Björ sjöbodarna 86 
Björsjösågen 75 
Bladtjärnkojan 42,49 
Blombergs 45 
Blomtäkten 24 
Blåsflohöjden 49 
Bodarna nordantill 36 
Bodgården 16,82 
Bodhösen 18 
Bodsjö 9 

Bodsjöbodarna 49 
Bodsjöbyn 9 
Bodsjölandet 62 
Bodsjöstrupen 10 
Bodsjöstugan 28 
Bodsvedjan 40 
Bodtjärnvallen 72 
Boggsjö 75 
Bollsta 40 
Bondldämman 56 
Bondkvarnen 28 
Bort i (eller Bort till?) larsar- 

nas 34 
Bortamedgrinden 47 
Bortmedbäcken 76 
Boströmstorpet 34 
Bostället 35 
Boställsbodarna 36 
Brattberget 49 
Brattbyn 62 
Brehungen 10,13 
Broddesbodarna 72 
Brovik 85 
Bräckan 30 
Bräcke 20,21,30 
Bräcke ålderdomshem 21 
Bräckebociama 28 
Bräckeby 20,21 
Brännan 54,55 
Brännbodarna 36 
Brännbyn 30,33 
Brännorna 30,33,36,45 
Brärmåsbodarna 49 
Bröckling 21 
Bröcldingbodama 28 
By 30 
»bya» 62 
Bybo 36 
Bybodarna 36 
Byesbodarna 52 
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Bygget 14, 22, 42, 67, 69 
Byn 41 
Byna 41 
Bynavallama 49 
Byom 52,62 
Byomsbodama 52 
Båthällan 41 
Båttorpet 75 
Bäckatorp 56 
Bällsta 61,62 
Böle 10,42 
Börjesjö 76, 86 
Börjesjöbodarna 86 
Börjesjö-Gammelbodarna 86 
Börjesjönäset 77 
Börsås 76 

Dala-011etorpet 40 
Dalbergstorpet 53 
Dalhem 82 
Damaskbodarna 36 
Dammtjärnen 54 
Davidtorpet 35 
Digeråsen 86 
Djupdalen 86 
Djupdalsvallen 86 
Djupsjöbodarna 86 
Djupsjökojan 86 
Dockmyr 54 
Docksmyran 54 
Dragsjön 46 
Dravikkojan 36 
Drogsjöbodarna 49 
Drolet 28,29 
Drommeskå'ran 45 
Duluth 49 
Dysjön 21 
Där med kvistarna 32 
Däribodama 49,50 
Därpåtorget 36,38 
Döviken 62 
Döviksböle 14,63 
Döviksjön 63 
*Döv ing 63 
Dövingen 63 

Ebertorpet 34 
Ed 82, 86 
Ede 32,35 
Edebacken 22 
Edholms 34,81 

Edlertorpet 75 
Edlingsbodarna 28 
Edsbodarna 86 
Edssved 16 
Ekmans 35 
Eltnäs 42 
Eltnäset 42 
Enbo 15 
Engströmsgå'rden 77 
Erik-Anders 53 
Erik-Ers 31,77 
Erik-Ersgården 31 
Erik-Erstorpet 85 
Erik-Gustavs 55 
Erik-Jons 85 
Erik-Jonstorpet 40 
Erik-Nilsgå'rden 31 
Erik-Olov -Pers 77 
Erik-Olovs 54 
Erik-Olsgården 31 
Erik-Pers 34 
Erik-Salomons 40 
Eriksberg 26 
Erik-Svens 35 
Erik-Svensbodama 28 
Esbjämsvallen 86 

Fageråsen 12 
Fanbyn 74,77 
Fannbyn 77 
Fantskog 77 
*Fastgård 42 
Fastgå'rden 42 
Fettjekojan 86 
Finngården 55 
Finnstjärnböle 10 
Finntorpet 40 
Finnäs 10 
Finnäsbovallen 18, 19 
Fisksjögårdarna 33 
Fisksjön 33 
Fjäl 63 
Fjäl, Östra 63 
Fjälberg 63 
Fjälloksved 14 
Fjällsta 78, 83 
Fjälsjön 63 
Flakaflobodama 49 
Flaskbäcksved 76 
Flatnor 12 
Flatnorsundet 12 

Flobergsbodama 49 
Floviksbodama 49 
Flyama 42 
Flyktens 53 
Flärken 34 
Flärkgårdarna 34 
Forsa 12 
Forsabodama 18 
Forsgrensgården 54 
Framigården 10 
Frammat 85 
Framste 34, 40, 45 
*Framstugu 34,40 
Fransbodama 36 
Franshill 53 
Fredriktorpet 32 
Frisktorpet 83 
Fugelsta 30 
Fugelstabodama 36 
Furubergsvallen 18 
Furuhagen 22 
Furuhem 33 
Furulid 63 
Furulund 40,53 
Fågelmyrbodarna 36 
Fågelvingsbodama 86 
Fågelvin(s)bodarna 86 
Fänrikssluten 24 
Färmsta 83 
Förarbygget 22 
Förberg 63 
Förbergsberget 63 

Gafsiön 42 
Galtberget 11 
Gammalbodarna 28, 56, 72 
Gammal-Pe 36 
Gammalsvedjan 45 
Gammal -Sällmans 85 
Gammalänget 86 
Gammelbodarna 37,49, 86 
Gammelbodvallen 56 
Gammelgården 48,54 
Gammelhem 52 
Gassiön 42 
Gastsjö 42 
Gastsjöbodarna 49 
Gastsjö-Gammelbodarna 49 
Gastsjön 42 
Getingfors 43 
Getom 86 
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Gevåg 42 	 Halvars 32 	 Hucksjöåsen 43 
Gimdalen 52 	 Hammarsjöänge 32 	 Hungavattnen 13 
Gimån 27 	 Hanaåsen 86 	 Hunge 13 
*Glamsta 78 	 Hans-Jons 85 	 Hung myren 14 
Glotta 37 	 Hans-Ols 76 	 Hungsjöbodarna 37 
Gnagarbodarna 37 	 Hans-Olsbodama 86 	 Hungsjön 13, 14 
Gnagaren 37 	 Harbäcken 45 	 Hussten 44 
Gotland 76 	 Havsto 72 	 Håbergs 53 
Gottland 76 	 Havstobodarna 72 	 Håbergsgå'rden 53 
Granbo 70 	 Havtoråsen 78,83 	 Håkabodama 50 
Grannäset 32 	 Hedbergsbodarna 56 	Håkagå'rden 31 
Gransjölandet 78 	 Hedlundskojan 56 	 Håkansgård 63 
Gran sjöstugan 49 	 Helgesbodarna 37 	 Håkas 54 
Granåsbodarna 49 	 Hellbomsbodarna 49 	Hållborgen 65 
Grimnäs 63 	 Hellbomsgården 48 	 Hålvars 32 
Grimnäsbacken 64 	 Helmersro 35 	 Hårdgård 43 
Grinden 47 	 Hemgården 21 	 Hårdgården 86 
Grubbselkojan 56 	 Hemmet 21 	 Hårdgå'rdsbodarna 44 
Grundselbodama 56 	 Hemming -Lars 83 	 Hårdstället 86 
Grundsjöbäckbodama 49 	Hemnäsbodarna 50 	 Håsjö 30 
Gråssjöbodama 28 	 Hemnäset 46,50 	 Håsjöbodarna 37 
Gråssjön 22 	 Hemsjö 23, 25, 43 	 Håsjöbyn 30,31 
Gränskojan 29 	 Hemsjöbodarna 29 	 Håsjön 30, 31, 35 
Gräsbergsbodama 86 	Hemskogen 24 	 Håvdsjö 53 
Grästjärnbäckkojan 86 	Hemskogskilen 23,24 	Hå'xnäset 65 
Grönbo 23 	 Herbergslandet 13 	 Hägglundskojan 37 
Grönviken 22 	 Hermansbodarna 56 	 Hägglundstorpet 46 
Grötingen 62 	 Hermanssonstorpet 31 	Hällböle 14, 16, 18 
Grötingsberget 72 	 Hermantorpet 31 	 Hällesjö 39 
Grötingslandet 64 	 Herrgården 26,53 	 Hällesjö avradsland 44 
Gudmundrån 18 	 Herrgårds bodvallen 29 	Hällesjökilen, Södra 44 
*Gullbodarna 13 	 Hillersberg 43 	 Hällesjökilen 44 
Gullboviken 13 	 Hjalmartorpet 35 	 Hällesjökilen, Norra 44 
Gulliksbodama 45 	 Ho 79 	 Hällorna 16, 40, 44 
Gunnarsbyen 70 	 *Hoe 79 	 Hällsjömon 46 
Gustavsnäs 43 	 Hollborgs Fäbodar 56 	Hällsjön 39,46 
Gålön 85 	 Holmarna 44 	 Hällsluten 24 
Gårded 13 	 Holmflotjärnen 24 	 Härbärgsberget 13 
Gårdtjärn 56 	 Holmsjö 78 	 Högbergsbodama 56 
Gåsböle 64 	 Holmsved 16 	 Högerensbodama 72 
Gäddtjäm(s)bodarna 86 	Holmsvedstugan 81 	 Högerenssved 72 
Gäddtjämssved 86 	 Holmtjärnen 24 	 It gerensvallen 72 
Gällö 65 	 Holmtjärnskilen 24 	 Höglunda 26 
Gällön 64,65 	 Hongsjöbodarna 37 	 Högmansbodarna 72 
Gästgivargården 54 	 Horneijs 85 	 Högqvisttorpet 66 
Gästis 85 	 Hosjö 78 	 Höjden 42 
Göranbodarna 29 	 Hotell Fusk 29 	 Höksjöbodama 18 
Göteborg 49 	 Hotellet 37 	 Hösbodarna 18 

Hovlins 54 	 Hösen 47 
Haglundstorpet 23 	 Hucksjön 43 	 Höviken 14 
Hallen 12 	 Hucksjöå'sbodama 50 
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*Ingeborgsbölet 15 	 Karlssonsbodarna 50 	Kvarnsved 21,23 
Inigården 76 	 Karltorpet 31 	 Kvarnvallen 22 
Iniviken 64 	 Katrinelund 85 	 Kyrkbacken 72 
Instugan 84 	 Kattenborg 87 	 Kyrkbordsbodarna 50 
Instugun 54 	 Kavåsen 65,68 	 Kyrkbyn 15 
Isaks 32 	 Keltorpet 46 	 Kyrkkilen 15 
Isakåsen 25,28 	 Kiells sn 39 	 Kåken 87 
Ismunden 83 	 Kilen 24,25 	 Kälaberget 15 
Ismundsundet 76,81 	Killnäset 10 	 Kälabodarna 29 
Ismundåsen 83 	 Kil(1)viken 48 	 Kälamon 15 
Israelstotpet 33 	 Kilviknäset 48 	 Kälama 39 

Kjellssonstorpet 52 	 Käla tjämbodama 37 
James 81 	 Kjelltorpet 68 	 Kälen 15,39 
Jannetorpet 75 	 Klampenborg 87 	 Kälsbodama 50 
Janstorpet 34 	 Klavenborg 87 	 Kälsjön 31 
Johannesbodama 86 	 Klippbodarna 37 	 Käringviken 32 
Johannesgå'rden 53 	 Klockargården 25 	 Köråsbodama 18 
Johannesnäs 49 	 Klockartorpet 10 	 *Köråsen 18 
Johanssonstorpet 31 	 Klumpen 87 	 Köråsvallama 18 
John-Jansbodama 56 	Klumpvallen 87 
Jonas -Karls 83 	 Klyppbodarna 37 	 Lagmanskojan 87 
Jonas -Petters 22,40 	 Klyppen 37 	 *Lagmanstjärnkojan 87 
Jonas -Vilhelms 77 	 Knektstugan 86 	 Landflykojan 50 
Jonkebodarna 87 	 Knipen 27 	 Landmarkskojan 29 
Jon-Per 48 	 Kniptjärnen 17 	 Landsom 79 
Jonsatorpet 40 	 Knutes 55 	 Lapptjämsbodama 50 
Jonsebodarna 18 	 Knutstorpet 17 	 Lars -Pers 55 
Jotorpet 10 	 Kolbjännsjötorpet 33 	Larssonsängena 76 
Jönsgården 31 	 Korea 40 	 Laxböle 81 
Jöns-Jöns 53 	 Korpmarken 17 	 Laxsjöbacken 81 
Jöns-Pettergården 77 	Kotjärnen 21 	 *Laxsjöböle 81 
Jönssons 35 	 Krakastad 21 	 Ledflobodama 56 
Jönsåsböle 65 	 Kristentotpet 27 	 Libomstorpet 21 
*Jönså'sen 65 	 Kristinabodama 50 	 Lillbergebodama 37 

Kristinelund 76 	 Lill-Björnön 62 
Kallebodarna 36,37 	 Kroksta 23 	 Lillböle 18 
Kallkällbäckkojan 87 	Kroktjärnsbodama 56 	Lillgråssjösved 28 
Kambodama 18 	 Kroktjärnvallarna 56 	Lillgå'rden 66 
Kammen 14 	 Krokvåg 42 	 Lillkrogen 25 
1Camsta 71 	 Kronstenstorpet 75 	 Lillsandsbodama 87 
Kanalbodarna 50 	 Kruckisbodama 37 	 Lillsandvallen 87 
Karl-Abrahams 77 	 Kråkstensmarken 44,47 	Lillsjön 30,31 
Karl -Persbodama 87 	Kråkstenssjö 44,47 	 Lillsluten 24 
Karl-Petterbodama 72 	Krånggå'ul 44 	 Lillsvedjan 31 
Karl-Petters 85 	 Kräggtorpet 47 	 Lill-Tivsjögårdarna 45 
Karlsberg 70 	 Kubikenborg 87 	 Lill-Tivsjön 45 
Karlsbodama 72 	 Kulberg 79 	 Lilltjämbodarna 50,56 
Karlsborg 23,50 	 Kullen 27 	 Lillön 65 
Karlsgård 44 	 Kurusved 72 	 Lindbergs 55 
Karlsgårdsbodama 50 	Kuråsen 18 	 Lindgrensbodarna 50 
Karlsnäset 46 	 Kvambäckstugan 26 	Lindholmbodama 87 
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Lindströmsnäs 50 
Lisa-Julianas 77 
Lisesgården 55 
Livstugan 50 
Ljungbergslogen 22 
Ljungå 44 
Ljungå gård 45 
Ljungå vad 45 
Ljungån 45 
Lokbodarna 37 
London 50 
Lovisabodama 29 
*?Luggefjärd 15 
Luggfjärd 61 
Lugnet 11,76 
Lugnvik 16,54 
Lund 45 
Lundagård 46 
Lundbodama 50 
Lundgården 36 
Lunds 55 
Lundströmsbodama 50 
Lundtorpet 31 
Lungsjön 45 
Långholmen 56 
Långnäset 36 
Långnässved 27 
Långströmkojan 37 
Långströms 81 
Långströmsbodama 87 
Långsved 81 
Långtjärnkojan 50 
Lägdama 35 
Läroverket 56 
Löningsberget 16 
Lövberget 25 
Lövgrens 33 
Lövgrensbodarna 37 
Lövhögen 25 
Lövlunda 22 
Lövnäset 32 
Lövsjöbodarna 37 
Lövsta 80 
Lövudden 32 

*Malghe 66 
Maljen 66 
Manbodama 56 
Mannebodama 56 
Manulkojan 37 
Marsätt 80 

Marsättbodama 87 
Martebo 23 
Manis bodarna 72 
Mattmar 80 
Matviknäset 16 
Matviksmyran 15 
Mehungen 13 
Mellangården 23,78 
Mellangå'rdskvarnen 29 
Mellansjön 41 
Mellgrenstorpet 86 
Mellgå'rd 66 
Mellsjöberget 18 
Mellsjön 11 
Mellsjöänget 11 
Mickelbodarna 50 
Mickel-Eriks 40 
Mickelgå'rdarna 53 
Mickelgården 53 
Mickelstorpet 61 
Mikaels 36 
Mildebo 77 
Minste 32,41 
*Millstugu 32,41 
Missnöjet 83 
Mjösjö 46,80 
Mjösjön 47 
Moarna 22,54 
Mobacken 23 
Mobodama 56 
Mogård(en) 53 
Mon 15,16,22,40,41,46, 

47,53,55,67 
Mordviken 25 
Mordviksbodama 26 
Mosellstorpet 31 
Mosved 77,81 
Myckelhällsjö 47 
Myreus 33 
Mårdsjön 46 
Måsjön 46 
Mälgbäcken 66 
Mälgmyren 66 
Mälgsand 66 
Mälgsandlägden 67 
Mälgsjön 66 
Mälgviken 66 
Mälgåsen 66 
Märlingsbodarna 29 
Märlmon 22 
Möllerströmstorpet 41 

Mörlings 53 
Mörttjämbäckkojan 29 
Mörtudden 45 

Nedat 33 
Nerbodama 37 
Nerkvarnen 37 
Nerlägdan 34 
Nifelhem 37 
Nilsbodama 50,87 
Nils-Eriks sönnansjön 40 
Nilsesbodarna 56 
Nils -Janskojan 56 
Nils-Jonas 81 
Nils -Magnus -Nilstorpet 28 
Nils -Matsagården 83 
Nils -Nilstorpet 69 
Nils -Olovs 54 
Nils-Ols 45,46 
Nils -Perstorpet 35 
Nils -Petterbodama 29 
Nissabo 50 
Nissabodvallen 50 
Nissebodarna 50 
Nisse -Jonke(s)torpet 33 
Nor 67 
Nord i Böle 10 
Nord på sved 85 
Nordammkojan 87 
Nordanbacken 81 
Nordansjön 36,40 
Nordansjötorpet 35 
Nordbodarna 18,54,57 
Norderösjö 67 
Nor dibodarna 29,87 
Nordigården 14,55,75,81 
Nordinsbodama 56,57 
Nordistugan 83 
Nordomsjön 79 
Nordstugan 23 
Nordstugugården 23 
Nore gård 15 
Noréns 31 
Noret 12 
Normanstorpet 79 
Norrat 33,36,55 
Norrbodarna 49,50 
Norrböle 10 
Non-gården 35 
Norribodarna 49 
Norrigå'rden 35 



Norrpåedet 36 
Norrknarkbodarna 50 
Norsbodama 72 
Norskraftstationen 23 
Nubodame 62 
Nybodarna 18,29,37,50,72, 

87 
Nybodame 52 
Nybodvallen 18 
Nyborg 21 
Nybovik 44 
Nybroviken 44 
Nybygget 22 
Nygrensbodarna 29 
Nygård 64 
Nygårdarna 84 
Nygården 23,33,35,36,41, 

46,55 
Nyhem 52 
Nyköping 87 
NyMnstorpet 31 
Nynäset 41 
Nyvik 32 
Nyåkem 55 
*Neerdhe 41 
Näsbergs 45 
Näset 10,24,40,41,42,53, 

77 
Näslins 32 
Nässelkvistvallen 56,72 
Nötvikstorpet 41 

Ocksjön 17 
Oksum 80 
Olausbodama 29 
01-Erstorpet 30 
01-Jansbodarna 57 
01-Jons 86 
01-Jonsbodarna 18 
01-01s 31 
01-01storpet 46 
01-Pers 85 
01-Persgården 53 
01-Simonshägnen 71 
01-Svensgå'rden 77 
Oppat 32,36,46,49,54,76 
Oppgården 78 
Oppibodama 49,50 
Oppistugan 48 
Oppmed Kolbjännsjön 33 
Oppne 67 

Oppste 41 
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Rammsjöbodama 56,57 
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Rind 68 
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Skrikkojan 57 
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Sönnansjön 16,40 	 Tre tallar 29 
Sönnerbodarna 19,87,88 	Trondes 85 
Sönnerstmyrbodarna 38 	Trons 85 
Sönnestbodvallen 19 	Tunadal 29 
Söpåbacken 36 	 Turbo 15 
Söpåsvedjan 46 	 Tväråsved 29 
Sörbygden 39 	 Tväråsågen 23 
Sörböle 10 	 Täckelsjötorpet 47 
Sörgården 35 
Sär i Böle 10 	 Ubyn 70 
Sörkälen 39 	 Udden 32,33 
Särviken 48,83,88 	 Ulvsjö 55 
Sörviksbodarna 88 	 Ulvsjöbyn 55 
Sösjö 26 	 Ulvsjönäs 55 
Sösjöbodama 50 	 Utanbackes 81 
Sösjösågen 21 	 Utat 33,36,54,55 
Sösjötorpet 27 	 Utgå'rden 78 
*Sösjöåsågen 21 	 Utigå'rden 76 

Utstugun 54 
Tallnäsbodama 38 
Tallnäset 31 	 Vadströms fiske 48 
Tavlins 85 	 Vahlbergstorpet 41 
Tavnäs 84,88 	 Vaksböle 11 
Tavnäsbodarna 88 	 Vaktbodarna 57 
Ters -Nilsgå'rden 77 	 Vakten 57 
Tiemeböle 10 	 *Vala 17 
Tillflykten 53 	 Valla 33 
Tivoli 57 	 Vallen 24,27 
Tivolikojan 57 	 Vallhall 50 
Tjock drolet 29 	 Vallins 35 
Tjutboda 17 	 Vallsjön 41 
Tjärnarna 48,49 	 Valtersvägen 38 
Tjämbacken 46 	 Wanböle 17 
Tjärnbo 50 	 Vapelbodama 73 
Tjämbodama 50 	 Vargmon 81 
*Tjärnböle 17 	 Vargmyrsluten 24 
Tjärnmyrkojan 57 	 Vasabodarna 51 
Tjärnsved 63 	 Vaxbergslägden 17 
Tomasgård 48 	 Vaxböle 11 
Tomasgårdbodarna 50 	*Vaxböleslägden 17 
Tomasnäset 42 	 Waxbölet 11 
Tomastorpet 11 	 *Vaxsjöböle 11 
Tomten 55 	 Vaxmyra 11 
Torgebodama 38 	 Vendelhomkojan 38 
Torget 38 	 Vendelkojan 38 
Torgropen 71 	 *Verön 17 
Torparkvarnen 21,28 	vestrevaxböle 11 
Torpbodarna 38 	 Vetsved 27 
Torpet 55 	 Viken 17,71 
Torsäng 85 	 Viklundskojan 57 
Trappbäckkojan 57 	 Vilhelm-Pers 55 

Vilhelms 55 
Våge 42 
Vågebodarna 51 
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Vålesberget 18 
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Välten 53 
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Värviken 71 
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Västanede 34 
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Västat 31,32,33,35,36,43, 

47,49,54,55 
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Västerövsjö 35 
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Västi Sjöändan 21 
Västigårdama 21 
Västigården 10,14,24,26,56 
Västisvedjan 40 
Västitorpet 56 
Västiåkem 23 
Västpåmon 16 
Väststugan 84 
Vätterstenstorpet 75 

Ystat 43 
Ytternäset 41 

Åbackarna 51 
Åbacken 44 
Åbrobacken 46 
Åcksjö Fiske 18 
Åfeldttorpet 32 
Åhögen 65 
Åkersved 23 
Åkeräng 53 
Åkroken 27 
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Ålderdomshemmet 21 
Ållbergstorpet 75 
Åltjämbodama 51 
Åmyrriset 42 
Ån 27 
Ånäset 41 
Åsandsved 60 
Åsberget 28 
Åsbergsbyn 28 
Åsbodama 19 
Åsbyn 46 
Åsen 28,38,46,48,83,85 
Åsgård 83 
Åsmarken 24 
Åstjärnbäcken 48 
Åstorpet 42 
Åsängena 19 
Åte 31,33,34,41,43,44,46, 

48,49 
Åtes 36 
Åtjärnsved 67 

Älgtjärnkojan 51 
Ängesgå'rden 46 
Änget 44,46 
Änkanstorpet 41 

*Ödesbyn 85 
Odffastgord 42 
Örasjöbodarna 51 
Örasjön 42,49 
Öratjämbodama 49,51 
Öravattnet 28 
Öraåtjäm 49 
Öraåtjärnen 49 
Öretjämdalen 28 
Öretjärndalsbodarna 29 
Örnbergskilen 18 
Örnbergsknippen 18 
Ömbergsvallen 18 
Örsviken 45 
Ösjö 71 
Ösjö, Södra 72 
Ösjön 46 
Östanbäck 42,43 
Östansjö 35 
Östansjöbodama 36,38 
Östansjön 35,40 
Östansjösågen 35 
Östat 31,33,36,55 
Östbodarna 29 
Östbyn 85 
Östbyns 88 

*Öster -Anviksjön 60 
Österbodarna 29,37,38 
Östergrimnäs 72 
Östergårdenn 72 
Öster-Stugusjön 26 
Öster-Valla 33 
Österåsen 83,88 
Österövsjö 35 
Östgården 23 
Östgå'rdsbodarna 29,73 
Östibodarna 16,29 
Östigården 14,24,56 
Östimarken 34 
Östitorpet 55,56 
Östiåkrama 33 
Östorp 21 
Östpåsved 23 
Östrevaxböle 11,17 
Ösved 14 
Överbodarna 29 
Överbybodarna 57 
Överkvarnen 37,38 
Överlägdan 34 
Övermyrbodama 88 
Övernäset 41 
Övsjö 35 
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lersta domsagas tingslag (1965), HI Ångermanlands västra domsagas tingslag (1967), IV Ångermanlands 
norra domsagas tingslag (1972). 

Ortnamnen i Västmanlands län: 5:1 Heby kommun , norra delen, bebyggelsenamn (1988). 

Ortnamnen i Älvsborgs län: I:1 Inledning (1948), 1:2 Namn på lägenheter och hemmansdelar (1923), II Ale 
härad (1909), HI Bjärke härad (1906), IV Bollebygds härad (1909), V Flundre härad (1906), VI Gäsene 
härad (1911), V11:1 Kinds härad, norra delen (1919), VII:2 Kinds härad, södra delen (1918), VIII Kullings 
härad (1914), IX:1 Marks härad, norra delen (1916), IX:2 Marks härad, södra delen (1917), X Redvägs 
härad (1908), XI Vedens härad (1910), XII Väne härad (1906), XIII Vättle härad (1908), XIV Ås härad 
(1909), XV Nordals härad (1911), XVI Sundals härad (1910), XVII Tössbo härad (1913), XVIII Valbo 
härad (1915), XIX Vedbo härad (1915), XX:1 Rättelser och tillägg (1921), XX:2-4 Register (1930-1940). 

Ortnamnen i Östergötlands län: 4 Björkekinds härad, bebyggelsenamn (1989), 11 Hammarkinds härad, 
bebyggelsenamn (1982), 15 Lösings härad, bebyggelsenamn (1991), 16 Memmings härad, bebyggelsenamn 
(1995), 17 Skärkinds härad, bebyggelsenamn (1986), 22 Östkinds härad, bebyggelsenamn (1984). 
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